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Sikkerhedsinformation

Laes denne vejledning omhyggeligt for brug, og opbevar den til senere brug.

Anvendelsesbegransninger

- Dette produkt er kun beregnet til renggring af gulve i et hjemmemiljg. Ma ikke anvendes udendegrs, pa
andet end gulvoverflader eller i et kommercielt eller industrielt miljg.

- Dette apparat kan bruges af bgrn fra en alder pa 8 ar samt af personer med reduceret fysisk, sensoriske eller
mentale feerdigheder eller mangel pa erfaring og viden, hvis det foregar under opsyn, eller de instrueres i
brugen af anordningen pa en sikker made og forstar de involverede risici. Barn ma ikke lege med apparatet.
Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn, medmindre det foregar under opsyn.

- Apparatet ma kun bruges med den strgmforsyningsenhed, der leveres med apparatet.
- Dette apparat indeholder batterier, der kun ma udskiftes af personer uddannet til dette.

- Born ma ikke lege med dette produkt. Serg for, at b@rn og kaeledyr holdes pa sikker afstand af
robotstgvsugeren, nar den eri brug.

- Hvis stramledningen er beskadiget, skal den udskiftes med en speciel ledning eller komponent, der er
tilgeengelig fra producenten eller dennes servicerepraesentant.

- Robotstgvsugeren ma ikke anvendes i et omrade, der befinder sig over jordhgjde, uden beskyttende
afskaermning.

- Placer ikke robotstgvsugeren pa hovedet. Flyt ikke robotstgvsugeren ved at anvende dens LDS-



lasersensordaeksel, deksel eller kofanger som handtag.

- Anvend ikke robotstgvsugeren ved en omgivelsestemperatur pa over 40° C eller under 0° C eller pa et gulv
med vaeske eller klistrede substanser.

- Denne robotstgvsugeren ma ikke installeres, oplades eller bruges udendegrs, pa badevzerelser eller i
naerheden af et sypmmebassin.

- Saml eventuelle kabler op fra gulvet, inden robotstgvsugeren anvendes, sa den ikke traekker kablerne med
sig under renggringen.

- Fjern skrgbelige eller sma genstande fra gulvet, sa robotstgvsugeren ikke stgder ind i dem og beskadiger
dem.

- Hold renggringsveerktgjet uden for barns raekkevidde.

- Placer ikke bgrn, kaeledyr eller genstande ovenpa robotstgvsugeren, uanset om den stér stille eller
beveaeger sig.

- Hold har, fingre og andre kropsdele vk fra indsugningsabningen pa robotstgvsugeren.
- Anvend ikke robotstgvsugeren til at renggre breendende substanser.
- Stovsug ikke harde eller skarpe genstande.

- Sgrg for at robotstgvsugeren er slukket, og at den automatiske tomningsstation er taget ud af
stikkontakten - i forbindelse med udfgrelsen af vedligeholdelse.



- Tor ikke robotstgvsugeren eller den automatiske tomningsstation af med en vad klud eller skyl dem med
eventuelt vaeske. Efter renggring af vaskbare dele skal de tgrres helt, fér de monteres igen og bruges.

- Sgrg for, at robotstgvsugeren er slukket, nar den transporteres, og opbevar den i den originale emballage,
hvis muligt.

- Dette produkt skal anvendes i overensstemmelse med anvisningerne i brugervejledningen. Brugere er
ansvarlige for tab eller skader forarsaget af forkert brug af dette produkt.

Batterier og opladning
ADVARSLER:

- Anvend ikke batterier, netledninger eller autotgmningsstation fra tredjepart. Robotstgvsugeren kan kun
anvendes med model JCZ2201 autotgmningsstation.

- Ingen handling ngdvendig fra brugernes side for at skifte autotgmningsstation mellem 50 Hz og 60 Hz,
produktet kan tilpasse sig til bade 50 Hz og 60 Hz.

- Batteriet og den automatiske tgmningsstation ma ikke adskilles, repareres eller modificeres pa egen hand.

- Placer ikke auto-tgmmestationen i naeerheden af varmekilder.

- Brug ikke en vad klud eller vade haender til at renggre auto-temmestationens ladekontakter.

- Gamle batterier skal bortskaffes korrekt. Kasserede batterier skal bortskaffes pa en passende genbrugsplads.

- Hvis robotstgvsugeren ikke skal bruges i en laengere periode, skal den lades helt op og derefter slukkes og



opbevares pa et kgligt, tort sted. Genoplad robotstgvsugeren mindst hver 3. maned for at undga for stor
afladning af batteriet.

- Lithium-ion-batteripakken indeholder substanser, der er farlige for miljpet. Far robotstgvsugeren kasseres,
skal batteripakken fgrst fjernes og derefter kasseres eller genanvendes i overensstemmelse med lokal
lovgivning og bestemmelserne i det land eller den region, hvor apparatet bruges.

- Nar batterierne fjernes fra produktet, er det bedst at bruge batterierne helt op og serge for, at produktet
afbrydes fra stremforsyningen.
1). Afmonter skruen i bunden og fjern derefter deekslet.
2). Afbryd batteriklemmerne og fjern derefter batterierne. Undga at beskadige batterikassen, da det kan
resultere i personskade.
3). Indlever batterierne hos en professionel genanvendelsesvirksomhed.

Laser-sikkerhedsinformation

- Lasersensoren i produktet opfylder IEC 60825-1:2014-standarden for laserprodukter i klasse 1. Undga
direkte gjenkontakt med den under brug.

EU-overensstemmelseserklaering

c Hermed erklaerer Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd., at radioudstyrstypen B102GL overholder direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst
af EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pa fglgende adresse: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Du finder en detaljeret e-vejledning pa www.mi.com/global/service/userguide



Produktoversigt

Robotstgvsugeren

Bemeerk: Illustrationer af produktet, tilbehgr og
brugergraensefladen i brugervejledningen er udelukkende
vejledende. Det faktiske produkt og de faktiske funktioner kan
variere pa grund af produktforbedringer.

Tilbehor

Forudinstalleret tilbehgr

E

Renggringsveerktgj

Stgvbeholder

Borste Borstedaeksel

Andet tilbehor

Vandtank Moppepude
=
Sidebgrste Strgmledning Engangspose Auto-tpmmestation
(ekstra) (engangspose er isat pa forhand)



Robotstgvsugeren

40
Tryk og hold i 3 sekunder for at teende eller slukke
Tryk for at starte renggringen, nar robotstgvsugeren er teendt

o o O

Send robotstgvsuger til automatisk temningsstation: Tryk
Aktiver/deaktiver bgrnesikringsfunktion: Tryk og hold i 3 sekunder

o Indikator

- Hvid: Renggring afsluttet/fuldt opladet

- Blinkende hvid: Vender tilbage til stationen for opladning/repositionering/
opdatering af firmware/afventer forbindelse/
opretter forbindelse til Wi-Fi

- Pulserende hvid: Opladning

- Blinkende orange: Fejl

- Orange: Wi-fi er ikke tilsluttet

Bemaerk: Nar robotstgvsugeren renser eller vender tilbage til stationen for at oplade,
skal du trykke pa en hvilken som helst knap for at seette den pa pause.



Robotstgvsugeren

Klippesensor

o Drejehjul

o Ladekontakter

i}cﬂ—o Primeere hjul
ﬂ o Bgrstedaeksel

= o Bgrstedaekselclips
o Auto-tgmmekanal

© DS lasersensordaeksel

——° LDS-lasersensor Sidebgrste o———

— T
a o Lade-sensor
o Kofanger Borste o ?ZL

Primeere hjul o

° Lag

° Nulstillingsknap
Tryk og hold i 3 sekunder for at gendanne fabriksindstillinger

° Wi-fi-indikator

- Teendt: Wi-fi tilsluttet
- Slukket: Wi-fi er ikke tilsluttet
- Blinker: Afventer forbindelse/forbinder

Stgvbeholder o

Luftudtag/hgjttaler o



Auto-tpmmestation

° Lag

© Indikator
- Hvid: Teendt
- Blinkende orange: Fejl

——o Signalomrade

o Ladekontakter

o Auto-tsmmekanal

Vist forfra

By
@@ o Strgmport
t

— o Taend/sluk-knap

o Ledningsfordybninger
Vist bagfra

7= A
0 0

——o Luftkanaldaeksel

0 0
@

Vist nedefra




Automatisk temning af station (med deksel abent)

o Abning

o Filter (kan ikke fjernes)

Engangspose

© Handtag

O

Bemaerk: Auto-tgmmestationen indeholder pa forhand en engangspose fra fabrikken.

Stgvbeholder

Stgvbeholderclips ©

Stgvrumsdaekselclips ©
Stevbeholderdaeksel

Moppekomponent

Vandtank

andtan —— o Abningtil vandpafyldning
Vandtank prop
Udlgsningsknap til
vandbeholder

Moppepude

Velcro
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Sadan installeres det

Fjern beskyttelsesafdaekninger

For robotstgvsugeren tages i brug, skal beskyttelsesstrimlerne fjernes fra begge
sider.

Installer sidebgrsten

Installer sidebgrsten pa clipsen i bunden af robotstgvsugeren.

Sidebgrsteclips ©

Tilslut til en stikkontakt

Placer den automatiske tamningsstation i naerheden af en stikkontakt
i et omrade med et godt WiFi signal. Tilslut derefter den automatiske
tgmningsstation til strommen, og taend for den.

Placer robotstgvsugeren

Anbring robotstgvsugeren manuelt pa den automatiske temningsstation,

og sa teender robotstgvsugeren automatisk og begynder at oplade. Nar
robotstgvsugeren er fuldt opladet, forbliver indikatorerne pa den og stationen
hvide i 10 minutter og slukker derefter. Oplad robotstgvsugeren helt, nar du
anvender den fgrste gang.

Bemaerk: Sorg for at ladekontakterne pa robotstgvsugeren og stationen er helt tilpasset.



n

Brugsanvisning

Tilslutning med Mi Home/Xiaomi Home-appen

Dette produkt fungerer ssmmen med Mi Home/Xiaomi Home-appen*. Brug Mi
Home/Xiaomi Home-appen til at styre din enhed og til at arbejde sammen med
andre smart home-enheder.

Scan QR-koden for at downloade og installere appen.
Du vil blive videreledt til konfigurationssiden, hvis appen

allerede er installeret. Eller sgg pa "Mi Home/Xiaomi
Home" i App Store for at downloade og installere appen.

Abn Mi Home/Xiaomi Home-appen, tryk pa "@" i gverste
hgjre hjgrne, og fglg derefter anvisningerne for at tilfgje
din enhed.

* Appen kaldes Xiaomi Home i Europa (bortset fra
Rusland). Appens navn, der vises pa din enhed, bgr
indstilles som standard.

9E651E75

Bemaerkninger:

- Denne robotstgvsuger virker sammen med Mi Home/Xiaomi Home-appen, og den understgtter
Android 44 og i0S 10.0 eller nyere versioner.

- Apparatet understgtter kun 24 GHz wi-fi-netvaerk.

- Appen skal muligvis opdateres til en nyere version. Fglg vejledningerne i forhold til den aktuelle
appversion.

Nulstil wi-fi

Nar der er et tab af forbindelse mellem din telefon og robotstgvsugeren pa
grund af router-omkonfigurationen, forkert adgangskode eller lignende, skal du
venligst fglge nedenstaende trin:

1. Abnes daekslet pa robotstgvsugeren, s du kan se wi-fi- indikatoren.

2. Tryk og hold samtidigt knapperne d) og () nede, indtil du hgrer en stemme
for at indikere, at robotstgvsugeren venter pa konfiguration af netvaerket.

3. Nar wi-fi-indikatoren blinker, er wi-fi-forbindelsen blevet nulstillet korrekt.

Start renggring

Tryk pa knappen d) pa robotstgvsugeren eller tryk pa knappen d) iappen,
og sa stgvsuger robotstgvsugeren alle omrader ved fgrst at stgvsuge langs
kanter og vaegge, og derefter i et S-formet mgnster. Nar stgvsugningen er
fuldfert, vil robotstevsugeren automatisk vende tilbage til den automatiske

tpmningsstation for at lade op.
Metode 1: Tryk pa knappen d) pa robotstgvsugeren for at begynde stgvsugningen.

Metode 2: Tryk pa knappen (') i appen for at starte stgvsugningen.

<

Bemaerkninger:

- For at sikre, at robotstgvsugeren nemt kan vende tilbage til auto-tgmmestationen efter
renggring, skal du lade robotstgvsugeren starte fra auto-tgmmestationen og undga at flytte auto-
tgmmestationen under en renggringsopgave.

- Nar du bruger robotstgvsugeren for farste gang, anbefales det at folge efter robotstgvsugeren
og fierne eventuelle forhindringer pa gulvet. | tilfeelde af at robotstgvsugeren saetter sig fast, eller
ridser overfladen af mgblerne i nogle omrader, kan du indstille begreensede omrader i appen for
at forhindre robotstgvsugeren i at treenge ind i disse omrader.
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Brug Stegvsugning og Moppe funktionen

—_

. Gor fgrst moppepuden fugtig og vrid overskydende vand ud. Skub derefter kanten
af moppepudens midte ind i den midterste abning i vandbeholderen, og skub
derefter kanterne af begge moppepudens sider ind i &bningerne i begge sider af
vandbeholderen. Til sidst skal du fastggr puden pa vandbeholderen.

@ @ ® ®

FORSIGTIG:

- Pafyld ikke varmt vand i beholderen, da det kan deformere beholderen.

- For at undgé tilstopning, tilfgj ikke renggringsmiddel eller desinficeringsmiddel til
vandbeholderen.

w

. For at montere moppekomponenten, skub den ind i bagsiden af
robotstgvsugeren, indtil den klikker pa plads. Tryk pa knappen (') eller brug
Mi Home-/Xiaomi Home-appen til at starte renggringen. Robotstgvsugeren
genkender automatisk moppekomponenten og begynder at vaske gulv og
dosere vand efter behov.

FORSIGTIG:

- For at forhindre, at robotstgvsugeren bevaeger sig ind pa et omrade med taeppe, skal man bruge
fysiske barrierer eller angive virtuelle veegge eller forbudte omrader i appen, for man bruger
moppefunktionen.

- Moppepuden skal renggres efter 30 minutters brug for at sikre tilstraekkelig
vandgennemstrgmning og renggringseffektivitet.

4. Nar robotstgvsugeren er feerdig med at stgvsuge og vender tilbage til den
automatiske tamningsstation, skal du trykke pa udlgserknapperne pa begge
sider af vandtanken og traekke moppeenheden bagud for at fjerne den.

Bemaerk: Nar robotstgvsugeren lader eller ikke er i brug, fiern moppekomponenten, haeld alt
resterende vand i beholderen ud og renggr moppepuden for at forhindre mug eller ubehagelig luft.
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Tem stevbeholderen

Nar robotstgvsugeren har afsluttet en stgvsugningsopgave, vender den tilbage
til den automatiske tgmningsstation for at lade op. Auto-temmestationen
begynder sa automatisk at temme stgvbeholderen. Du kan ga til appen for at
aktivere eller deaktivere den automatiske tamningsfunktion og eendre den
automatiske temningsfrekvens efter behov.

Genoptag renggring

Hvis robotstgvsugeren begynder at Ipbe tgr for batteri under en stgvsugning,
vil den automatisk vende tilbage til den automatiske tamningsstation - for at
genoplade og derefter genoptage dens opgave, hvor den slap, efter at veere
blevet tilstreekkeligt ladet op.

Pause

Mens robotstgvsugeren er i gang, kan du trykke pa hvilken som helst knappe pa
robotstgvsugeren for at saette den pa pause, og tryk derefter pa knappen d) for
at genoptage stgvsugningen. Ved at trykke pa knappen {7 afslutter den aktuelle
stgvsugningsopgave og sender robotstgvsugeren tilbage til den automatiske
tgmningsstation.

Bemaerk: Saml eller flyt ikke robotstgvsugeren, mens den er sat pa pause, for at undga

navigationsfejl som der kan forhindre robotstgvsugeren i at vende tilbage til den automatiske
tgmningsstation, eller veere skyld i tab af kort.

Dvaletilstand

Robotstgvsugeren gar automatisk i dvaletilstand efter den har veeret sat pa
pause i 10 minutter, hvorefter indikatoren slukker. For at vaekke den, tryk pa
hvilken som helst knap pa robotstgvsugeren.

Bemaerk: Hvis dvaletilstanden varer mere end 12 timer, slukker robotstgvsugeren automatisk.

Opdatering af firmware

Du kan opdatere firmwaren via appen. Fgr du opdaterer, skal du vaere sikker pa,
at robotstgvsugeren er pa den automatiske tsmningsstation og har mindst 15 %
batteri tilbage.

Genstart robotstgvsugeren

Hvis robotstgvsugeren ikke svarer eller ikke kan slukkes, tryk pa knappen d) og
hold den nede i 15 sekunder for at foretage tvunget nedlukning. Tryk derefter pa

knappen d) og hold den nede i 3 sekunder for at teende robotstgvsugeren.

Gendannelse af fabriksindstillinger

Hvis robotstgvsugeren ikke virker korrekt efter genstart, kan du bruge en nal
til at trykke pa nulstillingsknappen, indtil du hgrer en stemme, der indikerer, at
robotstgvsugeren er ved at gendanner fabriksindstillingerne. Dette vil nulstille
robotstgvsugeren til dens oprindelige fabriksindstillinger.
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Pleje og vedligeholdelse

B¢rste* Den anbefales at renggre hver anden uge.

1. Vend robotstgvsugeren pa hovedet, og tryk pa clipsene for at fjerne
bgrstedeekslet.

2. Loft bgrsten ud af robotstgvsugeren. Renggr derefter barstelejerne.

3. Brug det medfglgende renggringsveerktgj til at klippe eventuelle har over, der
erfiltret ind i bgrsten, og til at fijerne har og andet snavs fra bgrsten.

4. Monter bgrsten og berstedzekslet igen, og sorg for, at de er fastgjort korrekt.

Bemaerk: Det anbefales at udskifte bgrsten hver 6-12 maneder - for en optimal
stgvsugningseffekt.

Bgrstedaeksel
(=]

o Clip

O

Borstelejer

Renggringsveerktgj

&/

FORSIGTIG: Hvis for meget har er viklet ind i barsten, eller hvis haret sidder meget fast, bar
man ikke forsgge at fijerne det med magt, da det kan beskadige bgrsten.

Sidebg)rste* Den anbefales at renggre hver anden uge.

1. Vend robotstgvsugeren rundt, og treek sidebgrsten opad og fiern den for at
renggre den.
2. Monter sidebgrsten pa robotstgvsugeren igen.

Bemaerk: Det anbefales at udskifte sidebgrsten hver 3-6 maneder for at opna en optimal
stgvsugningseffekt.

Dreje hJu |* Renger efter behov.

1. Vend robotstgvsugeren pa hovedet og Hjul
treek drejehjulet ud. Aksel
2. Fjern har, snavs og andet fra hjulet og
akslen.
3. St hjulet paigen og pres det fast tilbage
pa plads.

Bemaerkninger:

- Hjules kan skubbes forsigtigt ud og fiernes med en lille skruetraekker eller et andet passende
stykke vaerktgj.

- Hjulet kan renggres med vand og monteres igen, nar det er tort.
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Engangspose* udskift efter behov.

1. Abn topdaekslet pa auto-tgmmestationen, treek handtaget opad for at fierne
det, og kasser derefter engangsposen.

s

Bemaerk: Nar man traekker opad i handtaget, lukkes engangsposen, s& man undgar, at stgv og
snavs falder ud.

2. Fjern stgv og snavs fra filteret med en tgr klud.

3.Indseet pladen i abningen, og serg for, at den er fastgjort korrekt.

2

4.Tryk ned pa auto-tmmestationens topdaeksel for at sikre, at den er helt
lukket.




Sensorer og ladekontakter* Méanediigrengaring anbefales.

Brug en blgd klud til at renggre alle sensorer og ladekontakter pa robotstgvsugeren
- Sensorerne og ladekontakterne i bunden af robotstgvsugeren.

- Kofangeren og dockingsensoren foran pa robotstgvsugeren.
- LDS-lasersensoren ovenpa robotstgvsugeren.

Lade-sensor

LDS-lasersensor

Klippesensor

—o Ladekontakter

o
Kofanger

16

Stgvbeholder* Renger efter behov.

1. Abn daekslet til robotstgvsugeren, og tryk derefter pa clippen til stevrummet
for at fjerne stevrummet opad.

2. Abn stgvbeholderen, og tem indholdet ud, og ter derefter auto-
temmekanalerne af med en klud.

Bemaerk: For at forhindre, at filteret stopper til, bank let pa stgvbeholderen, nar den tsmmes.

o Auto-
tgmmekanal
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Filter* Den anbefales at renggre hver anden uge.

1. Fjern filteret som vist, tam det og bank let pa kanten af filteret for at fjerne
stgv og andet snavs.

%
.
Bemaerk: Forspg ikke at renggre filteret med en barste eller en finger.

2. Abn stgvrummets daekslet, fyld stevrummet med rent vand og luk
stgvrummets deekslet. Ryst stevrummet fra side til side, og haeld derefter det
snavsede vand ud af beholderen. Tgr stevrummet og filteret grundigt, for du
seetter dem tilbage.

e,
~ ,

. N
RN

FORSIGTIG:
- Der ma kun bruges rent vand til at renggre filteret. Brug ikke renggringsmiddel.
- Tor stevrummet og filteret grundigt, for du seetter dem tilbage.

M oppep ude* Renggring efter hver brug anbefales.

1. Treek moppepuden af vandtanken for at fierne det.

2. Rengpr og ter moppepuden.

FORSIGTIG:

- Fjern puden fra vandtanken, fgr den renggres, og s¢rg for, at der ikke Igber beskidt vand tilbage i
vandudlgbet, for at undga tilstopning.

- Tryk ikke for hardt pa moppepuden, da det kan reducere ydeevnen. Puden ber renggres for hver
brug.

- Det anbefales at udskifte moppepuden hver 3.-6. maned for optimal stgvsugningsydelse.

Wi,
. B

. N
TN

Wi,
S




Luftkanal pa den automatiske temningsstation Opladningskontakter og automatisk temningsventiler

* Renggr efter behov. * Renggr efter behov.

Hvis luftkanalen er blokeret, skal du fglge nedenstaende trin for at renggre den. Renggr ladekontakterne og auto-temmekanalerne med en blgd, ter klud.

1. .Skru luftkanaldaekslet af for at 2. Kontroller, om luftkanalen er Advarsel: Sgrg for, at auto-tsmmestationen er slukket og taget ud af stikket for renggringen.
fierne det. blokeret af fremmedlegemer, og

fiern eventuelle objekter.

Batteri

3. Saet luftkanaldaekslet pa igen, og skru
det fast.

Robotstgvsugeren indeholder en hgjtydende lithium-ion-batteripakke. Sgrg for,
at den holdes opladet under daglig brug for at opretholde optimal batteriydelse.

Bemaerk: Hvis robotstgvsugeren ikke skal bruges i laengere tid, bgr den slukkes og saettes vaek.
For at undga for stor afladning bgr robotstgvsugeren genoplades mindst hver 3. maned.
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Fejlspgning

Problem

Mulig arsag og lgsning

Robotstgvsugeren taender ikke.

Batteriniveauet er lavt. Oplad robotstgvsugeren helt, og prev derefter igen.
Omgivelsestemperaturen er for lav (under 0°C) eller for hgj (over 40°C). Sgrg for at bruge robotstgvsugeren
mellem 0°C og 40°C.

Robotstgvsugeren oplader ikke.

Den automatiske tamningsstation er ikke tilsluttet en stremforsyning. Serg for, at begge ender af
stremledningen er sat korrekt i, og at auto-tammestationen er taendt.
Kontakten er darlig. Renggr ladekontakterne pa den automatiske temningsstation og robotstgvsugeren.

Robotstgvsugeren kan ikke vende tilbage
til den automatiske tgmningsstation.

Der er for mange forhindringer omkring auto-temmestationen. Placer auto-tgmmestationen i et mere dbent omrade.
Renggr signalomradet pa auto-tgmmestationen.

Hvis man flytter robotstgvsugeren, kan det fa den til at repositionere sig selv, og den vil foretage ny kortleegning af
omgivelserne, hvis repositionering ikke lykkes. Hvis robotstgvsugeren er for langt vaek fra auto-temmestationen,

kan den eventuelt ikke automatisk vende tilbage. | sa fald skal robotstgvsugeren placeres manuelt pa auto-
tgmmestationen.

Robotstgvsugeren virker ikke som
forventet.

Sluk for robotstgvsugeren og teend den igen.

Robotstgvsugeren laver en underlig lyd.

Der kan sidde et fremmedlegeme fast i barsten, sidebgrsten eller et af de primaere hjul. Stop robotstgvsugeren
og fiern eventuelle fremmedlegemer.

Robotstgvsugeren renggr ikke sa effektivt
rent som for, eller den efterlader stgv.

Tjek, om stgvbeholderen er fuld. Hvis det er tilfeeldet, skal den tammes. Tjek desuden filteret, og renggr det om
ngdvendigt. Tjek ogsa, om der er noget viklet om nogle af bgrsterne.

Konfiguration af netveaerk mislykkes.

Wi-Fi adgangskoden er forkert. Sgrg for, at den indtastede adgangskode er korrekt.

Skift til et 24 GHz-netvaerk, da 5 GHz-netvaerk og virksomhedsroutere ikke understgttes pa nuveerende
tidspunkt.

Se¢rg for, at robotstgvsugeren forbliver inden for et omrade med et godt Wi-Fi-signal.

Robotstgvsugeren er muligvis ikke i afventende tilslutningstilstand. Luk og abn appen igen, og felg de korrekte
trin for at prgve at konfigurere netveerket igen.
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Problem

Mulig arsag og lgsning

Robotstgvsugeren udfgrer ikke den planlagte
renggring.

Tjek, om batteriniveauet er tilstraekkeligt. Robotstgvsugeren skal have et batteriniveau pa 15 % eller mere for at
starte en planlagt renggring.

Der kommer ikke noget vand eller kun meget
lidt vand ud, nér robotstgvsugeren vasker
gulvet.

Tjek venligst om vandtanken er fyldt og moppepuden er korrekt installeret. Renggr venligst moppepuden
regelmaessigt.

Der kommer for meget vand ud af
moppekomponenten.

Sorg for, at proppen til vandbeholderen er spaendt korrekt.

Robotstgvsugeren fortseetter ikke med
renggring efter endt opladning.

Sorg for at robotstgvsugeren ikke er i DND-tilstand, da denne tilstand forhindrer den i at genoptage
stgvsugningen.

Robotstgvsugeren genoptager ikke stgvsugning, hvis den genoplades manuelt eller placeres pa den automatiske
tgmningsstation.

Auto-tsmmefunktionen starter ikke, nar
robotstgvsugeren vender tilbage til auto-
tpmmestationen.

Se¢rg for, at begge ender af stramledningen er sat korrekt i, og at auto-tgmmestationen er taendt.

Den automatiske tamningsstation vil ikke automatisk samle stgv i DND-perioden. DND-perioden for
stpvopsamling er som standard 22:00-8:00.

Auto-tsmmestationen tammer eventuelt ikke stevbeholderen automatisk, hvis auto-tsmmefunktionen er
deaktiveret eller hyppigheden af auto-tgmmefunktionen er blevet aendret i appen.

Indikatoren pa auto-tgmmestationen blinker
orange.

Sorg for, at engangsposen er isat korrekt. Se vejledningen til isaetning af posen i brugervejledningen.

Det tager leengere tid end normalt at tamme
stgvbeholderen.

Nar auto-tgmmestationen har kert i et stykke tid, kan auto-temmeprocessen tage lidt lzengere tid, for at sikre, at
funktionen kerer uden problemer. Dette er normalt.
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Specifikationer

Robotstgvsugeren Auto-tgmmestation
Navn Robotstgvsuger Model JCZ2201
Model B102GL Varemal 397 x 285 x 384 mm
Varemal 353 x 350 x 98,8 mm Nominelt forbrug 220-240 V~50/60 Hz
Batteri 4800 mAh (Mzrkekapacitet) Nominel effekt 200V—1A
Opladningstid Ca. 6 timer Nominel effekt 1000 W
Nettovaegt (Robotstgvsugeren) 3,3 kg
Nettovaegt (med tilbehor) 74 kg Under normale betingelser skal dette udstyr holdes pa en separationsafstand pa

Kompatibel med

Android 4.4 0g i0S 10.0 eller derover

Tradlgs forbindelse

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

Nominel spaending

144V—

Nominel effekt

46 W

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Maksimal udgangsstrgm

<20dBm

mindst 20 cm mellem antennen og brugerens krop.

Oplysninger om WEEE Bortskaffelse og genanvendelse

husholdningsaffald. | stedet skal du beskytte den menneskelige sundhed og miljget ved at overgive dit affaldsudstyr til et dertil beregnet indsamlingspunkt til
genanvendelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr, som er udneaevnt af de nationale eller lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse vil

BN pidrage til at forhindre potentielt negative konsekvenser for miljget og den menneskelige sundhed. Kontakt installatgren eller de lokale myndigheder for at f&
flere oplysninger om lokationen samt vilkarene og betingelserne for sadanne.

ﬁ Ethvert produkt, der baerer dette symbol, er affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 2012/19/EU), som ikke ma blandes med usorteret
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Turvallisuustiedot

Lue tama kayttoopas huolellisesti ennen kayttoa ja sdilyta se tulevaa kayttoa varten.

Kayttorajoitukset

- TAm4 tuote on tarkoitettu ainoastaan lattioiden puhdistamiseen kotiolosuhteissa. Al4 kéyta ulkotiloissa,
muilla pinnoilla kuin lattioilla tai kaupallisissa tai teollisissa tiloissa.

- Tatd laitetta voivat kdyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytostd, kunhan heitd valvotaan ja opastetaan
laitteen turvalliseen kayttoon, ja kunhan he ymmartavat siihen liittyvat vaarat. Lapset eivait saa leikkia talla
laitteella. Lapset eivdt saa puhdistaa tai suorittaa huoltoa ilman valvontaa.

- Tatd laitetta saa kdyttaa vain laitteen mukana toimitetun virransyottéyksikon kanssa.
- Laite sisdltaa paristoja, jotka saa vaihtaa vain pateva henkil 6.

- Lapset eivat saa leikkia talla tuotteella. Varmista, etté lapset ja lemmikit pitavat turvallisen etdisyyden
robotti-imurin sen toiminnan aikana.

- Jos virtajohto on vaurioitunut, se tulee korvata valmistajan tai sen huoltoedustajan toimittamalla johdolla.
- Al4 kdyta robotti-imuri lattian yldpuolella olevilla pinnoilla, jos niiden reunoja ei ole suojattu.

- Al4 aseta robotti-imuria yldsalaisin. Al3 siirrd robotti-imuria kdyttamalla kahvana sen LDS-laseranturin
kantta, kantta tai puskuria.

- Al4 kdyta robotti-imuri yli 40 °C:n tai alle 0 °C:n Iampétiloissa tai kosteilla tai tahmeilla pinnoilla.
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- Ald asenna, lataa tai kdyta tita robotti-imuria ulkona, kylpyhuoneissa tai uima-altaan lahella.

- Poimi lattialta kaapelit ennen robotti-imurin kayttoa, jottei se raahaa esineita kulkiessaan.

- Poista hajoavat ja pienet esineet lattialta, jotta robotti-imuri ei tormaa niihin tai aiheuta niihin vaurioita.
- Pida puhdistusvaline poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 aseta lapsia, lemmikkeja tai esineita robotti-imurin paille sen liikkuessa tai seistessa paikallaan.

- Pida hiukset, sormet ja muut ruumiinosat loitolla robotti-imurin imuaukosta.

- Ald puhdista palavia aineita robotti-imuria.

- Ald imuroi kovia tai terdvii esineita.

- Varmista, etta robotti-imuri on sammutettu ja automaattinen tyhjennysasema on irrotettu pistorasiasta

ennen puhdistusta tai huoltoa.

- Al4 pyyhi robotti-imuria tai automaattista tyhjennysasemaa marill4 liinalla tai huuhtele niitd milldin

nesteelld. Kuivaa pestavat osat hyvin puhdistamisen jalkeen ennen niiden asentamista ja kayttoa.

- Varmista, ettd robotti-imuri on poissa paalta kuljetuksen aikana. Sita tulee sailyttaa

alkuperaispakkauksessa mikéli mahdollista.

- Huolehdi, etté tuotetta kdytetaan taman kayttéohjeen mukaisesti. Kayttdjat ovat vastuussa kaikista

vahingoista ja vioista, jotka aiheutuvat tuotteen epdasianmukaisesta kaytosta.



Akut ja lataaminen
VAROITUKSET:

- Al4 kdyta kolmannen osapuolen toimittamaa akkua, virtajohtoja tai automaattisia tyhjennysasemia.
Robotti-imuria voidaan kadyttda vain automaattisen tyhjennysaseman JCZ2201 kanssa.

- Gebruikers hoeven geen actie te ondernemen om het automaattisen tyhjennysaseman te laten schakelen
tussen 50 Hz en 60 Hz, het product kan zichzelf aanpassen voor zowel 50 Hz als 60 Hz.

- Al4 pura, korjaa tai muokkaa itse akkua tai automaattista tyhjennysasemaa.

- Al4 laita automaattista tyhjennysasemaa limmdnldhteiden ldhelle.

- Al4 puhdista automaattisen tyhjennysaseman latausliittimia maralli liinalla tai marin kisin.

- Al4 havita akkuja lakien vastaisesti. Tarpeettomista akuista tulee poistaa lataus ja ne tulee kierrattaa.

- Jos robotti-imuri on pidemman aikaa kayttamattomana, lataa se taysin, sammuta se ja varastoi viiledan ja
kuivaan paikkaan. Lataa robotti-imuri uudelleen vahintaan kolmen kuukauden vélein, jottei akku tyhjene liikaa.

- Litiumioniakku siséltaa ymparistolle haitallisia aineita. Irrota akku ennen robotti-imurin havittamista.
Toimita akku kierratykseen sen maan tai alueen lakien ja saaddsten mukaisesti, jossa laitetta kaytetaan.

- Kun poistat akkuja tuotteesta, varmista ettd akut on kaytetty loppuun ja etta tuote ei saa virtaa.
1). Irrota ruuvi pohjasta, sitten poista suojus.
2). Irrota akun liitin, sitten irrota akut. Al vahingoita akkukoteloa, jotta loukkaantumisilta valtytdan.
3). Toimita akut kierratyspisteeseen.
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Laseria koskevat turvallisuustiedot

- Taman tuotteen laseranturi vastaa luokan 1 lasertuotteiden standardia IEC 60825-1:2014. Valta suoraa
silmakontaktia sen kanssa kayton aikana.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

C Taten Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi B102GL noudattaa direktiivia 2014/53/EU. EU:n
vaatimustenmukaisuutta koskeva teksti I6ytyy kokonaisuudessaan seuraavasta osoitteesta:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Yksityiskohtaisen e-oppaan I16ydat osoitteesta www.mi.com/global/service/userguide



Tuotteen yleiskuva

Lisdvarusteet
Esiasennetut lisdvarusteet

Harja Harjan suojus Pélykotelo Puhdistusviline

Muut lisdvarusteet

Vesisiilio Moppityyny

Robotti-imuri =
Varoitus: Vilttaaksesi tukehtumisvaaran sdilytd tdma pussi

poissa vauvojen ja lapsien ulottuvilta. Al4 kéyta sitd kehdoissa,

sdngyissd, vaunuissa tai leikkikehissa. Tama pussi ei ole lelu.

Havité tdmé pussi ja muut pakkausmateriaalit vélittdmésti Sivuharja Virtajohto Kertakéayttoinen polypussi Automaattinen
tuotteen poistamisen jalkeen. Ald kéytd tatd pussia uudelleen. (vaihto) tyhjennysasema

(kertakayttoinen polypussi
esiasennettu)



Robotti-imuri

0

Paina 3 sekuntia kdynnistdadksesi tai sammuttaaksesi
Paina puhdistamisen kaynnistdmiseksi, kun robotti-imuri on paalla

e

Robotti-imurin ldhettdminen automaattiseen tyhjennysasemaan: paina
Lapsilukko kayttoon / pois kdytdsta: paina ja pida painettuna 3 sekuntia

Indikaattori

- Valkoinen: Puhdistaa/Puhdistaminen suoritettu/Tayteen ladattu

- Vilkkuva valkoinen: Palataan asemalle latautumaan /
asemoidaan uudelleen / paivitetdan laiteohjelmistoa /
odotetaan yhteyttd / muodostetaan Wi-Fi-yhteytta

- Hengittéva valkoinen: Lataaminen

- Vilkkuva oranssi: Virhe

- Oranssi: Wi-Fi ei ole yhdistetty

Huomautus: Kun robotti-imuri on imuroimassa tai palaamassa asemalle lataukseen,
sen toiminta voidaan asettaa tauolle painamalla mit4 tahansa painiketta.
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Robotti-imuri

Cliff-anturi

o Monisuuntainen
pyora

© | DS-laseranturin kansi o Latausliittimet

——° LDS-laseranturi Sivuharja o———

— 5>
a o Asema-anturi

© Puskuri Harja o ?[ﬂ\j i}gu—o Pagpydra
5[ — © Harjan suojus
Padpyora o = © Harjan suojuksen

@ kiinnitin
0
I

© Automaattisen
tyhjennyksen
Venttiili

Kansi

Nollauspainike
Paina ja pida painettuna 3 sekuntia palauttaaksesi tehdasasetukset

° Wi-Fi-indikaattori

- Paalla: Wi-Fi yhdistetty
- Pois paalta: Wi-Fi ei ole yhdistetty
- Vilkkuva: Odotetaan yhteyttd/yhdistetdan

llman ulostulo/kaiutin
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Automaattinen tyhjennysasema

Kansi

Indikaattori
- Valkoinen: Kdynnistetty
- Vilkkuva oranssi: Virhe

Merkkialue

Latausliittimet

Automaattisen
tyhjennyksen Venttiili

Etundkyma

By . o
@@ o Pistorasia

— o Palle-/pois paalti -kytkin

o Johtourat

Takandkyma

7= A
0 0

— llmakanavan kansi

0 0
@

Alhaalta katsottuna
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Automaattinen tyhjennysasema ansi auki

o Aukko

o Suodatin (eiirrotettava)

Kertakdyttdinen pélypussi

o Kahva

O

Huomautus: Automaattiseen tyhjennysasemaan on esiasennettu tehtaalla kertakayttdinen
polypussi.

Pélykotelo

Pélykotelon kiinnitin o

Pélysailion kannen kiinnitin  ©
Pélykotelon kansi ©

o Automaattisen
tyhjennyksen
Venttiili

o Suodattimen
kiinnitin

Moppikoneisto

Vesisiilia
esisiilio ————————o Vedentdyttéaukko
Vesisdilion tulppa
Vesisdilion
vapautuspainike
Moppityyny

Tarranauha
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Asennus

Poista suojukset

Poista suojanauhat molemmilta puolilta ennen robotti-imurin kayttoa.

Asenna sivuharja

Asenna sivuharja robotti-imurin pohjassa olevaan kiinnikkeeseen.

Sivuharjan pidike ©

Liittdminen sdhkopistorasiaan

Aseta automaattinen tyhjennysasema ldhelle sdhkopistorasiaa paikkaan, jossa
on hyva Wi-Fi-yhteys. Liitd sitten automaattinen tyhjennysasema pistorasiaan ja
kdynnista se.

Kytke automaattinen
tyhjennysasema pois paalta

Robotti-imurin asettaminen paikalleen

Aseta robotti-imuri kdsin automaattiseen tyhjennysasemaan, jolloin imuri
kaynnistyy automaattisesti ja aloittaa latauksen. Kun robotti-imuri on ladattu
tayteen, imurin ja aseman merkkivalot palavat 10 minuuttia ja sen jdlkeen
sammuvat. Lataa robotti-imurin akku tdyteen ennen sen ensimmaistd kayttoa.

Huomautus: Varmista, ettd seka robotti-imurin ettd tyhjennysaseman latausliittimet ovat

samassa linjassa.
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Kaytto

Yhdistaminen Mi Home / Xiaomi Home -sovellukseen

Tama tuote toimii Mi Home / Xiaomi Home -sovelluksen* kanssa. Kdyta Mi Home
/ Xiaomi Home -sovellusta laitteesi ohjaamiseen ja vuorovaikutukseen kodin
muiden dlylaitteiden kanssa.

Lataa ja asenna sovellus skannaamalla QR-koodi.

Sinut siirretdan yhteyden maérityssivulle, jos sovellus
on jo asennettuna. Voit myos etsid sovelluksen
sovelluskaupasta hakusanalla “"Mi Home /Xiaomi Home"
ja ssitten ladata ja asentaa sen laitteellesi.

Lisda laitteesi avaamalla Mi Home / Xiaomi Home

-sovellus, napauttamalla oikeasta yldkulmasta "@ " ja
noudattamalla nékyviin tulevia ohjeita.

9E651E75

* Sovellus tunnetaan Euroopassa nimella Xiaomi Home

(paitsi Vendjalld). Laitteessa nakyvaa sovelluksen nimed tulee pitda sovelluksen

oletusarvoisena nimena.

Huomautukset:

- Tama robotti-imuri toimii yhdessa Mi Home / Xiaomi Home -sovelluksen kanssa, joka edellyttaa
kéyttojarjestelmad Android 44 tai iOS 10.0 tai uudempaa.

- Laite tukee vain 2,4 GHzn Wi-Fi-verkkoa.
- Sovelluksen versiota on saatettu paivittda. Noudatathan uusimman version ohjeita.

Nollaa Wi-Fi

Jos puhelimesi ja robotti-imurin valinen yhteys katkeaa reitittimen
uudelleenkonfiguroinnin, virheellisen salasanan tms. takia, noudata seuraavia
ohjeita:

1. Ja avaa robotti-imurin kansi, jotta ndet Wi-Fi-indikaattorin.

2. Paina painikkeita () ja{") yhta aikaa, kunnes robotti-imurin ilmoittaa
odottavansa verkon konfiguraatiota.

3. Kun Wi-Fl-indikaattori vilkkuu, Wi-Fi-yhteyden nollaus onnistui.

Aloita puhdistaminen

Paina robotti-imurin painiketta d) tai napauta sovelluksen painiketta (')

jolloin robotti-imuri puhdistaa kaikki alueet aloittamalla reunoista ja seinien
vierustoista ja jatkaen sitten S-kirjaimen muotoisella kuviolla. Kun puhdistus on
suoritettu, robotti-imuri palaa automaattisesti tyhjennysasemaan latautumaan.

Tapa 1: Paina robotti-imurin painiketta (')ja aloita puhdistaminen.

Tapa 2: Napauta sovelluksen painiketta d)ja aloita puhdistaminen.

Huomautukset:

- Varmistaaksesi, ettd robotti-imuri voi helposti palata automaattiseen tyhjennysasemaan
puhdistuksen jélkeen, anna robotti-imurin kdynnistyd automaattiselta tyhjennysasemalta ja valta
automaattisen tyhjennysaseman siirtdmista puhdistuksen aikana.

- Bij het eerste gebruik van de robotstofzuiger wordt aanbevolen dat u de robotstofzuiger volgt
en eventuele obstakels op de vloer wegneemt. Als de kans bestaat dat de robotstofzuiger op
bepaalde plaatsen vast kan komen te zitten of krassen zou kunnen maken op het meubilair, kunt
uin de app gebieden instellen waar de robotstofzuiger niet mag komen.
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Imurointi- ja moppaustoiminnon kayttaminen

—_

. Kostuta ensin moppityyny ja purista siitd pois ylimaardinen vesi. Liu'uta
seuraavaksi moppityynyn keskiosan reuna vesisdilion keskikohtaan ja liu'uta
sitten moppityynyn molempien pdiden reunat vesisdilion molemmin puolin
oleviin aukkoihin. Kiinnita lopuksi tyyny tiukasti vesisailiéon.

@ @ ® ®

HUOMIOITA:
. Aléi lisaa vesisiilioon kuumaa vetts, koska taméa
- Ald lisaa pesuaineita tai desinfiointiaineita vesisz

uuttaa sailién muotoa.
66N, jotta tukoksia ei padse muodostumaan.

3. Asentaaksesi moppikoneiston liu'uta se takaisin robotti-imurin kunnes se
loksahtaa paikalleen. Paina (') tai kdyta Mi Home/Xiaomi Home -sovellusta
kaynnistddksesi puhdistuksen. Robotti-imuri tunnistaa moppikoneiston
automaattisesti ja kdynnistad moppauksen, kdyttaen vettd tarpeen mukaan.

HUOMIOITA:

- Esté robotti-imuria padsemasta mattoalueelle kayttamalla fyysisia esteitd tai asettamalla
sovellukseen virtuaaliseinid tai rajoitettuja alueita ennen moppausta.

- Moppityyny tulisi puhdistaa aina 30 minuutin kdyton jalkeen. N&in varmistetaan veden riittavyys
ja puhdistuksen tehokkuus.

4. Kun robotti-imuri lopettaa puhdistamisen ja palaa automaattiseen
tyhjennysasemaan, paina vesisailion sivuilla olevia vapautuspainikkeita ja irrota
moppikoneisto vetamalla sitd taaksepain.

Huomautus: Kun robotti-imuri latautuu tai kun se ei ole kdytdssa, irrota moppikoneisto, kaada
sdiliosta kaikki vesi ulos ja puhdista moppityyny. Ndin estetddn homeen ja hajujen muodostumista.
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Tyhjenna polysailio

Kun robotti-imuri on suorittanut puhdistustyon, se palaa automaattisesti
tyhjennysasemaan latautumaan. Automaattinen tyhjennysasema alkaa sitten
tyhjentda polysailiota. Sovelluksessa voit ottaa kdyttoon tai poistaa kadytosta
automaattisen tyhjennystoiminnon ja muokata tyhjennystiheyttd tarpeen
mukaan.

Jatka puhdistusta

Jos robotti-imurin lataustaso alkaa heiketd puhdistustydn aikana, imuri palaa
automaattisesti tyhjennysasemaan. Latauduttuaan se jatkaa puhdistustyota
kohdasta, johon se ji.

Tauko

Kun robotti-imuri on kdynniss3, aseta se tauolle painamalla mitd tahansa imurin

painiketta ja jatka sitten puhdistusta painamalla painiketta d) Painikkeen (>
painaminen paattaa nykyisen puhdistustydn ja lahettda robotti-imurin takaisin
automaattiseen tyhjennysasemaan.

Huomautus: Al nosta tai siirrd robotti-imuria sen ollessa tauolla. N&in véltetdan
navigointivirheet, jotka voivat estad imurin palaamisen tyhjennysasemaan tai havittaa kartan.

Lepotila

Robotti-imuri vaipuu automaattisesti lepotilaan, jos sen toiminta on
keskeytettynd 10 minuutin ajan. Tallin sen merkkivalo sammuu. Heratd se
painamalla mitd tahansa robotti-imurin painiketta.

Huomautus: Jos lepotila kestédd yli 12 tuntia, robotti-imuri sammuu automaattisesti.

Laiteohjelman paivittdminen

Voit paivittda laiteohjelman sovelluksen kautta. Varmista ennen pdivityst3, ettd
robotti-imuri on automaattisessa tyhjennysasemassa ja ettd sen lataustaso on
vahintdan 15 %.

Kaynnista robotti-imuri uudelleen

Jos robotti-imuri ei enda vastaa tai jos sitd ei voi endd sammuttaa, paina (')
ja pida sitd painettuna 15 sekunnin ajan, jotta laite sammuu. Sitten painad) 3
sekuntia kdynnistadksesi robotti-imurin.

Tehdasasetusten palauttaminen

Jos robotti-imuri ei toimi kunnolla uudelleenkdynnistyksen jélkeen, paina neulalla
nollauspainiketta, kunnes imuri ilmoittaa palauttavansa tehdasasetuksia. TallGin
palautetaan robotti-imurin tehdasasetukset.
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Hoito ja huolto

H arja* Puhdistus kannattaa tehda joka toinen viikko.

1. K&anna robotti-imuri nurin ja purista kiinnittimia irrottaaksesi harjan
suojuksen.
2. Nosta harja ulos robotti-imurista ja puhdista sitten harjan laakerit.

3. Leikkaa harjaan sotkeutuneet karvat mukana toimitetulla puhdistustydkalulla

ja poista karvat ja muut roskat harjasta.
4. Asenna harja ja harjan suojus takaisin paikalleen ja varmista, ettd ne ovat
kunnolla paikallaan.

Huomautus: Suosittelemme harjan vaihtamista 6-12 kuukauden valein optimaalisen
puhdistustehon yllapitamiseksi.

%E—Q e

o Kiinnitin

e
o Harjan laakerit

Puhdistusviline

&f

HUOMIO: Jos harjaan on juuttunut liikaa hiuksia tai jos hiukset ovat tarttuneet harjaan
tiukasti, 414 yritd vetaa niitd irti vakisin, silld tdma voisi vaurioittaa harjaa.

Sivu harja* Puhdistus kannattaa tehdé joka toinen viikko.

1. Kdanna robotti-imuri ja poista sivuharja yléspdin sen puhdistamiseksi.
2. Asenna sivuharja takaisin robotti-imurin.

Huomautus: Suosittelemme sivuharjan vaihtamista 3-6 kuukauden valein optimaalisen
puhdistustehon yllapitdmiseksi.

M (o] niSLl u ntainen pyo ré_* Puhdista tarpeen mukaan.

1. K&anna robotti-imuri nurinpain ja veda irti Pyéra
monisuuntainen pyora. Akseli
2. Poista hiukset, lika ja muut roskat pyoralta
ja akselista.
3. Aseta pyora takaisin ja paina se tiukasti
paikalleen.
Huomautukset:

- Py6ran voi irrottaa kevyesti pienelld ruuvimeisselilld tai kangeta ulos toisella tyokalulla.
- Py6ran voi pestéd vedelld ja asentaa takaisin kuivaamisen jalkeen.
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Kertakayttdinen polypussi* vervangenindien nodig.

1. Avaa automaattisen tyhjennysaseman yldkansi, veda kahvasta ylospdin sen
poistamiseksi ja havitd kertakdyttdinen pdlypussi.

s

Huomautus: Vetdmalla kahvasta yl6spéin, kertakdyttdinen polypussi suljetaan, jotta pély ja
roskat eivét putoa vahingossa.

2. Poista pdly ja roskat suodattimesta kuivalla liinalla.

3. Aseta levy aukkoon ja varmista, ettd se on kunnolla paikallaan.

2

4. Paina automaattisen tyhjennysaseman ylakantta alas varmistaaksesi, ettd se
on tdysin suljettu.




Tunnistimet ja latauskontaktit Pélykotelo* Puhdista tarpeen mukaan.

* Suosittelemme puhdistusta kerran kuukaudessa.
1. Avaa robotti-imurin kansi, ja paina pdlyséilion kiinnitintd, jotta saat nostettua
Puhdista kaikki robotti-imurin tunnistimet ja latauskontaktit: polysailion irti.

- reuna-anturit ja latausliittimet robotti-imurin pohjassa
- puskuri ja asema-anturi robotti-imurin etuosassa
- LDS-laseranturi robotti-imurin paalla.

Asema-anturi
o

LDS-laseranturi

Cliff-anturi 2. Avaa polysdilio, tyhjenna se, ja pyyhi sitten automaattisen tyhjennyksen

venttiilit puhtaaksi liinalla.

—o Latausliittimet Huomautus: Kopauta kevyesti polykoteloa tyhjentdessasi sitd. Ndin suodatin ei tukkeudu.

o Automaattisen
tyhjennyksen
Venttiili

Puskuri

37
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Suodatin* Puhdistus kannattaa tehdz joka toinen viikko.

1. Poista suodatin kuvassa naytetylla tavalla, sitten huuhtele se ja kopauta
kevyesti suodattimen reunaa poistaaksesi pélyn ja lian.

—

-t

Huomautus: Al yrit4 puhdistaa suodatinta harjalla tai sormella.

2. Avaa pdlysdilion kansi, téyta sdilio puhtaalla vedelld ja sulje kansi. Ravista
polysiiliota edestakaisin ja kaada sitten likainen vesi pois siiliosta. Kuivaa

polyséilio ja suodatin huolellisesti, ennen kuin asetat ne takaisin paikoilleen.

e,
~ ,

. N
RN

HUOMIOITA: -
- Suodattimen saa puhdistaa vain puhtaalla vedella. Al kdyta pesuainetta.
- Kuivaa polysailié ja suodatin huolellisesti, ennen kuin asetat ne takaisin paikoilleen.

M op p|tyyny* Suosittelemme puhdistusta jokaisen kaytén jalkeen.

1. Veda moppityyny irti vesisdiliostd ja irrrota tyyny.

2. Puhdista ja kuivaa moppityyny.

HUOMIOITA:
- Irrota tyyny vesitankista ennen tyynyn puhdistamista. Varmista, ettei likainen vesi ajaudu takaisin

vesiaukkoon, jotta se ei tukkeudu.

- Ala paina moppityynya voimakkaasti, koska tdma voi vdhentia sen suorituskykya. Tyyny tulisi
puhdistaa ennen jokaista kayttoa.

- Suosittelemme moppityynyn vaihtamista 3-6 kuukauden vélein optimaalisen puhdistustehon

yllapitamiseksi.

Wi,
. B
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Wi,
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Automaattisen tyhjennysaseman ilmakanava

* Puhdista tarpeen mukaan.
Jos ilmakanava on tukossa, puhdista se seuraavien ohjeiden mukaisesti.

1. Irrota ilmakanavan kansi avaamalla 2. Tarkista, ovatko vieraat esineet
se. tukkineet ilmakanavan, ja poista
esineet tarvittaessa.

3. Asenna ilmakanavan kansi takaisin ja
kiinnitd se.

i T T

< D

&id
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J
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Latausliittimet ja automaattisen tyhjennyksen venttiilit

* Puhdista tarpeen mukaan.

Puhdista latauskontaktit ja automaattisen tyhjennyksen venttiilit pehmeall,
kuivalla liinalla.

Varoitus: Varmista ennen puhdistamista, ettd automaattinen tyhjennysasema on kytketty pois
pééltd ja irrotettu pistorasiasta.

Akku

Robotti-imurissa on tehokas litiumioniakku. Varmistathan, ettd sen lataustaso
on riittdva pdivittdisessd kdytossa. Ndin akun suorituskyky varmistetaan.

Huomautus: Jos robotti-imuria ei kdytetd pitkddn aikaan, ssmmuta ja varastoi se. Jottei
robotti-imurin lataustaso laske liikaa, tulisi imurimoppi ladata uudelleen vahintaan kolmen
kuukauden vélein.
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Vianmaaritys

Ongelma

Mahdollinen syy ja ratkaisu

Robotti-imuri ei kdynnisty.

Akun teho on heikko. Lataa robotti-imurin akku téyteen ja yritd sitten uudelleen.
Ympériston lampdtila ei saa olla liian matala (alle 0°C) eika liian korkea (yli 40°C). Varmista, ettd robotti-imurin
kayttélampotila on 0-40°C.

Robotti-imuri ei lataudu.

Automaattista tyhjennysasemaa ei ole liitetty sdhkdverkkoon. Varmista, ettd virtajohdon molemmat paat on
kytketty oikein ja ettd automaattinen tyhjennysasema on palla.
Kosketus on huono. Puhdista automaattisen tyhjennysaseman ja robotti-imurin latausliittimet.

Robotti-imuri ei palaa automaattiselle
tyhjennysasemalle.

Automaattisen tyhjennysaseman ympdrilld on liikaa esteita. Laita automaattinen tyhjennysasema avoimemmalle
alueelle.

Puhdista automaattisen tyhjennysaseman merkinantoalue.

Robotti-imurin siirtdminen voi johtaa siihen, etta laite asemoituu uudelleen ja luo uuden kartan, jos asemoituminen
epdonnistuu. Jos robotti-imuri on liian kaukana automaattisesta tyhjennysasemasta, se ei ehka osaa palata sinne
itsekseen. Tassa tapauksessa robotti-imuri tulee asettaa automaattiseen tyhjennysasemaan manuaalisesti.

Robotti-imuri ei toimi odotetulla tavalla.

Sammuta robotti-imuri ja kdynnista se sitten uudelleen.

Robotti-imurista tulee kumma &éni.

Ulkoinen esine voi olla tarttunut harjaan, sivuharjaan tai yhteen pdapydrista. Pysdyta robotti-imuri ja poista lika.

Robotti-imuri ei puhdista yhta tehokkaasti
kuin ennen, tai jattaa jalkeensd paolya.

Tarkista onko pdlykotelo tdynna. Tarkista myds suodatin. Puhdista se tarpeen mukaan. Liséksi tarkista, onko
mihink&&n harjoista juuttunut mitaan.

Verkon madrittdminen ei onnistu.

Wi-Fi-salasana on virheellinen. Varmista, ettd annat oikean salasanan.

Vaihda 2,4 GHz:n verkkoon, silld 5 GHz:n verkkoja ja yritysreitittimia ei télld hetkelld tueta.

Varmista, ettd robotti-imuri pysyy alueella, jossa on hyva Wi-Fi-yhteys.

Robotti-imuri ei valttdméttd ole Odotetaan yhteytta -tilassa. Poistu sovelluksesta ja kdynnistd se uudelleen.
Noudata sitten ohjattuja vaiheita verkon uudelleenméarittamiseksi.
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Ongelma

Mahdollinen syy ja ratkaisu

Robotti-imuri ei suorita aikataulun mukaista
puhdistamista.

Varmista, ettd akun lataustaso on riittdva. Robotti-imurin akun lataustaso pitdd olla ainakin 15 %, jotta
suunniteltu puhdistustyd voidaan aloittaa.

Robotti-imurista ei tule enédé vettd ulos tai
sitd tulee hyvin vahan, kun lattiaa mopataan.

Tarkista, ettd vesisailio on tdynnd ja ettd moppityyny on asennettu oikein. Puhdista moppityyny sddnnollisesti.

Moppikoneistosta tulee liikaa vetta.

Varmista, ettd vesisdilion tulppa on kiristetty kunnolla.

Robotti-imuri ei jatka puhdistusta latauksen
jalkeen.

Varmista, ettei robotti-imuri ole Al4 hiiritse -tilassa (DND), koska tama tila estd4 puhdistamisen jatkamisen.
Robotti-imuri ei jatka puhdistamista, jos se on ladattu tai asetettu automaattiseen tyhjennysasemaan kasin.

P6lyn automaattinen tyhjennysprosessi
ei kdynnisty, kun robotti-imuri palaa
automaattiseen tyhjennysasemaan.

Varmista, ettd virtajohdon molemmat paéat on kytketty oikein ja ettd automaattinen tyhjennysasema on paalla.
Automaattinen tyhjennysasema ei kerdd automaattisesti pélya Al4 hairitse -tilassa. Pélyn kerddmisen Al4
héiritse -tila on oletusarvoisesti kdytossa klo 22.00-8.00.

Automaattinen tyhjennysasema ei valttdmatta tyhjenna polyséiliotd automaattisesti, jos automaattinen
tyhjennystoiminto on poistettu kdytosta tai automaattisen tyhjennyksen tiheytta muutetaan sovelluksessa.

Automaattisen tyhjennysaseman merkkivalo
vilkkuu oranssina.

Tarkista, ettd kertakdyttdinen polypussi on asennettu oikein. Katso asennusohjeet kdyttéoppaasta.

Pélyséilion tyhjentaminen kestda tavallista
kauemmin.

Kun automaattista tyhjennysasemaa on kaytetty jonkin aikaa, automaattinen tyhjennysprosessi voi kestda
hieman kauemmin sen toiminnan sujuvuuden varmistamiseksi. Tima on normaalia.
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Tiedot

Robotti-imuri

Automaattinen tyhjennysasema

Nimi

Robotti-imuripuhdistaja

Malli

JCZ2201

Malli

B102GL

Tuotteen mitat

353 x 350 x 98,8 mm

Tuotteen mitat

397 x 285 x 384 mm

Nimellisotto 220-240 V~50/60 Hz
Nimellisteho 200V—1A
Mitoitusteho 1000 W

Akku 4800 mAh (Mé&aritetty kapasiteetti)
Latausaika Noin 6 tuntia

Nettopaino (Robotti-imuri) 33 kg

Nettopaino (Tarvikkeiden kanssa) 74 kg

Yhteensopiva

Android 4.4 & i0S 10.0 tai uudempi

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 24 GHz,

Langaton yhteys Bluetooth 4.2
Nimellisjannite 144 V=—=
Mitoitusteho 46 W

Toimintataajuus

2400-2483,5 MHz

Enimmaislahtéteho

<20dBm

WEEE havittamis- ja kierrdttamistiedot

Normaaleissa kédyttdolosuhteissa tdmaé laite on pidettéva vdhintdan 20 cm:n
etdisyydelld antennista kéyttdjan kehoon.

kotitalousjatteeseen. Sen sijaan sinun on suojeltava ihmisten terveyttd ja ymparist6a luovuttamalla romulaitteet nimettyyn sdhko- ja elektroniikkaromun

ﬁ Kaikki télla symbolilla merkityt tuotteet ovat séhko- ja elektroniikkaromua (WEEE kuten direktiivissa 2012/19/EU), joita ei saa sekoittaa lajittelemattomaan

kierrdtyspisteeseen, jonka hallitus tai paikallisviranomaiset ovat osoittaneet. Oikea havittdminen ja kierrétys auttavat estdmaan mahdolliset kielteiset
BN sikutukset ympéristd6n ja ihmisten terveyteen. Ota yhteyttd asentajaan tai paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisitietoja téllaisten kerdyspisteiden

sijainnista ja kdyttdehdoista.




Sikkerhetsinformasjon

Les denne handboken noye for bruk, og ta vare pa den for fremtidig referanse.

Bruksbegrensninger

- Dette produktet er kun for gulvrengjgring i hjemmemiljpet. Ikke bruk det utenders, pa ikke-gulvoverflater,
eller i en kommersiell eller industriell setting.

- Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, og personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap hvis de har fatt tilsyn eller instruksjon om bruk
av apparatet pa en sikker mate og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjoring og brukervedlikehold skal ikke gj@res av barn uten tilsyn.

- Apparatet er bare ment for bruk med stremforsyningen som ble medlevert apparatet.
- Dette apparatet inneholder batterier som bare kan skiftes ut av kvalifiserte personer.

- Barn skal ikke leke med dette produktet. Sgrg for at barn og kjeeledyr holdes pa trygg avstand fra
robotstgvsugeren mens den er i bruk.

- Hvis stremkabelen er skadet, ma den skiftes ut med en spesialledning eller montering tilgjengelig fra
produsenten eller dens serviceagent.

- Ikke bruk robotstgvsugeren i et omrade over bakkeniva uten en beskyttende barriere.

- Ikke snu robotstgvsugeren opp-ned. lkke flytt robotstgvsugeren ved a bruke fglerdekselet til LDS-laseren,
toppdekslet eller stgtfangeren som handtak.
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- Ikke bruk robotstgvsugeren ved en omgivelsestemperatur over 40 °C eller under 0 °C eller pa et gulv med

vasker eller klebrige stoffer.

- Ikke installer, lad eller bruk denne robotstgvsugeren utenders, pa badet eller ved et svgmmebasseng.
- Plukk opp kabler fra gulvet fgr du bruker robotstgvsugeren for a forhindre at den dras under rengjgring.

- Fjern skjore eller sma gjenstander fra gulvet for & forhindre robotstgvsugeren fra 8 komme borti dem og

skade dem.

- Hold rengjgringsverktgyet utenfor barns rekkevidde.

- Ikke plasser barn, kjaeledyr eller andre gjenstander pa toppen av robotstgvsugeren uavhengig avom den er

stasjoneer eller i bevegelse.

- Hold har, fingre og andre kroppsdeler unna sugeapningen til robotstgvsugeren.
- Ikke bruk robotstgvsugeren til  rengjgre brennende stoffer.
- Ikke sug opp harde eller spisse objekter.

- Sprg for at robotstgvsugeren er slatt av, og at den automatiske tosmmestasjonen er koblet fra fgr rengjgring

eller utfgrelse av vedlikehold.

- Ikke tork robotstgvsugeren eller den automatiske temmestasjonen med en vat klut, og ikke skyll dem med

vaeske. Etter rengjoring av deler som kan vaskes ma delene tgrkes fullstendig fer de installeres pa ny og
brukes.
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- Serg for at robotstgvsugeren er slatt av nar den transporteres og holdes i sin originalemballasje om mulig.

- Bruk dette produktet i samsvar med instruksjonene i brukerhdndboken. Brukere har ansvar for tap eller
skade som oppstar fra feil bruk av dette produktet.

Batterier og lading
ADVARSLER:

- Ikke bruk batterier, ledninger eller automatisk temmestasjon fra en tredjepart. Robotstgvsugeren kan kun
brukes med modell: JCZ2201 for automatisk temmestasjon.

- Ingen handling er ngdvendig fra brukere for a skifte automatisk tammestasjon mellom 50 Hz og 60 Hz,
produktet tilpasses bade 50 Hz og 60 Hz.

- Ikke demonter, reparer eller endre batteriet eller den automatiske temmestasjonen pa egen hand.
- Ikke sett den automatiske tammestasjonen i naerheten av varmekilder.

- Ikke bruk en vat klut eller vate hender til a torke eller rengjgre ladekontaktene til den automatiske
tgmmestasjonen.

- Ikke avhend gamle batterier pa feil mate. Ungdvendige batterier bgr kastes pa et egnet
gjenvinningsanlegg.

- Hvis robotstgvsugeren ikke skal brukes over lengre tid, ma den fulladdes, deretter slas av og oppbevares
pa et kaldt og tert sted. Lad opp robotstgvsugeren minst hver 3. maned for 4 unnga a utlade batteriet.



- Litium-ionbatteripakken inneholder stoffer som er farlig for omgivelsene. Fgr avhending av
robotstgvsugeren, fjern forst batteripakken, og kast eller resirkuler den deretter i samsvar med lokale lover
og forskrifter i landet eller regionen den brukes i.

- Ved fjerning av batteriene fra produktet, er det bedre & bruke opp batteriene og s@rge for at produktet ditt
er koblet fra strom.
1). Avinstaller skruen pa bunnen, og fjern deretter dekselet.
2). Koble fra batterikontakten, og fjern deretter batteriene. Ikke skade batterietuiet for & unnga fare for
skader.
3). Returner batteriene til en profesjonell resirkuleringsorganisasjon.

Sikkerhetsinformasjon om laseren

- Lasersensoren i dette produktet oppfyller IEC 60825-1:2014-standarden for klasse 1laserprodukter. Unnga
direkte gyekontakt med den under bruk.

EU-samsvarserklaering

C Herved erklaerer Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. at radioutstyrstypen B102GL er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten i EUs samsvarserkleering er tilgjengelig pa falgende Internett-adresse:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
For detaljert e-handbok, ga til www.mi.com/global/service/userguide
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Produktoversikt

Robotstgvsuger

Merk: lllustrasjoner av produkt, tilbehgr og brukergrensesnitt
i brukerhandboken er kun til referanseformal. Faktisk produkt
og funksjoner kan variere pa grunn av produktforbedringer.

Tilbehgr
Forhéndsinstallert tilbehgr

=

E

Bogrste Borstedeksel Stgvkammer Rengjgringsverktgy
Annet tilbehgr
Vanntank Moppepute
=
Sidebgrste Strgmkabel Engangspose Automatisk tammestasjon

(erstatning) (forhandsinstallert engangspose)



Robotstgvsuger

-
Trykk og hold i 3 sekunder for a sla pa eller av
Trykk for a starte rengjgring etter at robotstgvsugeren er slatt pa

o o O

Send robotstgvsuger til automatisk temmestasjon: Trykk
Aktiver/deaktiver barnesikringsfunksjon: Trykk og hold i 3 sekunder

o Indikator

- Hvit: Rengjering/opprydding fullfgrt/fulladet

- Blinker hvitt: Ga tilbake til stasjonen for & lade / reposisjonere /
oppdatere fastvare / vente pa tilkobling / koble til Wi-Fi

- Pulserer hvitt: Lader

- Blinker oransje: Feil

- Oransje: Wi-Fi er ikke tilkoblet

Merknad: Nar robotstgvsugeren rengjer eller returnerer til stasjonen for a lade, ma du
trykke pa en hvilken som helst knapp for & sette den pa pause.
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Robotstgvsuger

Klippesensor

© Rundstralende
hjul

o Ladekontakter

i}qu—o Hovedhjul
ﬂ o Bgrstedeksel

= o Bgrstedekselklemmer
© Autotgmmingsventil

© | DS-lasersensordeksel

——° LDS-lasersensor Sidebgrste o———

—tao
a o Dokkingsensor

o Stgtfanger Borste o ?ZL

Hovedhjul o

° Deksel

° Tilbakestillingsknapp
Trykk og hold i tre sekunder for & gjenopprette fabrikkinnstillinger

° Wi-Fi-indikator

- Pa: Wi-Fi tilkoblet
- Av: Wi-Fi er ikke tilkoblet
- Blinker: Avventer tilkobling / tilkobles

Stgvkammer o

Luftavlgp/heyttaler o



Automatisk temmestasjon

° Deksel

© Indikator o ﬁ o Strgmport
- Hvit: Innkoblet ? o Pa/Avh
- Blinker oransje: Feil — &-/Av-bryter
o Kabelriller
Sett bakfra

——o Signaliseringsomrade

7= A
0 0

o Ladekontakter

——o Luftkanaldeksel

0 0
@

Sett forfra Sett fra undersiden

©  Autotgmmingsventil

50
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Automatisk tgmmestasjon (med deksel dpnet) Stevkammer

Stgvkammerklemme o©

o Hull

Stgvkammerdekselklemme ©
Stgvkammerdeksel ©

o Filter (kan ikke fjernes)

Engangspose

o Handtak

@ Vanntank

Vannfylledpning

Plugg for vanntank

Vanntankfrigjgringsknapp

Moppepute

Merk: Den automatiske temmestasjonen er forhandsinstallert med en engangspose nar den
forlater fabrikken.

Borrelas
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Slik installeres den

Fjern beskyttelsesdeksler

Fer du bruker robotstgvsugeren, fiern beskyttelsesbandene fra begge side.

Installer sidebgrsten

Installer sidebgrsten pa klemmen pa bunnen av robotstgvsugeren.

Sidebgrsteklips ©

Koble til en stikkontakt

Plasser den automatiske temmestasjonen neer et stremuttak i et omrade med et
godt Wi-Fi-signal. Koble deretter til den automatiske temmestasjonen og sla den

pa.

14 pa den automatiske
tpmmestasjonen

Plasser robotstgvsugeren

Plasser robotstgvsugeren pa den automatiske temmestasjonen manuelt, og
robotstgvsugeren vil automatisk sla seg pa og begynne a lade. Nar den er fullstendig
ladet, vil indikatorene pa robotstgvsugeren og stasjonen forbli hvit i ti minutter og
deretter slas av. Lad robotstgvsugeren helt fgr den brukes for fgrste gang.

Merknad: Pass pa at ladekontaktene pa robotstgvsugeren og stasjonen er stilt inn rett overfor
hverandre.
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Hvordan i bruk

Koble til med Mi Home/Xiaomi Home-appen

Dette produktet fungerer med Mi Home/Xiaomi Home-appen*. Bruk Mi Home/
Xiaomi Home-appen til & kontrollere enheten og kommunisere med andre
smarte hjemmeenheter.

Skann QR-koden for a laste ned og installere appen. Du
sendes videre til siden for tilkoblingskonfigurasjon hvis
appen allerede er installert. Eller sgk etter «<Mi Home/
Xiaomi Home» i app-butikken for a laste ned og installere
den.

Apne Mi Home/Xiaomi Home-appen, trykk pa «@» gverst
til hgyre og folg meldingene for a legge til enheten.

9E651E75

* Appen er referert til som Xiaomi Home-appen i Europa
(unntatt Russland). Navnet som vises pa appen skal
brukes som standard.

MERKNADER:

- Denne robotstgvsugeren virker med Mi Home / Xiaomi Home-appen og den stgtter Android 44

0gi0S10.0 eller over.

- Kun 24 GHz WI-Fi-nettverk stgttes.

- Versjonen av appen kan ha blitt oppdatert, folg instruksjonene basert pa den gjeldende
appversjonen.

Tilbakestill Wi-Fi

Nar det oppstar tap av forbindelse mellom telefonen og robotstgvsugeren pa
grunn av ny konfigurasjon av ruteren, feil passord, osv., flg trinnene nedenfor:

1. &pne dekselet til robotstgvsugeren slik at du kan bruke Wi-Fi-indikatoren.

2. Trykk og hold samtidig pa knappene (') og () til du hgrer en stemme som
indikerer at robotstgvsugeren venter pa nettverkskonfigurasjonen.

3. Nar Wi-Fi-indikatoren blinker, er Wi-Fi-forbindelsen tilbakestilt.

Start rengjgring

Trykk pa knappen d) pa robotstgvsugeren, eller trykk pa knappen d) iappen,
og robotstgvsugeren vil rengjgre alle omradene ved a fgrst foreta rengjgring
langs kantene og veggene, og deretter i et S-formet monster. Nar rengjgringen
er fullfgrt vil robotstgvsugeren automatisk ga tilbake til den automatiske
tpmmestasjonen for lading.

Metode 1: Trykk pa knappen (!) pa robotstevsugeren for & starte rengjoringen.

Metode 2: Trykk pa knappen (! i appen for & starte rengjgringen.

MERKNADER:

- For & sikre at robotstgvsugeren lett kan vende tilbake til den automatiske tgmmestasjonen etter
rengjering, la robotstgvsugeren starte fra den automatiske temmestasjonen, og unnga a flytte
den automatiske tsmmestasjonen ved rengjgring.

- Nar robotstgvsugeren brukes for fgrste gang, anbefales det & flge robotstgvsugeren og fierne
eventuelle hindringer pé gulvet. Hvis robotstgvsugeren kan sette seg fast eller skrape opp
overflaten pa mgblene i enkelte omrader, kan du angi begrensede omrader i appen. Da forhindrer
du at robotstgvsugeren kommer inn i disse omradene.
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Bruk st@vsugings- og moppefunksjonen

. Fukt fgrst moppeputen og vri ut overflgdig vann. Deretter skyves kanten av den
midtre delen pa moppeputen i det midtre sporet hos vanntanken, og deretter
skyves tankene pa begge ender hos moppeputen inn i sporene pa hver side av
vanntanken. Lastly, attach the pad firmly onto the water tank.

—_

@ @ ® ®

FORSIKTIGHETSREGLER:
- Ikke tilsett varmt vann til vanntanken, ettersom dette kan for&rsake at tanken blir deformert.

- For & unnga tilstopping, ikke tilsett noen rengjgringsmidler eller desinfeksjonsmidler til
vanntanken.

3. For & installere moppemonteringen, skyv det inn i baksiden av robotstgvsugeren
til den klikker pa plass. Trykk pa knappen (') eller bruk Mi Home/Xiaomi Home-
appen for & starte oppryddingen. Robotstgvsugeren vil automatisk gjenkjenne
moppemonteringen og begynne a moppe og levere vann etter behov.

FORSIKTIGHETSREGLER:

- For & hindre av robotstgvsugeren havner i et teppeomrade kan det brukes fysiske sperringer eller
settes opp virtuelle vegger eller forbudte omréader i appen for moppen benyttes.

- Moppeputen bgr rengjgres hvert 30. minutt den brukes for a sikre tilstrekkelig
vanngjennomstrgmning og rengjgringseffektivitet.

4. Etter at robotstgvsugeren er ferdig med rengjgringen og returnerer til den
automatiske tammestasjonen, trykker du pa frigjgringsknappene pa begge sider av
vanntanken og trekker moppeenheten bakover for a fierne den.

Merk: Nar robotstgvsugeren lader eller ikke er i bruk, fiern moppemonteringen, hell ut alt
gienveerende vann i tanken, og rengjer moppeputen for & forhindre mugg eller lukter som
setter seg.



55

Tem stevkammeret

Nar robotstgvsugeren har fullfgrt en rengjgringsoppgave vil den vende tilbake til
den automatiske temmestasjonen for lading. Den automatiske temmestasjonen
vil deretter automatisk starte temming av stevkammeret. Du kan ga til appen
for a aktivere eller deaktivere den automatiske temmefunksjonen og endre
hyppigheten p& automatisk temming etter behov.

Gjenoppta rengjgringen

Hvis robotstgvsugeren begynner a fa lite batteri under en rengjgringsoppgave,
vil den automatisk returnere til den automatiske temmestasjonen for a lade opp
igjen, og deretter fortsette rengjgringen der den slapp etter at den er tilstrekkelig
ladet.

Sette pa pause

Nar robotstgvsugeren er i gang kan du trykke pa en hvilken som helst av dens
knapper for & sette den pa pause, og deretter trykke pa knappen (') fora
gjenoppta rengjgringen. Ved & trykke p& knappen {) avsluttes den n&veerende
rengjgringsoppgaven, og robotstgvsugeren sendes tilbake til den automatiske
tpmmestasjonen.

Merknad: Ikke lgft opp eller flytt robotstgvsugeren nar den er satt pa pause, for & unnga

navigasjonsfeil som kan hindre at robotstgvsugeren vender tilbake til ladedokken eller fgre til
at kartet gér tapt.

Hvilemodus

Robotstgvsugeren vil automatisk ga i hvilemodus etter ti minutter pa pause, og
dens indikator slés av. Trykk pa en hvilken som helst knapp pa robotstgvsugeren
for & vekke den til live.

Merk: Hvis hviletiden overskrider 12 timer, vil robotstgvsugeren bli slatt av automatisk.

Oppdatere fastvaren

Du kan oppdatere fastvaren via appen. Fgr du oppdaterer ma du sgrge for at
robotstgvsugeren er pa den automatiske tsmmestasjonen og har minst 15 %
batteri igjen.

Start robotstgvsugeren pa nytt

Hvis robotstgvsugeren slutter a respondere eller ikke kan slas av, trykk og hold

knappen (l) nede i ti sekunder for & sla den av med makt. Trykk og hold deretter
knappen d) i tre sekunder for a sla pa robotstgvsugeren.

Gjenopprette fabrikkinnstillinger

Hvis robotstgvsugeren begynner a fa lite batteri under en rengjgringsoppgave,
vil den automatisk returnere til den automatiske tammestasjonen for a lade opp
igjen, og deretter fortsette rengjgringen der den slapp etter at den er tilstrekkelig
ladet.
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Pleie og vedlikehold

B¢rste* Det anbefales & rengjgre annenhver uke.

1. Snu robotstgvsugeren og knip klemmene for a fjerne bgrstedekselet.

2. Loft bersten ut av robotstgvsugeren, og rengjor deretter bgrstelagrene.

3. Bruk det inkluderte rengjgringsverktgyet til & kutte av har som har viklet seg
pé bersten, og til & fierne har og annet avfall fra barsten.

4. Installer bgrsten og bgrstedekslet pa ny og pase at de er pa plass.

Merknad: Rengjgringen gir best resultater hvis bgrsten skiftes ut hver sjette til tolvte maned.

%3—0 BwrStEdEksel

o Klemme

o Bgrstelagre

Rengjgringsverktgy

&/

FORSIKTIG: Hvis det er for mye har pa bgrsten, eller hvis haret virkelig er flokete, ikke trekk pa
den med for mye kraft, ettersom det kan skade bgrsten.

Sidebg)rste* Det anbefales & rengjgre annenhver uke.

1. Snu robotstgvsugeren og fjern sidebgrsten oppover for a rengjgre den.
2. Installer sidebgrsten til robotstgvsugeren pa ny.

Merknad: Det anbefales a rengjgre sidebgrsten manedlig og skifte ut hver 3. til 6. maned.

Rundstralende hjul* Rengjor etter behov.

1. Snu robotstgvsugeren og trekk ut det Hjul
rundstralende hjulet. Aksel
2. Fjern har, skitt og annet avfall fra hjulet og
akselen.
3. Settinnigjen hjulet, og trykk det godt pa
plass.

MERKNADER:
- En liten skrutrekker eller annet brekkeverkgy kan brukes for a forsiktig trekke ut og fierne hjulet.
- Hjulet kan rengjgres med vann og settes inn igjen etter tgrking.
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Engangspose* Byt hvis nodvendig.

1. Apne toppdekslet til den automatiske temmestasjonen, trekk handtaket
oppover for a fijerne den og kast sa engangsposen.

s

Merk: Ved a trekke handtaket oppover forsegles engangsposen, for & hindre at stgv og avfall
utilsiktet kan falle ut.

2. Fjern stgv og avfall fra filteret med en torr klut.

3.Sett panelet inn i sporet og pase at det installeres trygt pa plass.

2

4.Trykk ned toppdekslet til den automatiske tammestasjonen for & pase at det
er helt lukket.
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Sensorer og ladekontakter* Manediig rengjoring er anbefalt.

Bruk en myk klut for a rengjgre alle sensorer og ladekontakter i robotstgvsugeren:

Klippesensorene og ladekontaktene pa bunnen av robotstgvsugeren.
- Stptfangeren og dokkingsensoren foran pa robotstgvsugeren.
- LDS-lasersensor pa toppen av robotstgvsugeren.

Dokkingsensor
Q

LDS-lasersensor

Klippesensor

—o Ladekontakter

o

Stgtfanger

Stevkammer* Rengjor etter behov.

1. Apne dekselet pa robotstgvsugeren, og trykk stavkammerklipsen for & fjerne
stpvkammeret oppover.

2. Apne stevkammeret og tem ut innholdet, og terk ren
autotgmmingsventilene med en klut.

Merk: For & forhindre at filteret blir tilstoppet trykk forsiktig pa stevkammeret nar du temmer
innholdet i det.

o Autotgmmingsventil
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Filter* Det anbefales & rengjore annenhver uke.

1. Fjern filteret, som illustrert, og skyll deretter ut og trykk lett pa kanten av
filteret for a fjerne stgv og avfall.

Merk: Lkke forspk a rengjore filteret med en bgrste eller finger.

2. Apne stgvkammerdekselet, fyll stevkammeret med rent vann og lukk
stovkammerdekselet. Rist stevkammeret fra side til side, og hell deretter det
skitne vannet ut av kammeret. Terk stevkammeret og filteret grundig for de
settes innigjen.

e,
~ ,

. N
RN

FORSIKTIGHETSREGLER:
- Kun rent vann skal brukes for a rengjgre filteret. Ikke bruk rengjgringsmiddel.
- Tork stevkammeret og filteret grundig fgr de settes inn igjen.

M oppep ute* Rengjering anbefales etter hver bruk.

1. Trekk moppekluten av vannbeholderen for a fierne den.

2. Rengjer og terk moppeputen.

FORSIKTIGHETSREGLER:

- Fjern puten fra vannbeholderen fgr du rengjgr den, og serg for at skittent vann ikke strgmmer
tilbake til vannutlgpet for a unnga tilstopning.

- Ikke trykk for hardt pa moppeputen, ettersom dette kan redusere ytelsen. Puten ber rengjores
etter hver bruk.

- Rengjgringen gir best resultater hvis moppeputen skiftes ut hver sjette til tolvte maned.

Wi,
. B

. N
TN

Wi,
S
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Luftekanal pa den automatiske temmestasjonen
* Rengjor etter behov.

Dersom luftkanalen er blokkert fglger du trinnene nedenfor for a rengjgre den.

1. Skru av luftkanaldekslet for a fjerne 2. Sjekk om luftkanalen er blokkert
det. av fremmedlegemer, og fjern
objektene ved behov.

3. Sett pa luftkanaldekslet igjen og skru
det pa.

Ladekontakter og doble autotgmmingsventiler
* Rengjgr etter behov.

Rengjor ladekontaktene og autotgmmingsventilene med en myk, torr klut.

Advarsel: Pase at den automatiske temmestasjonen er slatt av og koblet fra fgr rengjgring.

Batteri

Robotstgvsugeren inneholder en litiumion-batteripakke med hgy ytelse. Sgrg
for at den forblir godt ladet under daglig bruk for & opprettholde optimal
batteriytelse.

Merk: Hvis robotstgvsugeren ikke brukes over lengre tid, sla den av og sett den bort. For &
forhindre skade fra overlading ber robotstgvsugeren lades minst hver tredje maned.
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Feilspking

Problem

Mulig arsak og lpsning

Robotstgvsugeren slar seg ikke pa.

Lavt batteriniva. Lad robotstgvsugeren fullstendig, og prev deretter igjen.
Bakgrunnstemperaturen er for lav (under 0 °C), eller for hgy (over 40 °C). Sgrg for at du bruker robotstgvsugeren
mellom 0 °C og 40 °C.

Robotstgvsugeren lader ikke.

Den automatiske tammestasjonen er ikke koblet til en stremforsyning. Pase at begge ender av stremkabelen er
satt inn korrekt, og at den automatiske temmestasjonen er slatt pa.
Kontakten er darlig. Rengjgr ladekontaktene til den automatiske tsmmestasjonen og robotstgvsugeren.

Robotstgvsugeren kan ikke vende tilbake
til den automatiske tsmmestasjonen.

Det er for mange hindringer rundt den automatiske temmestasjonen. Sett den automatiske temmestasjonen i et mer
apent omrade.

Rengjgr signalomradet til den automatiske temmestasjonen.

Flytting av robotstgvsugeren kan fgre til at den endrer posisjon pa egen hand, og den lager et nytt kart dersom
omplasseringen mislykkes. Hvis robotstgvsugeren er for langt fra den automatiske temmestasjonen, kan det vaere

at den ikke automatisk kan returnere pa egenhand, og i sa fall ma du manuelt plassere robotstgvsugeren pa den
automatiske temmestasjonen.

Robotstgvsugeren fungerer ikke som
forventet.

Sla av robotstgvsugeren, og sla den deretter pa igjen.

Robotstgvsugeren lager en merkelig lyd.

Et fremmedlegeme kan sitte fast i bgrsten, sidebgrsten eller i et av hovedhjulene. Stopp robotstgvsugeren og
fiern eventuelt avfall.

Robotstgvsugeren renser ikke like effektivt
som fer, eller etterlater stpv.

Kontroller om stgvkammeret er fullt, og tem det i sa fall. Sjekk dessuten filteret og rengjgr det om ngdvendig, og
sjekk ogsa om det er noe viklet rundt noen av bgrstene.

Nettverkskonfigurasjonen mislykkes.

Wi-Fi-passordet er feil. Kontroller at det oppgitte passordet er riktig.

Bytt til et 2,4 GHz-nettverk, siden 5 GHz-nettverk og bedriftsrutere for gyeblikket ikke stpttes.

Serg for at robotstgvsugeren forblir innenfor et omrade med et godt Wi-Fi-signal.

Robotstgvsugeren er kanskje ikke i ventende tilkoblingstilstand. Avslutt og apne appen pa nytt, fglg de riktige
trinnene for & prgve & konfigurere nettverket pa nytt.
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Problem

Mulig arsak og lpsning

Robotstgvsugeren utfgrer ikke den planlagte
rengjgringen.

Kontroller om batterinivaet er tilstrekkelig. Robotstgvsugeren ma ha et batteriniva pa 15 % eller mer for a starte
en planlagt opprydding.

Det kommer ut veldig lite eller ikke noe vann
nar robotstgvsugeren mopper gulvet.

Kontroller om vanntanken er fylt og moppeputen er riktig installert. Rengjgr moppeputen regelmessig.

For mye vann kommer ut av
moppemonteringen.

Sorg for at pluggen til vanntanken er ordentlig strammet.

Robotstgvsugeren gjenopptar ikke
rengjgringen etter lading.

Serg for at robotstgvsugeren ikke er i DND-modus, da denne modusen vil forhindre den fra a fortsette
rengjgringen.

Robotstgvsugeren vil ikke fortsette a rengjgre hvis den lades opp igjen manuelt eller plasseres pa den
automatiske temmestasjonen.

Den automatiske stgvtgmmingsprosessen
starter ikke etter at robotstgvsugeren vender
tilbake til den automatiske tammestasjonen.

Pase at begge ender av strgmkabelen er satt inn korrekt, og at den automatiske tammestasjonen er slatt pa.
Den automatiske temmestasjonen vil ikke automatisk samle stgv i DND-perioden. DND-perioden for
stgvsamling er 22:00 — 8:00 som standard.

Den automatiske tammestasjonen temmer kanskje ikke stsvkammeret automatisk dersom den automatiske
temmefunksjonen er deaktivert, eller den automatiske tammefrekvensen endres i appen.

Indikatorlampen pa den automatiske
tgmmestasjonen blinker oransje.

Sjekk for & sikre at engangsposen er forskriftsmessig installert. Se instruksjonene i brukerhandboken for
installasjonen.

Det tar lenger tid enn normalt & temme
stgvkammeret.

Etter at den automatiske temmestasjonen har veert i bruk en stund, kan den automatiske temmeprosessen ta
noe lenger tid for & sikre at funksjonen dens fungerer smidig. Dette er vanlig.
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Spesifikasjoner

Robotstgvsuger Automatisk temmestasjon
Navn Robotstgvsuger Modell JCZ2201
Modell B102GL Varedimensjoner 397 x 285 x 384 mm

Varedimensjoner

353 x 350 x 98,8 mm

Nominell inngangseffekt 220-240 V~50/60 Hz
Nominell utgangseffekt 200V—=1A
Merkeeffekt 1000 W

Batteri 4800 mAh (Merkeytelse)
Ladetid Om lag 6 timer
Nettovekt (Robotstgvsuger) 3.3kg

Nettovekt (med tilbehgr) 74 kg

Kompatibel med

Android 44 0g i0S 10.0 eller nyere

Tradlgs tilkobling

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

Merkespenning

14,4 V—

Merkeeffekt

46 W

Driftsfrekvens

2400-2483,5 MHz

Maksimal utgangseffekt

<20dBm

Informasjon om avhending og resirkulering av WEEE

Under normal brustilstand, bgr dette utstyret holdes en separasjonsavstand pa
minst 20 cm mellom antennen og brukerens kropp.

husholdningsavfall. | stedet bar du beskytte menneskers helse og miljg ved a overlevere e-avfallet til et utpekt innsamlingssted for resirkulering av elektrisk

ﬁ Alle produkter som beerer dette symbolet er elektrisk og elektronisk avfall (WEEE som i direktiv 2012/19/EU) som ikke skal blandes med usortert

og elektronisk utstyr, oppnevnt av myndighetene eller lokale myndigheter. Riktig avhending og resirkulering vil bidra til & forhindre potensielle negative
BN |onsekvenser for miljpet og menneskers helse. Ta kontakt med installatgren eller lokale myndigheter for mer informasjon om stedet samt vilkar og betingelser
for slike innsamlingspunkter.
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Veiligheidsinformatie

Lees voor gebruik deze handleiding zorgvuldig door en bewaar deze om later te kunnen raadplegen.

Gebruiksbeperkingen

- Dit product is uitsluitend bedoeld voor het reinigen van vloeren in thuisomgevingen. Gebruik het niet
buitenshuis, op opperviakken zonder vloer of in een commerciéle of industri€éle omgevingen.

- Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met een fysieke,
zintuiglijke of mentale handicap of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht staan of
instructies hebben ontvangen met betrekking tot het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren
hiervan begrijpen. Kinderen mogen niet spelen met het apparaat. Reinigen en onderhoud door de
gebruiker mag niet worden uitgevoerd door kinderen die niet onder toezicht staan.

- Het apparaat mag alleen worden gebruikt met de voedingseenheid die bij het apparaat wordt
meegeleverd.

- Dit apparaat bevat batterijen die alleen door bekwame personen mogen worden vervangen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Houd kinderen en huisdieren op veilige afstand wanneer de
robotstofzuiger in werking is.

- Als de stroomkabel is beschadigd, moet deze worden vervangen door een speciaal snoer of assemblage
dat verkrijgbaar is bij de fabrikant of diens servicedealer.

- Gebruik de robotstofzuiger niet in een hoger gelegen ruimte waar geen beschermende barriere is.

- Plaats de robotstofzuiger niet ondersteboven. Verplaats de robotstofzuiger niet door het deksel van de
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LDS-lasersensor, het deksel of de stootrand als handgreep te gebruiken.

- Gebruik de robotstofzuiger niet in een omgevingstemperatuur van meer dan 40 °C of minderdan 0 °C en

gebruik hem niet op een vloer waarop vloeistoffen of kleverige substanties aanwezig zijn.

- Plaats, laad of gebruik deze robotstofzuiger niet buitenshuis, in badkamers of in de buurt van een zwembad.

- Ruim eventuele kabels op die op de vloer liggen voordat u de robotstofzuiger gebruikt om te voorkomen

dat deze tijdens de reiniging worden meegesleept.

- Verwijder breekbare of kleine voorwerpen van de vloer om te voorkomen dat de robotstofzuiger

ertegenaan botst en ze beschadigt.

- Houd de borstelreiniger buiten het bereik van kinderen.
- Houd kinderen, huisdieren of andere voorwerpen uit de buurt van de robotstofzuiger, ongeacht of deze

stilstaat of beweegt.

- Houd haar, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van de zuigopening van de robotstofzuiger.
- Gebruik de robotstofzuiger niet om brandende stoffen op te zuigen.
- Zuig geen harde of scherpe voorwerpen op.

- Zorg ervoor dat de robotstofzuiger is uitgeschakeld en het automatische leegstation is losgekoppeld

voordat u begint met reinigen of onderhoud.

- Veeg de robotstofzuiger of het automatische leegstation niet af met een natte doek en spoel ze niet af met



een vloeistof. Maak afwasbare onderdelen schoon en droog ze volledig af voordat u ze opnieuw installeert
en gebruikt.

- Zorg ervoor dat de robotstofzuiger tijdens het transport is uitgeschakeld en plaats hem, indien mogelijk, in
de originele verpakking.

- Gebruik dit product volgens de instructies die zijn beschreven in deze Gebruikershandleiding. De
gebruiker is zelf verantwoordelijk voor enig verlies of enige schade als gevolg van een oneigenlijk gebruik
van dit product.

Batterijen en opladen
WAARSCHUWINGEN:

- Gebruik geen batterij, netsnoer of automatisch leegstation van derden of externe partij. De
robotstofzuiger kan alleen worden gebruikt met een automatisch leegstation van het model JCZ2201.

- Kéyttdjan toimia ei tarvita automatisch leegstation muuntamiseksi 50 Hz:sta 60 Hz:iin, silla tuote
mukautuu itse molempiin taajuuksiin.

- Probeer de batterij of het automatische leegstation niet zelf te demonteren, te repareren of aan te passen.
- Plaats het automatische leegstation niet in de buurt van warmtebronnen.

- Gebruik geen natte doek of natte handen om de oplaadcontacten van het automatische leegstation af te
vegen of schoon te maken.

- Gooi oude batterijen op de juiste manier weg. Batterijen die u wilt weggooien, moeten naar een geschikte
recyclingfaciliteit worden gebracht.



- Wanneer de robotstofzuiger gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, dient u hem volledig op te laden,
vervolgens uit te schakelen en hem op een koele, droge plaats te bewaren. Laad de robotstofzuiger
minstens eens in de drie maanden op om overmatige ontlading van de batterij te voorkomen.

- De lithium-ionbatterij bevat stoffen die schadelijk zijn voor het milieu. Voordat u de robotstofzuiger
weggooit, dient u eerst de batterij te verwijderen en deze weg te gooien of te recyclen in overeenstemming
met de lokale wet- en regelgeving van het land of de regio waarin de robotstofzuiger wordt gebruikt.

- Wanneer u de batterijen uit het product wilt verwijderen, is het raadzaam om de batterijen volledig te
verbruiken en ervoor te zorgen dat uw product niet op het stroomnet is aangesloten.
1). Maak de schroef aan de onderkant los en verwijder het klepje.
2). Ontkoppel de batterijaansluiting en verwijder daarna de batterijen. Beschadig de batterijhouder niet om
elk risico op letsel te voorkomen.
3). Breng de batterijen naar een professionele recyclingfaciliteit.

Veiligheidsinformatie over de laser

- De lasersensor van dit product voldoet aan de norm IEC 60825-1:2014 voor Klasse 1 laserproducten.
Vermijd er direct oogcontact mee tijdens het gebruik.

EU-conformiteitsverklaring

C Hierbij verklaart Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. dat de radioapparatuur type B102GL voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Een uitgebreide elektronische handleiding vindt u op www.mi.com/global/service/userguide
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Productoverzicht

Robotstofzuiger

Opmerking: Afbeeldingen van het product, accessoires en
Ulin de gebruikershandleiding zijn alleen ter referentie. Het
daadwerkelijke product en de functionaliteit kunnen variéren
door productverbeteringen.

Accessoires
Vooraf geinstalleerde accessoires

= s

Borstelklep

E

Reinigingsborstel

Borstel

Stofcompartiment

Andere accessoires

Waterreservoir Dweildoek

T/

Stroomkabel

Automatisch leegstation
(met vooraf geinstalleerde wegwerpzak)

Wegwerpzak
(vervanging)

Zijborstel



Robotstofzuiger

- O
Houd 3 seconden ingedrukt om in of uit te schakelen

Als de robotstofzuiger is ingeschakeld, drukt u op de knop om te
beginnen met reinigen

o o O

De robotstofzuiger naar het automatische leegstation sturen: Indrukken
De kinderslotfunctie inschakelen/uitschakelen: Houd de knop gedurende
3 seconden ingedrukt

o Indicator

- Wit: Bezig met reinigen/reiniging voltooid/volledig opgeladen

- Wit en knipperend: Terugkeren naar het oplaadstation voor opladen/
herpositioneren/bijwerken van firmware/
wachten op verbinding/verbinden met wifi

- Wit pulserend: Opladen

- Oranje knipperend: Foutmelding

- Oranje: Wifi is niet verbonden

Opmerking: Wanneer de robotstofzuiger aan het reinigen is of terugkeert naar het
station om op te laden, drukt u op een willekeurige knop om hem te pauzeren.
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Robotstofzuiger

Afgrondsensor

o Zwenkwiel

© Deksel van de LDS-lasersensor

——° LDS-lasersensor Zijborstel
a o Sensor van het oplaadstation
o Stootrand Borstel Hoofdwiel

o Borstelklep

Hoofdwiel o = [CPE = = o Klem van de
0 @ @ O% 7 borstelklep
© Het kanaal voor
automatisch legen

%
;

Deksel

Resetknop
Houd de knop drie seconden ingedrukt om de fabrieksinstellingen te herstellen

Wifi-indicator

Stofcompartiment - Aan: Verbonden met een wifinetwerk
- Uitgeschakeld: Wifi is niet verbonden

- Knipperend: Wachten op verbinding/verbinden

Luchtuitlaat/luidspreker ©

o Oplaadcontactpunten
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Automatisch leegstation

Deksel

Indicator
- Wit: Ingeschakeld
- Oranje knipperend: Foutmelding

Signaleringsgebied

Oplaadcontactpunten

Het kanaal voor
automatisch legen

Zicht aan de voorkant

@(E?\ o Stroomaansluiting
t © Aan/uit-schakelaar

o Kabelgoten

Zicht aan de achterkant

7= A

—o Deksel van het
O O luchtkanaal

Zicht aan de onderkant
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Automatisch leegstation (met geopend deksel)

o Sleuf

o Filter (niet verwijderbaar)

Wegwerpzak

o Handvat

O

Opmerking: Het automatische leegstation is vooraf geinstalleerd met een wegwerpzak bij het
verlaten van de fabriek.

Stofcompartiment

Klem van het stofcompartiment

Klem van de klep van het
stofcompartiment

Klep van het stofcompartiment

o Filterklem

Dweilsysteem

Waterreservoir

P —

Dweildoek

legen

Watervulopening

Stop van het
waterreservoir

Ontgrendelingsknop
van het
waterreservoir

Klittenband

automatisch



Installatie

Beschermkappen verwijderen

Verwijder de beschermstrips van beide zijden voordat u de robotstofzuiger
gebruikt.

De zijborstel bevestigen

Installeer de zijborstel op de klem aan de onderkant van de robotstofzuiger.

Zijborstelklem
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Aansluiten op een stopcontact

Plaats het automatische leegstation in de buurt van een stopcontact en op een
plek met een goed wifisignaal. Sluit vervolgens het automatische leegstation
aan op het stopcontact en zet het aan.

De robotstofzuiger plaatsen

Plaats de robotstofzuiger handmatig op het automatische leegstation. De
robotstofzuiger schakelt vervolgens automatisch in en begint op te laden.

Zodra de robotstofzuiger volledig is opgeladen, blijven de indicatielampjes op de
robotstofzuiger en het station gedurende 10 minuten wit en gaan dan uit. Laad de
robotstofzuiger voor het eerste gebruik volledig op.

Opmerking: Zorg ervoor dat de laadcontacten op zowel de robotstofzuiger als het station
volledig zijn uitgelijnd.
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Gebruik

Verbinding maken met de Mi Home/Xiaomi Home-app

Dit product kan gebruikt worden met de Mi Home/Xiaomi Home app*. Gebruik
de Mi Home/Xiaomi Home app om je apparaat te bedienen en met andere
slimme thuistoestellen te communiceren.

Scan de QR-code om de app te downloaden en
installeren. U wordt doorverwezen naar de pagina voor
verbindingsinstellingen als de app al is geinstalleerd. Of
ga naar de appstore om de Mi Home/Xiaomi Home-app
te downloaden en installeren.

Open de Mi Home/Xiaomi Home-app, tik rechtsboven op
@ en volg de aanwijzingen om uw apparaat toe te voegen.

9E651E75

* In Europa wordt de naam Xiaomi Home-app gebruikt
(met uitzondering van Rusland). De naam van de app die
op uw apparaat wordt weergegeven, moet als standaard worden gebruikt.

Opmerkingen:

- Deze robotstofzuiger werkt met de Mi Home/Xiaomi Home-app en ondersteunt Android 44 en
i0S10.0 of hoger.

- Alleen wifinetwerken met een frequentie van 24 GHz worden ondersteund.

- De versie van de app kan zijn gelipdatet, volg de instructies van de huidige app-versie.

Wifi resetten

Wanneer de verbinding tussen uw telefoon en de robotstofzuiger wordt
verbroken vanwege het opnieuw instellen van de router of het invoeren van een
verkeerd wachtwoord, volgt u de onderstaande stappen:

1. Opent u de klep van de robotstofzuiger zodat u de wifi-indicator kunt zien.

2. Houd tegelijkertijd de knoppen (/) en (") ingedrukt tot u een stem hoort die
aangeeft dat de robotstofzuiger wacht op de netwerkconfiguratie.

3. Als het wifi-lampje knippert, is de wifi-verbinding opnieuw tot stand gebracht.

Het reinigen starten

Druk op de knop d) van de robotstofzuiger of tik op de knop d) in de app om de
robotstofzuiger alle gebieden te laten reinigen door eerst langs randen en muren
te gaan en daarna een S-vormig patroon te volgen. Zodra de reiniging is voltooid,
keert de robotstofzuiger automatisch terug naar het automatische leegstation
om op te laden.

Methode 1: Druk de knop d) op de robotstofzuiger om het reinigen te starten.

Methode 2: Tik op de knop Q) in de app om het reinigen te starten.

(= @

<

Opmerkingen:

- Om ervoor te zorgen dat de robotstofzuiger na het schoonmaken gemakkelijk kan terugkeren
naar het automatische leegstation, moet u de robotstofzuiger laten starten vanaf het
automatische leegstation en voorkomen dat het automatische leegstation tijdens het
schoonmaken wordt verplaatst.

- Kun kdytat robotti-imuria ensimmaisen kerran, on suositeltavaa seurata robotti-imuria ja siirtda
esteet pois lattialta. Jos robotti-imuri voi jaada jumiin tai naarmuttaa huonekaluja joillakin
alueilla, voit rajoittaa alueita sovelluksessa ja estda robotti-imurin paasyn kyseisille alueille.
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Gebruik de functie voor stofzuigen en dweilen

. Maak het dweilopzetstuk eerst vochtig en wring overtollig water uit. Schuif
vervolgens de rand van het middelste gedeelte van het dweilopzetstuk in de
middelste gleuf van het waterreservoir en schuif vervolgens de randen aan
beide uiteinden van het dweilopzetstuk in de gleuven aan beide zijden van het
waterreservoir. Ten slotte bevestigt u het opzetstuk stevig op het waterreservoir.

—_

@ @ ® ®

2. Open de stop van het waterreservoir, vul het waterreservoir met leidingwater en
steek de stop erin.

WAARSCHUWINGEN:
- Giet geen heet water in het waterreservoir, omdat het daardoor vervormd kan raken.
- Voeg geen reinigings- of ontsmettingsmiddelen aan het waterreservoir toe om verstopping te

voorkomen.

3. Om het dweilsysteem te plaatsen, schuift u dit in de achterkant van de

robotstofzuiger totdat het op zijn plaats klikt. Druk de knop d) of gebruik de Mi
Home/Xiaomi Home-app om de reiniging te starten. De robotstofzuiger herkent
automatisch het dweilsysteem en begint daarna met dweilen en, waar nodig, met

water afgeven.

WAARSCHUWINGEN:
- Om te voorkomen dat de robotstofzuiger in een gebied met vioerbedekking komt, kunt u fysieke
barrieres gebruiken of in de app virtuele muren of gebieden met beperkte toegang instellen

voordat u gaat dweilen.
- Wanneer u het dweildoek gebruikt, is het raadzaam om het doek elke 30 minuten schoon te

maken om een goede waterstroom en effectieve reiniging te garanderen.

4. Nadat de robotstofzuiger klaar is met reinigen en terugkeert naar het automatische
leegstation, drukt u op de ontgrendelingsknoppen aan beide kanten van het
waterreservoir en trekt u het dweilsysteem naar achteren om het te verwijderen.

Opmerking: Wanneer de robotstofzuiger wordt opgeladen of niet wordt gebruikt, verwijdert u
het dweilsysteem, giet u het resterende water uit de tank en maakt u het dweildoek schoon om
schimmelvorming of aanhoudende geurtjes te voorkomen.
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Leeg het stofcompartiment

Wanneer de robotstofzuiger klaar is met reinigen, keert hij terug naar het
automatische leegstation om op te laden. Het automatische leegstation zal
dan automatisch beginnen met het legen van het stofcompartiment. In de app
kunt u de automatische leegfunctie in- of uitschakelen en de frequentie van de
automatische leegfunctie naar wens aanpassen.

Het schoonmaken hervatten

Als de batterij van de robotstofzuiger tijdens een reinigingstaak bijna leeg raakt,
keert het apparaat automatisch terug naar het automatische leegstation om op
te laden. Zodra de robotstofzuiger voldoende is opgeladen, wordt de reiniging
hervat vanaf het punt waarop hij was gestopt.

Pauzeren

Druk, terwijl de robotstofzuiger in werking is, op een willekeurige knop op de
robotstofzuiger om hem te pauzeren. U kunt de reiniging hervatten door op de
knop (') te drukken. Als u op de knop {7} drukt, wordt de huidige reinigingstaak
beéindigd en wordt de robotstofzuiger teruggestuurd naar het automatische
leegstation.

Opmerking: Wanneer de robotstofzuiger is gepauzeerd, dient u hem niet op te pakken of te
bewegen om navigatiefouten te voorkomen die ertoe kunnen leiden dat de robotstofzuiger
niet naar het automatische leegstation terugkeert of dat de route wordt gewist.

Slaapstand

De robotstofzuiger gaat automatisch in de slaapstand nadat hij 10 minuten op
pauze heeft gestaan en het lampje gaat uit. Om de robotstofzuiger wakker te
maken, drukt u op een willekeurige knop.

Opmerking: Als de slaaptijd langer dan 12 uur duurt, wordt de robotstofzuiger automatisch
uitgeschakeld.

Bijwerken van de firmware

U kunt de firmware bijwerken via de app.Zorg dat de robotstofzuiger op het
automatische leegstation is geplaatst en een batterijniveau van minstens 15%
heeft voordat u de firmware bijwerkt.

De robotstofzuiger opnieuw starten

Als de robotstofzuiger niet meer reageert of niet kan worden uitgeschakeld,
houdt u de knop (1) tien seconden land ingedrukt om hem geforceerd uit

te schakelen. Houd vervolgens de knop d) drie seconden ingedrukt om de
robotstofzuiger in te schakelen.

Fabrieksinstellingen herstellen

Als de robotstofzuiger niet goed werkt nadat hij opnieuw is gestart, kunt u met
een speld op de resetknop drukken tot u een stem hoort die aangeeft dat de
robotstofzuiger bezig is de fabrieksinstellingen te herstellen. Hierdoor wordt de
robotstofzuiger naar de oorspronkelijke fabrieksinstellingen hersteld.




77

Verzorging en onderhoud

Borstel* Het wordt aanbevolen om deze eens in de twee weken schoon te maken.

1. Draai de robotstofzuiger om en knijp de klemmen samen om de borstelklep te
verwijderen.

2. Haal de borstel uit de robotstofzuiger en maak de borstellagers schoon.

3. Gebruik de bijgeleverde borstelreiniger om eventuele verstrengelde haren los
te snijden en haren en ander vuil van de borstel te verwijderen.

4. Plaats de borstel en de borstelklep terug en zorg ervoor dat ze stevig op hun
plaats zitten.

Opmerking: Het wordt aanbevolen de borstel om de 6 tot 12 maanden te vervangen voor
optimale reinigingsprestaties.

%g—o e

o Clip

O

Borstellagers

Reinigingsborstel

&f

WAARSCHUWING: Als er te veel haar in de borstel verstrikt is geraakt of als het haar te strak
verstrikt is geraakt zit, verwijder het dan voorzichtig zodat u de borstel niet beschadigt.

ZUbO rSteI* Het wordt aanbevolen om deze eens in de twee weken schoon te maken.

1. Draai de robotstofzuiger om en verwijder de zijborstel in opwaartse richting
om deze schoon te maken.
2. Plaats de zijborstel terug op de robotstofzuiger.

Opmerking: Het wordt aanbevolen de zijborstel om de 3 tot 6 maanden te vervangen voor
optimale reinigingsprestaties.

wen kW|e I* Schoonmaken indien nodig.

1. Draai de robotstofzuiger om en trek het Wiel
zwenkwiel eruit. As
2. Verwijder haren, vuil en andere
voorwerpen van het wiel en de as.
3. Plaats het wiel terug en druk het stevig op
zijn plaats.
Opmerkingen:
- U kunt een kleine schroevendraaier of ander wrikgereedschap gebruiken om het wiel voorzichtig

uit het apparaat te halen en te verwijderen.
- Het wiel kan worden schoongemaakt met water en worden teruggeplaatst zodra het droog is.
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Wegwerpzak* Vaihda tarpeen mukaan.

1. Open het bovenste deksel van het automatische leegstation, trek de hendel 3. Plaats de kap in de gleuf en controleer of deze goed vastzit.
omhoog om het te verwijderen en gooi vervolgens de wegwerpzak weg.

2

Opmerking: Door de handgreep omhoog te trekken wordt de wegwerpzak verzegeld, zodat 4. Druk op het bovenste deksel van het automatische leegstation om ervoor te
stof en vuil er niet per ongeluk kunnen ontsnappen. zorgen dat het volledig gesloten is.

2. Verwijder stof en vuil met een droge doek van het filter.
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Sensoren en oplaadcontacten* Maandelijkse reiniging wordt aanbevolen

Gebruik een zachte doek om alle sensoren en oplaadcontacten in de
robotstofzuiger schoon te maken:

- De afgrondsensoren en de oplaadcontacten aan de onderkant van de
robotstofzuiger.

- De stootrand en de sensor van het oplaadstation aan de voorkant van de
robotstofzuiger.

- De LDS-lasersensor bovenop de robotstofzuiger.

Sensor van het oplaadstation

Q

LDS-lasersensor

Afgrondsensor

—o Oplaadcontactpunten

Stootrand

StOfCOmpartiment* Schoonmaken indien nodig.

1. Open het deksel van de robotstofzuiger en druk op de klem van het
stofcompartiment om het stofcompartiment in opwaartse richting te
verwijderen.

2. Open het stofcompartiment en leeg de inhoud ervan. Veeg vervolgens de
kanalen voor automatisch legen schoon met een doek.

Opmerking: Om te voorkomen dat het filter verstopt raakt, tikt u tijdens het legen van de inhoud
zachtjes op het stofcompartiment.

o Het kanaal voor
automatisch legen
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F||te I* Het wordt aanbevolen om deze eens in de twee weken schoon te maken.

1. Verwijder het filter zoals op de afbeelding wordt weergegeven. Spoel het
vervolgens uit en tik zachtjes op de rand van het filter om stof en vuil te
verwijderen. =

%
.
Opmerking: Probeer het filter niet met een borstel of met de vingers schoon te maken.

2. Open het deksel van het stofcompartiment, vul het stofcompartiment met
schoon water en sluit het deksel van het stofcompartiment. Schud het
stofcompartiment van links naar rechts en giet vervolgens het vuile water
uit het compartiment. Droog het stofcompartiment en het filter grondig af
voordat u ze terugplaatst.

e,
~ ,
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WAARSCHUWINGEN:

- Gebruik alleen schoon water om het filter schoon te maken. Gebruik geen schoonmaakmiddel.
- Droog het stofcompartiment en het filter grondig af voordat u ze terugplaatst.

Dweildoek* Het wordt aanbevolen om het apparaat na elk gebruik te reinigen

1. Trek het dweilopzetstuk van het waterreservoir om het te verwijderen.

2. Reinig het dweildoek en laat het drogen.

WAARSCHUWINGEN:
- Verwijder het dweilopzetstuk eerst van het waterreservoir en reinig het vervolgens. Zorg dat er
geen vuil water terugstroomt in de wateruitlaat om verstopping te voorkomen.

- Oefen niet teveel druk uit op het dweildoek, omdat dit de prestaties nadelig kan beinvloeden. Het
doek moet voor elk gebruik worden gereinigd.

- Het wordt aanbevolen het dweilopzetstuk om de 3 tot 6 maanden te vervangen voor optimale

reinigingsprestaties.

Wi,
. B
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Luchtkanaal op het automatische leegstation

* Schoonmaken indien nodig.

Als het kanaal verstopt is, volg dan de onderstaande stappen om het schoon te
maken.

2. Controleer of het kanaal
geblokkeerd is door vreemde
voorwerpen en verwijder de

T T voorwerpen indien nodig.

1. Schroef het deksel van het kanaal
los om het te verwijderen.

3. Plaats het deksel van het kanaal terug
en schroef het vast.

Oplaadcontactpunten en ventilatieopeningen van het

automatische leegstation* schoonmaken indien nodig.
Maak de laadcontacten en de kanalen voor automatisch legen schoon met een
zachte, droge doek.

Waarschuwing: Zorg ervoor dat het automatische leegstation is uitgeschakeld en
losgekoppeld voordat u het schoonmaakt.

Batterij

De robotstofzuiger is voorzien van een krachtige lithium-ionbatterij. Zorg
ervoor dat de batterij tijdens het dagelijkse gebruik goed blijft opgeladen om de
batterijprestaties zo goed mogelijk te houden.

Opmerking: Wanneer de robotstofzuiger gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, schakelt
u hem uit en slaat u hem op. Om schade door overmatig ontladen te voorkomen, moet de
robotstofzuiger minstens eenmaal per drie maanden worden opgeladen.
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Problemen oplossen

Probleem

Mogelijke oorzaken en oplossingen

De robotstofzuiger gaat niet aan.

Het batterijniveau is laag Laat de robotstofzuiger volledig op en probeer het vervolgens opnieuw.
De temperatuur van de batterij is te laag (onder 0 °C) of te hoog (boven 40 °C).Zorg ervoor dat u de
robotstofzuiger gebruikt in een omgevingstemperatuur tussen 0 °C en 40 °C.

De robotstofzuiger laadt niet op.

Het automatische leegstation is niet aangesloten op een stroomvoorziening. Zorg ervoor dat beide uiteinden
van de stroomkabel correct zijn aangesloten en dat het automatische leegstation is ingeschakeld.

De contactpunten maken slecht contact.Maak de oplaadcontactpunten van het automatische leegstation en
de robotstofzuiger schoon.

De robotstofzuiger is niet in staat terug te
keren naar het automatische leegstation.

Er zijn te veel opstoppingen rond het automatische leegstation. Plaats het automatische leegstation op een
meer open plek.

Maak het signaleringsgebied van het automatische leegstation schoon.

Als de robotstofzuiger wordt verplaatst, kan deze zichzelf opnieuw positioneren en als dat niet lukt, wordt

er opnieuw een route aangemaakt. Als de robotstofzuiger te ver van het automatische leegstation is
verwijderd, kan het zijn dat deze niet automatisch terugkeert, in welk geval u de robotstofzuiger handmatig op het
automatische leegstation moet plaatsen.

De robotstofzuiger werkt niet zoals
verwacht.

Schakel de robotstofzuiger uit en vervolgens weer in.

De robotstofzuiger maakt een vreemd
geluid.

Mogelijk zit er een vreemd voorwerp vast in de borstel, de zijborstel of een van de hoofdwielen. Zet de
robotstofzuiger uit en verwijder eventuele voorwerpen.

De robotstofzuiger reinigt niet zo efficiént
als voorheen of laat stof achter.

Controleer of het stofcompartiment vol is. Als dit het geval is, moet u het compartiment legen. Verder kunt u
het filter controleren en het, indien nodig, schoonmaken. Het is ook mogelijk dat er iets om een van de borstels
heen is gewikkeld.

Netwerkconfiguratie is mislukt.

Het wifiwachtwoord is niet juist. Zorg ervoor dat u het juiste wachtwoord invoert.

Schakel over naar een 2,4 GHz-netwerk, aangezien 5 GHz-netwerken en bedrijfsrouters momenteel niet worden
ondersteund.

Zorg ervoor dat de robotstofzuiger in een gebied met een goed wifisignaal blijft.

De robotstofzuiger bevindt zich mogelijk niet in de status 'Wachten op verbinding'. Sluit de app af en open de
app opnieuw. Volg daarna de juiste stappen om opnieuw te proberen het netwerk te configureren.
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Probleem

Mogelijke oorzaken en oplossingen

De robotstofzuiger voert de geplande
reiniging niet uit.

Controleer of het batterijniveau voldoende is. De robotstofzuiger moet een batterijniveau van minstens 15%
hebben om een geplande reiniging te starten.

Er komt geen of heel weinig water uit
wanneer de robotstofzuiger de vioer aan het
dweilen is.

Controleer of het waterreservoir is gevuld en het dweilopzetstuk goed is bevestigd. Maak het dweilopzetstuk
regelmatig schoon.

Er komt teveel water uit de dweil.

Zorg ervoor dat de stop van het waterreservoir goed is aangedraaid.

De robotstofzuiger hervat het reinigen niet
na het opladen.

Zorg ervoor dat de robotstofzuiger niet in de DND-modus staat, omdat deze modus voorkomt dat de
reinigingstaak wordt hervat.

De robotstofzuiger zal het reinigen niet hervatten als hij handmatig wordt opgeladen of handmatig op het
automatische leegstation is geplaatst.

Het proces van het automatisch legen van
stof start niet nadat de robotstofzuiger

is teruggekeerd naar het automatische
leegstation.

Zorg ervoor dat beide uiteinden van de stroomkabel correct zijn aangesloten en dat het automatische
leegstation is ingeschakeld.

Het automatische leegstation zal tijdens de DND-periode niet automatisch stof verzamelen. De DND-periode
voor het verzamelen van stof is standaard ingesteld van 22.00 tot 8.00 uur.

Het automatische leegstation leegt het stofcompartiment mogelijk niet automatisch als de functie automatisch
legen is uitgeschakeld of de frequentie voor automatisch legen in de app is gewijzigd.

De indicator op het automatische leegstation
knippert oranje.

Controleer of de wegwerpzak goed is geinstalleerd. Zie de instructies voor de installatie in de
gebruikershandleiding.

Het duurt langer dan normaal om het
stofcompartiment te legen.

Nadat het automatische leegstation een tijdje is gebruikt, kan het proces van het automatische legen iets langer
duren om de functie goed te laten verlopen. Dit is normaal.




Specificaties

Robotstofzuiger Automatisch leegstation
Naam Draadloze robotstofzuiger Model JCZ2201
Model B102GL Itemafmetingen 397 x 285 x 384 mm
Itemafmetingen 353 x 350 x 98,8 mm Nominaal ingangsvermogen 220-240 V~50/60 Hz
Batterij 4800 mAh (Nominaal vermogen) Nominaal uitgangsvermogen 200V—=1A
Oplaadtijd Ongeveer 6 uur Nominaal vermogen 1000 W
Nettogewicht (Robotstofzuiger) 3.3kg
Nettogewicht (met accessoires) 74 kg Onder normale omstandigheden moet er een minimumafstand van 20 cm tussen

Compatibel met

Android 4.4 en i0S 10.0 of hoger

Draadloze connectiviteit

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

Nominale spanning

14,4 V=

Nominaal vermogen

46 W

Bedrijfsfrequentie

2400-2483,5 MHz

Maximaal uitgangsvermogen

<20dBm

de antenne en het lichaam van de gebruiker aangehouden worden.

Informatie over recycling en verwijdering van AEEA

vermengd met ongesorteerd huishoudelijk afval. In plaats daarvan moet u de volksgezondheid en het milieu beschermen door uw afgedankte apparatuur in
te leveren bij een van de aangewezen inzamelpunten voor de recycling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, ingericht door de overheid of

BN plaatselijke autoriteiten. Correcte verwijdering en recycling zal mogelijk negatieve gevolgen voor het milieu en de algemene gezondheid helpen voorkomen.
Neem contact op met de installateur of uw plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over de locaties en de voorwaarden van deze inzamelpunten.

ﬁ Alle producten met dit symbool behoren tot afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA zoals in Richtlijn 2012/19/EU) en mogen niet worden
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Saugos informacija

Prie$ naudodami atidziai perskaitykite §j vadova ir iSsaugokite ateiciai.

Naudojimo apribojimai

- Sis gaminys skirtas grindims valyti ir jj galima naudoti tik namy aplinkoje. Nenaudokite lauke, ne grindy
pavirS§iams valyti, komercinéje ar pramoninéje aplinkoje.

- §j prietaisa galima naudoti vaikams nuo 8 mety amZiaus ir asmenims, turintiems fiziniy, jutimo ar psichiniy

negaliy arba neturintiems patirties ir Ziniy, kaip naudoti §j prietaisg, jeigu jie yra prizitrimi arba iSmokomi,
kaip saugiai naudoti §j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus. Vaikams draudziama zaisti su prietaisu.
Vaikams draudziama imtis valymo ir techninés priezitros darby be suaugusiyjy priezitros.

- §j prietaisg galima naudoti tik su maitinimo bloku, pridétu prie prietaiso.
- Siame prietaise naudojamos baterijos, kurias gali pakeisti tik kvalifikuoti asmenys.

- Vaikams draudZiama zaisti su Siuo gaminiu. UZtikrinkite, kad vaikai ir gyvinai laikytysi saugaus atstumo

nuo veikiancio dulkiy siurblio-roboto.

- Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj reikia pakeisti specialiu laidu arba agregatu, kurj galima jsigyti i$

gamintojo arba jo techninio aptarnavimo atstovo.

- Nenaudokite dulkiy siurblio-roboto vir§ Zemés iSkeltoje vietoje be apsauginio uztvaro.

- Nelaikykite dulkiy siurblio-roboto apversto auk$tyn kojomis. Nekelkite dulkiy siurblio-roboto suéme jj uz

LDS lazerinio jutiklio dangtelio, vir§utinio dang¢io arba bamperio.
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- Nenaudokite dulkiy siurblio-roboto, jei aplinkos temperatira aukstesné nei 40 °C arba zemesné nei 0 °C,

arba grindys yra aplietos skysciais ar lipniomis medziagomis.

- Nejrenkite, nekraukite ir nenaudokite Sio dulkiy siurblio-roboto lauke, vonioje arba $alia baseino.

- Prie$ naudodami dulkiy siurblj-robotg, nuo grindy pakelkite visus kabelius, nes valymo metu jie gali bati

iStampyti.

- Patraukite duztancius ir mazus daiktus nuo grindy, kad dulkiy siurblys-robotas neatsitrenkty j juos ir

nesugadinty.

- Laikykite valymo jrankj vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nedékite vaiky, naminiy gyvuny ar daikty ant judancio ar nejudancio dulkiy siurblio-roboto.

- Plaukus, pirstus ir kitas kuino dalis laikykite atokiau nuo dulkiy siurblio-roboto siurbimo angy.
- Nenaudokite dulkiy siurblio-roboto degan¢ioms medziagoms valyti.

- Nesusiurbkite kiety arba astriy objekty.

- Prie§ valydami ar atlikdami technine priezitrg jsitikinkite, kad dulkiy siurblys-robotas i§jungtas ir

automatinio iStustinimo stotis atjungta.

- Nevalykite dulkiy siurblio-roboto arba automatinio iStustinimo stoties drégnu audiniu, neplaukite jokiu

skysciu. ISvale plaunamas dalis, prie§ montuodami ir naudodami visiskai jas iSdZiovinkite.

- Gabendami dulkiy siurblj-robotg uZtikrinkite, kad jis bty iSjungtas, ir, jei jmanoma, gabenkite jj originalioje

pakuoteéje.
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- Naudokite §j gaminj vadovaudamiesi naudotojo vadove pateiktomis instrukcijomis. Naudotojai prisiima
visg atsakomybe uZ nuostolius ar Zalg, kurig gali sukelti netinkamas Sio gaminio naudojimas.

Baterijos ir jkrovimas
JSPEJIMAS

- Nenaudokite jokiy tre€iyjy Saliy baterijy, maitinimo laidy ar automatinio iStustinimo stociy. Dulkiy
siurblys-robotas gali bati naudojamas tik su JCZ2201 modelio automatinio iStustinimo stotimi.

- Naudotojams nereikia atlikti jokiy veiksmy, kad jjungty automatinio istustinimo stoties 50 Hz arba 60 Hz
daznj - gaminys gali prisitaikyti ir prie 50 Hz, ir prie 60 Hz.

- Neisrinkite, netaisykite ir nemodifikuokite baterijos ar automatinio istustinimo stoties patys.
- Nestatykite automatinio iStustinimo stoties Salia Silumos Saltiniy.
- Nevalykite automatinio iStustinimo stoties jkrovimo kontakty Slapia Sluoste ar Slapiomis rankomis.

- NeiSmeskite seny baterijy netinkamai. Nereikalingas baterijas reikia iSmesti atitinkamoje perdirbimo
vietoje.

- Jei dulkiy siurblio-roboto nenaudosite ilgesnj laika, pilnai jkraukite, iSjunkite ir laikykite vésioje, sausoje
vietoje. |kraukite dulkiy siurblj-robota bent kartg kas 3 ménesius, kad baterija pernelyg neiSsikrauty.

- Li¢io jony baterijy bloke yra aplinkai pavojingy medziagy. Prie$§ iSmesdami dulkiy siurblj-robotg, pirmiausia
iSimkite baterijy bloka ir iSmeskite pagal Salies, kurioje naudojate gaminj, jstatymus ir taisykles.
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- Prie§ iSimant baterijas iS gaminio, geriau jas visiSkai iSnaudoti, o gaminj atjungti nuo maitinimo tinklo.

1). ISsukite varztg i$ dugno ir nuimkite dangt;j.
2). Atjunkite baterijos jungtj ir iSimkite baterijas. Nepazeiskite baterijy déklo, kad nesusizeistumeéte.
3). ISmeskite baterijas j tam skirtg specialy konteiner;j.

Lazerio saugos informacija

- Sio gaminio lazerinis jutiklis atitinka 1 klasés lazeriniy gaminiy standarta IEC 60825-1:2014. Naudodami

prietaisg venkite tiesioginio akiy kontakto.

ES atitikties deklaracija

C Siuo ,Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd." pareiskia, kad radijo jrangos B102GL tipas atitinka direktyva 2014/53/ES. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galite rasti Siuo adresu: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
ISsamius el. vadovus rasite www.mi.com/global/service/userguide
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Gaminio apzvalga

Priedai
18 anksto jrengti priedai

= =%

O
Sepetys Sepecio dangtis Dulkiy skyrius Valymo jrankis
Kiti priedai
Vandens talpa Grindy plovimo $luosté
Dulkiy siurblys-robotas =

Pastaba: naudotojo vadove pateiktos gaminio, priedy ir

naudotojo sasajos iliustracijos yra tik pavyzdZiai. Faktinis Soninis $epetys Maitinimo laidas Vienkartinis maidelis ~ Automatinio i$tustinimo stotis
gaminys ir jo funkcijos gali skirtis dél gaminio patobulinimy. (pakeitimui) (su i$ anksto jdétu vienkartiniu maiseliu)



Dulkiy siurblys-robotas

0

0

0

Norédami jjungti ir iSjungti, paspauskite ir laikykite nuspausta 3
sekundes

Paspauskite norédami pradéti valyma, kai dulkiy siurblys-robotas yra

jjungtas
()

Dulkiy siurblio-roboto nusiuntimas j automatinio i§tustinimo stot;j:
paspauskite

UZrakto nuo vaiky funkcijos jjungimas ir i§jungimas: paspauskite ir
laikykite nuspaustg 3 sekundes

Indikatorius

- Balta: valymas baigtas / baterija pilnai jkrauta

- Mirksinti balta: grjztama j stotj jsikrauti / kei¢iama padétis /
atnaujinama aparatiné jranga / laukiama rysio /
prisijungiama prie ,Wi-Fi"

- Blanki balta: vyksta jkrovimas

- Mirksinti oranZiné: klaida

- Oranziné: neprijungtas ,Wi-Fi"

Pastaba: kai dulkiy siurblys-robotas valo arba grjzta j stotj jsikrauti, paspauskite bet kurj
mygtuka, kad jj sustabdytuméte.
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Dulkiy siurblys-robotas

Aukstos vietos jutiklis

o \isakryptis ratukas

© LDS lazerinio jutiklio dangtis o |krovimo kontaktai

—— LDS lazerinis jutiklis Soninis o————AA&
Sepetys
a ©  Prisijungimo prie
stotelés jutiklis
/ [ Pagrindinis ratukas

i

i Sepetys © u
° Bamperis H o Sepecio dangtis
Pagrindinis ratukas © = [P miha] = o Sepedio dangéio
spaustukas
o & 4 o

o Automatinio
iStustinimo ventiliacijos
anga

Dangtis

Atstatymo mygtukas
Nuspauskite ir palaikykite 3 sekundes norédami atkurti gamyklinius nustatymus

LWi-Fi" indikatorius

Dulkiy skyrius © - Jjungtas: ,Wi-Fi” prijungtas
- I$jungtas: neprijungtas ,Wi-Fi"
- Mirksintis: laukiama rysio / prisijungiama

Oro i8leidimo anga /
garsiakalbis
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Automatinio iStustinimo stotis

Vaizdas i$ priekio

Dangtis

Indikatorius

- Balta: jjungta

- Mirksinti oranziné: Klaida
Signaliné sritis

Jkrovimo kontaktai

Automatinio
iStustinimo ventiliacijos anga

t

© Maitinimo prievadas

© Jjungimo / i§jungimo
jungiklis

Vaizdas i$ galo

7= A
0 0

0 0
@

Vaizdas i$ apacios

o Kabelio grioveliai

r—— Oro kanalo dangtelis
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Automatinio iStustinimo stotis (atidarytas dangtis)

o Ertmé

o Filtras (neiSimamas)

Vienkartinis maiselis

© Rankena

O

Pastaba: gamykloje j automating iStustinimo stot;j i$ anksto jdedamas vienkartinis maiselis.

Dulkiy skyrius
Dulkiy skyriaus spaustukas

Dulkiy skyriaus danggio
spaustukas

Dulkiy skyriaus dangtis

o Automatinio
iStustinimo
ventiliacijos anga

spaustukas

Grindy plovimo agregatas

Vandens tal
andens talpa —————— Vandens pripildymo anga

Vandens talpos
kamstis

Vandens talpos
atrakinimo mygtukas

Grindy
plovimo
$luosté

Velcro” kibtukas
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Montavimas

Apsauginés dangos nuémimas

Pries naudodami dulkiy siurblj-robota, nuimkite apsaugines juostas nuo abiejy
gaminio pusiy.

Soninio $epedio jstatymas

Uzdékite Soninj $epetj ant spaustuko, esancio dulkiy siurblio-roboto apacioje.

Soninio $epedio ©
spaustukas

Prijungimas prie elektros lizdo

Pastatykite automatinio iStustinimo stotj Salia elektros lizdo toje vietoje, kurioje
gaunamas geras ,Wi-Fi" signalas. Tada prijunkite automatinio istustinimo stotj
prie maitinimo $altinio ir jjunkite.

Dulkiy siurblj-robotg padéjimas j vietg

Rankiniu bidu padékite dulkiy siurblj-robotg ant automatinio istustinimo stoties

ir dulkiy siurblys-robotas automatiskai jsijungs ir pradés krautis. Kai jis bus visiskai
jkrautas, dulkiy siurblio-roboto ir stoties indikatoriai 10 minuéiy Svies balta spalva ir
po to uzges. Visiskai jkraukite dulkiy siurblj-robota pries jj naudodami pirma karta.

Pastaba: Jsitikinkite, kad dulkiy siurblio-roboto ir automatinio istustinimo stoties jkrovimo
kontaktai visiskai sulygiuoti.
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Kaip naudotis

Prisijungimas su programéle ,Mi Home" / ,Xiaomi Home"

Sis gaminys veikia su programéle ,Mi Home" / ,Xiaomi Home"*. Naudokite
programéle ,Mi Home" / ,Xiaomi Home", norédami valdyti savo jrenginj ir
sagveikauti su kitais iSmaniais namy jrenginiais.
Nuskaitykite QR koda, norédami atsisiysti ir jdiegti
programéle. Jei programélé jau jdiegta, bisite nukreipti

i rySio nustatymo puslapj. Arba ieSkokite programélés
.MiHome"/,Xiaomi Home" programéliy parduotuvéje, i§
kurios galésite atsisiysti ir jdiegti programéle.
Atidarykite programéle ,Mi Home" / , Xiaomi Home",
palieskite ,@" virSuje desinéje ir vadovaukités
paraginimais, kaip pridéti savo jrenginj.

9E651E75

*Europoje programélé yra nurodoma kaip ,Xiaomi

Home" (i§skyrus Rusijg). Jrenginyje rodomas programélés pavadinimas turi bati

naudojamas kaip numatytasis.

Pastabos:

- Sis dulkiy siurblys-robotas veikia su ,Mi Home" / ,Xiaomi Home" programéle ir palaiko ,Android
44"ir ,iOS 10.0" ar naujesnes versijas.

- Palaikomi tik 24 GHz ,Wi-Fi" tinklai.

- Programélés versija gali bati atnaujinta; vadovaukités instrukcijomis, pateiktomis esamoje
programeélés versijoje.

LWi-Fi” ry8io atstatymas

Nutrikus rySiui tarp jasy telefono ir dulkiy siurblio-roboto dél marsrutizatoriaus

perkonfigiiravimo, neteisingo slaptazodzio ar pan., atlikite toliau nurodytus

veiksmus.

1. Atidarykite dulkiy siurblio-roboto dangtj, kad galétuméte matyti ,Wi-Fi”
indikatoriy.

2. Vienu metu nuspauskite ir palaikykite mygtukus(') ir (), kol iggirsite balsa,
sakantj, kad dulkiy siurblys-robotas laukia tinklo konfigiracijos.

3. Kai ,Wi-FI" indikatorius sumirksi, tai reiskia, kad ,Wi-Fi" ry8ys buvo sékmingai
atstatytas.

Kaip pradéti valyma

Paspauskite mygtukqd) ant dulkiy siurblio-roboto arba palieskite d) mygtuka
programeéléje ir dulkiy siurblys-robotas pradés valyti visas sritis — visy pirma
iSvalys krastus ir sritis palei sienas, o tada pradés valyti S formos judesiais.
Baiges valyma dulkiy siurblys-robotas automatiskai grj$ j automatinio
iStustinimo stotj jkrovimui.

1badas: palieskite mygtukqd) ant dulkiy siurblio-roboto, kad pradétuméte valyma.

2 badas: palieskite mygtukqd) programéléje, kad pradétuméte valyma.

(= @

<

: %
Pastabos:

- Norédami bati tikri, kad baiges valyma dulkiy siurblys-robotas lengvai sugrj$ j automatinio
istustinimo stotj, leiskite jam pradéti darbg nuo automatinio istustinimo stoties ir neperkelkite jos
uzduoties vykdymo metu.

- Pirmg karta naudojant siurblj robotg rekomenduojama sekti paskui jj ir pasalinti ant grindy
esancias klidtis. Jei siurblys robotas kai kuriose vietose gali uZstrigti arba subraizyti baldy
pavir§iy, programéléje galite nustatyti ribojamas zonas, kad siurblys robotas j jas negaléty patekti.
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Dulkiy siurbimo ir grindy plovimo funkcijos naudojimas

—_

. Visy pirma sudrékinkite $luoste ir iSgrezkite perteklinj vandenj. Tada jstumkite
grindy plovimo $luostés vidurinés dalies krastg j vandens talpos griovelio vidurj,
o tada jstumkite abiejy Sluostés galy krastus j abi vandens talpos Sonines dalis.
Galiausiai tvirtai pritvirtinkite $luoste prie vandens talpos.

@ @ ® ®

2. Atidarykite vandens talpos kamstj, pripildykite vandens talpa vandeniu i$ ¢iaupo
ir jkiskite kamstj.

PERSPEJIMALI.
- | vandens talpa nepilkite kar$to vandens, nes talpa gali deformuotis.
- Kad vandens talpa neuzsikimsty, j jg nepilkite jokiy valymo ar dezinfekavimo priemoniy.

3. Norédami uzdéti grindy plovimo agregata, jstumekite jj j dulkiy siurblio-roboto
nugaréle, kol jis uZsifiksuos. Norédami pradéti valyma, paspauskite mygtukqd)
arba naudokite ,Mi Home" / ,Xiaomi Home" programéle. Dulkiy siurblys-robotas
automatiskai atpazins grindy plovimo agregata ir pradés plauti bei tiekti vandenj
pagal poreikj.

PERSPEJIMAL.

- Kad dulkiy siurblys-robotas neuzvaziuoty ant sriciy su kilimine danga, prie$ vykdydami
grindy plovima pastatykite fizinius uztvarus arba programéléje nustatykite virtualias sienas ar
draudziamas sritis.

- Kad vandens talpa neuzsikimsty, j ja nepilkite jokiy valymo ar dezinfekavimo priemoniy.

4. Kai dulkiy siurblys-robotas baigs valyti ir grj$ j automatinio istustinimo stotj,
paspauskite atjungimo mygtukus abiejose vandens talpos pusése ir patraukite
Sluoste atgal, kad jg iSimtuméte.

Pastaba: iSimkite grindy plovimo agregata, kai dulkiy siurblys-robotas kraunasi arba yra
nenaudojamas. I$pilkite visa talpoje likusj vanden; ir iSplaukite grindy plovimo $luoste, kad
nesusidaryty pelésis ir nelikty nemalonaus kvapo.
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Dulkiy skyriaus istustinimas

Dulkiy siurbliui-robotui baigus valymo uzduotj, jis grj$ j automatinio istustinimo
stotj krautis. Automatinio iStustinimo stotis automatiskai pradés dulkiy skyriaus
iStustinima. Galite naudoti programéle, kad jjungtuméte arba iSjungtuméte
automatinio istustinimo funkcija ir prireikus pakeistuméte automatinio
iStustinimo daznj.

Kaip pratesti valyma

Jei valymo metu pradeda i$sikrauti dulkiy siurblio-roboto baterija, jis
automatiskai grj$ j automatinio iStustinimo stotj krautis, o kai bus pakankamai
ikrautas, prates valyma nuo tos vietos, kurioje baige.

Pristabdymas

Kai dulkiy siurblys-robotas veikia, norédami jj pristabdyti paspauskite bet kurj jo
mygtuka, o norédami testi valyma paspauskite mygtuka d) Paspaudus mygtuka
O dabartiné valymo uzduotis baigsis ir dulkiy siurblys-robotas grj$ atgal j
automatinio iStustinimo stotj.

Pastaba: siekdami iSvengti navigacijos klaidy, dél kuriy dulkiy siurblys-robotas nebegalés
grjzti j automatinio iStustinimo stotj arba praras valymo plang, neimkite ir neperkelkite dulkiy
siurblio-roboto, kai jo veikla yra pristabdyta.

Miego rezimas

PristabdZius dulkiy siurblj-robotg 10 minuciy, jis automatiskai pereis j miego
rezima, o jo indikatorius i§sijungs. Norédami jj ,pazadinti”, paspauskite bet kurj
dulkiy siurblio-roboto mygtuka.

Pastaba: jei miego rezimas trunka ilgiau nei 12 valandy, dulkiy siurblys-robotas automatiskai
iSsijungs.

Programinés jrangos atnaujinimas

Programing jranga galite atnaujinti per programéle. Prie§ atlikdami atnaujinima
jsitikinkite, kad dulkiy siurblys-robotas yra automatinio istustinimo stotyje ir jo
baterijoje liko bent 15 %.

Dulkiy siurblio-roboto paleidimas i§ naujo

Jei dulkiy siurblys-robotas nebereaguoja ir jo nepavyksta i$jungti, paspauskite ir
palaikykite nuspaude mygtuka d) 15 sekundziy, kad jj priverstinai iSjungtuméte.
Norédami vél jjungti dulkiy siurblj-robotg, nuspauskite ir palaikykite mygtuka d)
3 sekundes.

Gamykliniy nustatymy atkdrimas

Jei paleidus i$ naujo dulkiy siurblys-robotas neveikia tinkamai, smeigtuku
nuspauskite atstatymo mygtuka, kol iSgirsite balsa, sakantj, kad vykdomas dulkiy
siurblio-roboto gamykliniy nustatymy atkdrimas. Bus atstatyti gamykliniai dulkiy
siurblio-roboto nustatymai.
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Prieziura ir techniné priezitra

ée petys* Rekomenduojama valyti kas dvi savaites.

1. Apverskite dulkiy siurblj-robota ir nuspauskite spaustukus, kad galétuméte
nuimti $epecio dangt;.

2. I8imkite Sepetj i$ dulkiy siurblio-roboto ir tada i$valykite Sepecio guolius.

3. Pateiktu valymo jrankiu nukirpkite Sepetyje jsipainiojusius plaukus ir juos
nuimkite, taip pat pasalinkite visus §epecio neS§varumus.

4.Vel jdékite Sepetj ir uzdékite Sepecio dangt;j bei jsitikinkite, kad jie tvirtai
uzsifiksavo.

Pastaba: norint, kad Sepetys veiksmingai valyty, rekomenduojama jj keisti kas 6-12 ménesiy.

Sepedio dangtis

0 Spaustukas

O

Sepetio guoliai

Valymo jrankis

&f

PERSPEJIMAS Jei $epetyje jsipainioje per daug plauky arba jei jie jsipainioje labai smarkiai,
netraukite jy jéga, nes tai gali paZeisti Sepetj.

éoninis éepetys* Rekomenduojama valyti kas dvi savaites.

1. Apverskite dulkiy siurblj-robota ir iStraukite Soninj Sepetj, kad galétuméte jj
iSvalyti.
2. Vel uzdékite Soninj Sepetj ant dulkiy siurblio-roboto.

Pastaba: norint, kad Soninis Sepetys veiksmingai valyty, rekomenduojama jj keisti kas 3-6
meénesius.

Visakryptis ratukas* valykite pagal poreiki

1. Apverskite dulkiy siurblj-robota ir Ratukas
iStraukite visakryptj ratuka. Velenas

2. Pasalinkite plaukus, purva ir kitus
nesvarumus nuo ratuko ir jo veleno.

3. Vél jstatykite ratuka ir tvirtai nuspausdami
uzfiksuokite.

Pastabos:

- Norint $velniai i§stumti ir iSimti ratuka, galima naudoti mazg atsuktuva arba kitg lauztuvo tipo
jrankj.

- Ratuka galima nuplauti vandeniu ir iSdZiovinus vél jdéti.
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Vienkartinis maiselis* Keiskite pagal poreiki.

1. Atidarykite virSutinj automatinio iStustinimo stoties dangtj, patraukite 3. |statykite lentele j ertme ir jsitikinkite, ar ji tinkamai uzsifiksavo.
rankenéle aukstyn, kad iSimtuméte vienkartinj maiselj, ir jj iSmeskite.

2

Pastaba: patraukus rankenéle aukstyn, vienkartinis mai$elis sandariai uzdaromas, kad i§ jo 4. Paspauskite automatinio iStustinimo stoties virSutinj dangtj, kad
netycia neisbyrety dulkés ir neSvarumai. jsitikintuméte, jog jis visiskai uzdarytas.

2. Nuvalykite dulkes ir ne§varumus nuo filtro naudodami sausg $luoste.
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Jutikliai ir jkrovimo kontaktai* Rekomenduojama vaiyti kas menes;.
Minksta $luoste nuvalykite visus dulkiy siurblio-roboto jutiklius ir jkrovimo
kontaktus:

- Aukstos vietos jutikliai ir jkrovimo kontaktai dulkiy siurblio-roboto apatinéje
dalyje.

- Bamperis ir prisijungimo prie stotelés jutiklis dulkiy siurblio-roboto priekinéje

dalyje.

- LDS lazerinis jutiklis ant dulkiy siurblio-roboto vir§aus.

Prisijungimo prie stotelés jutiklis
o

LDS lazerinis jutiklis

Aukstos vietos jutiklis

—o |krovimo kontaktai

Bamperis

Dulki y skyri US* Valykite pagal poreikj.

1. Atidarykite dulkiy siurblio-roboto dangtj, paspauskite dulkiy skyriaus
spaustuka ir traukdami j virsy isSimkite dulkiy skyriy.

2. Atidarykite dulkiy skyriy ir iStustinkite jo turinj, tada nuvalykite
automatinio iStustinimo ventiliacijos angas $varia $luoste.

Pastaba: kad filtras neuzsikimsty, Salindami turinj i$ dulkiy skyriaus $velniai jj patuksenkite.

o Automatinio
iStustinimo ventiliacijos
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Filtras* Rekomenduojama valyti kas dvi savaites.

1. ISimkite filtrg, kaip pavaizduota, tada jj iskalaukite ir $velniai patuksenkite jo
krasta, kad pasalintuméte dulkes ir neSvarumus.

—

Pastaba: nevalykite filtro Sepeciu ar pirstu.

2. Atidarykite dulkiy skyriaus dangtj, pripildykite dulkiy skyriy $variu vandeniu ir
uzdarykite dulkiy skyriaus dangtj. Purtykite dulkiy skyriy i$ vienos pusés j kit
iriSpilkite nesvary vandenj i$ skyriaus. Kruopséiai isdZiovinkite dulkiy skyriy ir
filtrg prie$ dédami juos atgal.

e,
~ ,

PERSPEJIMAL
- Valykite filtra naudodami tik $vary vandenj. Nenaudokite ploviklio.
- Kruopéciai isdziovinkite dulkiy skyriy ir filtrg pries dédami juos atgal.

G I‘indq plovimo élUOSté* Rekomenduojama valyti po kiekvieno naudojimo.

1. I8traukite grindy plovimo $luoste i$ vandens talpos.

2. 18plaukite grindy plovimo $luoste ir palaukite, kol idZius.

PERSPEJIMAL

- Prie$ plaudami $luoste iSimkite i$ vandens talpos ir pasirtipinkite, kad vanduo nesubégty atgal j
vandens ivesties anga ir jos neuzkimsty.

- Nespauskite grindy plovimo $luostés per stipriai, nes tai gali pakenkti jos efektyvumui. Sluoste
reikéty iSplauti pries kiekvieng naudojima.

- Norint, kad grindy plovimo $luosté veiksmingai valyty, rekomenduojama jg keisti kas 3-6
meénesius.

Wi,
. B

. N
TN

Wi,
S
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Ant automatinio iStustinimo stoties esantis oro kanalas
* Valykite pagal poreikj.

Jei oro kanalas uzsikimses, iSvalykite jj atlikdami toliau nurodytus veiksmus.

1. Atsukite oro kanalo dangtelio
varztus ir jj nuimkite.

2. Patikrinkite, ar oro kanalas
uzsikim$es pasaliniais daiktais ir,
jei reikia, pasalinkite juos.

3. Vél uzdékite oro kanalo dangtelj ir
prisukite jj varZtais.

Jkrovimo kontaktai ir automatinio istustinimo ventiliacijos
angos* Valykite pagal poreikj.

Jkrovimo kontaktus ir automatinio istustinimo ventiliacijos angas valykite
minksta, sausa $luoste.

Ispéjimas: pries valydami uztikrinkite, kad automatinio istustinimo stotis baty i§jungta ir
atjungta nuo maitinimo $altinio.

Baterija

Dulkiy siurblys-robotas turi didelio nasumo li¢io jony baterijy bloka.
PasirGpinkite, kad kasdieninio naudojimo metu jis baty gerai jkrautas, taip
palaikydami optimaly baterijos nasuma.

Pastaba: jei dulkiy siurblio-roboto nenaudosite ilgesnj laika, iSjunkite jj ir padékite j $alj.
Siekdami iSvengti zalos dél perteklinio i$sikrovimo, dulkiy siurblj-robotg jkraukite bent karta
kas tris ménesius.



103

v I- .

Trik€iy Salinimas

Problema

Galima priezastis ir sprendimas

Robotas dulkiy siurblys nejsijungia.

Maza baterijos jkrova. Visiskai jkraukite dulkiy siurblj-robotg ir bandykite dar karta.
Aplinkos temperatira per Zema (Zemiau 0 °C) arba per auksta (auksciau 40° C). Dulkiy siurblj-robotg naudokite
temperatiroje nuo 0 °C iki 40 °C.

Robotas dulkiy siurblys nejkraunamas.

Automatinio istustinimo stotis néra prijungta prie maitinimo $altinio. sitikinkite, ar abu maitinimo laido galai
yra tinkamai prijungti ir automatinio istustinimo stotis yra jjungta.
Kontaktas yra prastas. Nuvalykite automatinio iStustinimo stoties ir dulkiy siurblio-roboto jkrovimo kontaktus.

Dulkiy siurblys-robotas negrijzta j
automatinio iStustinimo stot;.

Srityje aplink automatinio istustinimo stotj yra per daug kliti¢iy. Pastatykite automatinio iStustinimo stotj atviresnéje
vietoje.

Nuvalykite automatinio iStustinimo stoties signaline sritj.

Perkélus dulkiy siurblj-robotg jis gali pakeisti savo padétj ir, jei nepavyksta pakeisti padéties, sukurti valymo plang i$
naujo. Jei dulkiy siurblys-robotas yra per toli nuo automatinio istustinimo stoties, jam gali nepavykti automatiskaij ja
sugrjzti, todeél turésite patys uzdéti dulkiy siurblj-robotg ant automatinio istustinimo stoties.

Dulkiy siurblys-robotas neveikia kaip
tikimasi.

I8junkite ir vél jjunkite dulkiy siurblj-robota.

Dulkiy siurblys-robotas skleidZia keistus
garsus.

Sepetyje, Soniniame $epetyje arba viename i§ pagrindiniy ratuky gali biti jstriges pasalinis objektas.
Sustabdykite dulkiy siurblj-robota ir pasalinkite nesvarumus.

Dulkiy siurblys-robotas nebevalo taip
efektyviai, kaip ankséiau, arba palieka
neisvalyty dulkiy.

Patikrinkite, ar dulkiy skyrius pilnas, ir, jei taip, iStustinkite jj. Tada patikrinkite filtrg ir, jei reikia, iSvalykite. Taip
pat patikrinkite, ar kas nors nejsisuko j Sepecius.

Nepavyksta sukonfigtruoti tinklo.

Wi-Fi” slaptaZodis neteisingas. Jsitikinkite, kad jvestas slaptaZodis yra teisingas.

Perjunkite j 2,4 GHz tinklg, nes 5 GHz tinklai ir jmonése naudojami marsruto parinktuvai §iuo metu nepalaikomi.
Jsitikinkite, kad dulkiy siurblys-robotas yra vietoje, kurioje yra stiprus ,Wi-Fi" signalas.

Gali bati, kad dulkiy-siurblys robotas néra prisijungimo laukimo blsenoje. I$eikite ir i§ naujo atidarykite
programéle, tada atlikite reikiamus veiksmus, kad galétumeéte vél pabandyti sukonfigiruoti tinkla.
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Problema

Galima priezastis ir sprendimas

Dulkiy siurblys-robotas neatlieka suplanuoto
valymo.

Patikrinkite, ar pakankamas baterijos jkrovimo lygis. Dulkiy siurblio-roboto baterijos jkrovimo lygis turi biti bent
15 % arba daugiau, kad galéty pradéti suplanuotg valyma.

Kai dulkiy siurblys-robotas plauna grindis,
neissiskiria vanduo arba jo i$siskiria labai
mazai.

Patikrinkite, ar vandens talpa pripildyta ir ar tinkamai jstatyta grindy plovimo $luosté. Reguliariai plaukite grindy
plovimo $luoste.

Per daug vandens isbéga i$ $luostymo
rinkinio.

Jsitikinkite, kad vandens talpos kamstis yra tinkamai jkistas.

Jkrovus dulkiy siurblys-robotas, jis netesia
valymo.

Isitikinkite, kad néra jjungtas dulkiy siurblio-roboto DND reZimas, nes $is rezimas neleidzia testi valymo.
Dulkiy siurblys-robotas nepradés valymo, jei jis bus jkraunamas rankiniu biidu arba padétas ant automatinio
iStustinimo stoties.

Automatinio dulkiy istustinimo procesas
neprasideda, kai dulkiy siurblys-robotas
grjzta j automatinio istustinimo stot;j.

Jsitikinkite, ar abu maitinimo laido galai yra tinkamai prijungti ir automatinio iStustinimo stotis yra jjungta.
Automatinio iStustinimo stotis automatiskai nerinks dulkiy DND laikotarpiu. Pagal numatytuosius nustatymus
dulkiy surinkimo DND laikotarpis yra 22:00-8:00.

Automatinio i§tustinimo stotis negali automatiskai istustinti dulkiy skyriaus, jei automatinio istustinimo funkcija
iSjungta arba automatinio istustinimo daznumas yra pakeistas programéléje.

Mirksi oranziné automatinio istustinimo
stoties indikatoriaus lempute.

Patikrinkite, ar tinkamai jstatytas vienkartinis maiselis. Nurodymai, kaip teisingai jj jstatyti, pateikti naudotojo
vadove.

Dulkiy skyriaus istustinimas trunka ilgiau nei
iprastai.

Jei automatinio istustinimo stotis buvo naudojama ilgesnj laikg, automatinio istustinimo procesas gali trukti Siek
tiek ilgiau, kad bty uztikrintas sklandus funkcijos veikimas. Tai normalu.
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Specifikacijos

Dulkiy siurblys-robotas

Automatinio iStustinimo stotis

Pavadinimas

Dulkiy siurblys-robotas

Modelis

JCZ2201

Modelis

B102GL

Gaminio matmenys

397 x 285 x 384 mm

Gaminio matmenys

353 x 350 x 98,8 mm

(su priedais)

Baterija 4800 mAh (vardiné talpa)
|krovimo trukmé Mazdaug 6 val.

Grynasis svoris

(Dulkiy siurblys-robotas) 33kg

Grynasis svoris 74kg

Suderinamas su

+Android” 4.4 ir ,iOS" 10.0 arba naujesnés versijos

Belaidis rysys L Wi-Fi" IEEE 80211 b/g/n 2,4 GHz, ,Bluetooth 4.2"
Vardiné jtampa 144 \V—
Vardiné galia 46 W

Darbinis daznis

2400-2483,5 MHz

DidZiausia i$éjimo galia

<20dBm

Informacija apie EEJ atlieky $alinima ir perdirbima

nerdsiuotomis buitinémis atliekomis. Apsaugokite Zmoniy sveikatg ir aplinka, atiduodami savo jrangos atliekas j tam skirtg elektros ir elektroninés jrangos
atlieky surinkimo ir perdirbimo punkta, kurj paskyré vyriausybé arba vietos valdzios institucijos. Tinkamas $alinimas ir perdirbimas padés isvengti galimy
BN neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai. Norédami suZinoti daugiau informacijos apie tokig vieta bei surinkimo tasky salygas, susisiekite su montuotoju

ﬁ Visi gaminiai, turintys §j simbolj, yra elektros ir elektronikos jrangos atliekos (EEJ, kaip nurodyta direktyvoje 2012/19/ES), kurios negali bati maiSomos su

arba vietos valdZios institucija.

Vardiné jéjimo galia

220-240 V~50/60 Hz

Vardiné i$éjimo galia

200V—==1A

Vardiné galia

1000 W

Naudojant jprastomis sglygomis, $is jrenginys turi bati laikomas bent 20 cm

atstumu tarp jo antenos ir naudotojo kiino.
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Biztonsagi informacidk

Kérjiik, a hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati itmutatot, és 6rizze meg, mert a
késébbiekben még sziiksége lehet ra.

Hasznalatra vonatkozo6 korlatozasok

- Ez a termék egy kizarolag otthoni felhasznalasra szant, padl6 tisztitasara szolgal6 eszkoz. Ne hasznalja
kiltéren, nem padléburkolatt fellileteken, illetve kereskedelmi vagy ipari kbrnyezetben.

- A késziiléket 8 évnél id6sebb gyermekek és csdkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel él6k,
illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezék csak felligyelet mellett, illetve abban az esetben
hasznalhatjak, ha a berendezés biztonsagos hasznalatarol tajékoztattak éket, 6k pedig megértették
az esetleges kockazatokat. A gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. A készlilék tisztitasat és
karbantartasat gyermekek felligyelet nélkiil nem végezhetik.

- A berendezés kizarolag a hozza tartozé tapegységgel hasznalhato.

- A készulék olyan akkumulatorokat tartalmaz, amelyeknek cseréjét kizarolag gyakorlott személyek
végezhetik el.

- Gyermekeknek tilos a termékkel jatszani. Ugyeljen arra, hogy a gyermekek és a kisallatok biztonsagos
tavolsagban maradjanak a robotporszivétol annak miikodése kozben.

- Ha a halozati kabel megsériilt, a gyartotél vagy szervizképviseldjétdl beszerezhetd specialis kabelre vagy
szerelvényre kell kicserélni.

- A robotproszivot ne hasznalja talajszint folotti fliggesztett teriileten védékorlat nélkiil.
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- Ne forditsa a robotporszivét fejjel lefelé. Ne mozgassa a robotporszivét az LDS lézeres érzékel6

burkolatanal, a felsé fedélnél vagy az titk6zénél fogva.

- Ne hasznalja a robotporszivot 40°C feletti vagy 0°C alatti hdmérsékletl kdrnyezetben, illetve folyékony

vagy ragadds anyagokkal boritott feliileteken.

- A robotporszivot ne telepitse, ne téltse, illetve ne hasznalja kiiltéren, fiird6szobakban vagy medence

kozelében.

- A késziilék hasznalata el6tt szedje fel a padlordl a vezetékeket, igy megakadalyozva, hogy a robotporszivé a

takaritas soran maga utan huizza éket.

- A kisebb vagy torékeny targyakat szedje fel a padlérél, robotporszivé nekik titk6zzon, és karositsa 6ket.
- A tisztitéeszkozt tartsa gyermekektdl tavol.

- A robotporszivé tetején sem annak mozdulatlan, sem pedig mozgdé allapotaban nem tartézkodhat gyermek

vagy kisallat, és semmilyen targy sem helyezhetd el rajta.

- Tartsa tavol a hajat, az ujjait és mas testrészeit a robotporszivé szivonyilasatol.
- A robotporszivét ne hasznalja égé anyagok tisztitasahoz.
- Ne porszivozzon fel kemény vagy éles targyakat.

- A robotporszivo tisztitasa és karbantartasa elétt bizonyosodjon meg réla, hogy a porszivo és -torl6 ki van

kapcsolva, és az automatikus liritéallomas nem csatlakozik aramforrashoz.

- Ne torolje at nedves kenddvel a robotporszivot és az automatikus tritéallomast, és ne oblitse le ezeket



semmilyen folyadékkal. A moshato részek megtisztitasa utan varja meg, hogy teljesen megszaradjanak, és
csak ekkor helyezze vissza és kezdje hasznalni éket.

- A robotporszivét kikapcesolt allapotban és lehetdleg az eredeti csomagolasaban szallitsa.

- A terméket a Hasznalati Gtmutatéban foglalt utasitasok szerint hasznalja. A késziilék nem megfelel6
hasznalatabdl ered6 veszteségért vagy karért a felelésség a felhasznalot terheli.

Akkumulator és toltés
FIGYELMEZTETES:

- Ne hasznaljon kiilsé fél altal gyartott akkumulatort, halézati kabelt vagy automatikus uritéallomasra. A
robotporszivé csak a JCZ2201 modellszam( automatikus Uritéallomassal hasznalhaté egyiitt.

- A felhasznalonak nem kell atallitania az automatikus Uritési allomast 50-r6l 60 Hz-re, mivel a termék
onalléan alkalmazkodik az 50 vagy 60 Hz-hez.

- Ne probalja meg sajat maga szétszedni, megjavitani vagy médositani az akkumulatort vagy az automatikus
uritéallomast.

- Ne helyezze az automatikus lritési allomast héforras kdzelébe.

- Az automatikus uritési allomas toltéérintkezdinek attorléséhez vagy tisztitasahoz ne hasznaljon nedves
ruhat, és a keze legyen szaraz.

- Gondoskodjon a hasznalt akkumulatorok megfelel6 hulladékkezelésérdl. A feleslegessé valt
akkumulatorokat megfeleld Gjrahasznosito telepen kell leadni.
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- Amennyiben a robotporszivot huzamosabb idén 4t nem fogja hasznalni, téltse fel teljesen a késziiléket,
majd kapcsolja ki, és tarolja hlivos, szaraz helyen. Az akkumulator mélykisiilésének elkeriilése érdekében
legalabb harom havonta téltse fel Ujra a késziiléket.

- A litiumionos akkumulatorcsomag kornyezetre veszélyes anyagokat tartalmaz. A robotporszivo
hulladékként valo elhelyezése elétt tavolitsa el az akkumulatorcsomagot, majd a felhasznalas
szerinti orszagban vagy régidban alkalmazandé helyi torvényeknek vagy rendeleteknek megfeleléen
hulladékkezelje vagy hasznositsa Ujra.

- Az akkumulatort a termékbdl val6 eltavolitasa elétt célszerl lemeriteni, és arrél is gondoskodni kell, hogy a
készllék ne csatlakozzon aramforrashoz.
1). Tavolitsa el az als6 csavart, majd vegye le a fedelet.
2). Hazza ki az akkumulator csatlakozéjat, majd vegye ki az akkumulatort. Az esetleges sértilések elkertiilése
érdekében lgyeljen r4, hogy az akkumulatortok ne sériiljon.
3). Az akkumulatort juttassa el egy Ujrahasznositast végzd hivatalos szervezethez.

Lézerbiztonsagi informaciok

- A termékben talalhato lézerérzékel§ megfelel az elsé osztalyba tartozo lézergyartmanyok IEC 60825-1:2014
szabvanyanak. Kérjiik, hasznalat kozben keriilje a kozvetlen szemkontaktust.

EU megfelel6ségi nyilatkozat

c A Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy az B102GL tipust radiéfrekvencias késziilék megfelel a 2014/53/EU
szamu iranyelvnek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes sz6vege megtekinthet6 a kovetkez6 weboldalon:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

109 A részletes elektronikus hasznalati dtmutaté a www.mi.com/global/service/userguide cimen érheté el.
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A termék attekintése

Robotporszivo

Megjegyzés: A hasznalati Utmutatoban szerepld, a terméket,
tartozékokat és a felhasznaloi feliiletet bemutaté abrak
kizarolag hivatkozasi célokat szolgalnak. A valédi termék és a
funkciok a késziilék felszereltségétdl fliggben eltérhetnek.

Tartozékok
Gyarilag behelyezett tartozékok

=

E

Kefe Kefefedél Portartaly Tisztitoeszkdz
Egyéb tartozékok
Viztartaly Feltorl6 feltét
=
Oldalso kefe Halézati kabel Eldobhat6 zsak Automatikus ritési allomas
(csere) (behelyezett eldobhato zsakkal)



Robotporszivo

40
A be- és kikapcsolashoz tartsa nyomva 3 masodpercig

A robotporszivé bekapcsolasat kévetéen nyomja meg a tisztitas
megkezdéséhez

e

A robotporszivo elkiildése az automatikus trit6allomasra: Nyomja meg a
gombot

A gyermekzar funkcié be-/kikapcsolasa Nyomja le és tartsa lenyomva 3
masodpercig

o Allapotjelz6

- Fehér: Takaritas / Takaritas kész / Teljesen feltoltve

- Fehéren villog: Visszatérés a toltdallomasra/Ujrapozicionalas/
Belsd vezérl6program frissitése/Csatlakozasra var/
Kapcsolddas Wi-Fi halézathoz

- Lassan villogé fehér: Téltés

- Villogd narancssarga: Hiba

- Narancssarga: Nincs Wi-Fi-csatlakozas

Megjegyzés: Mikézben a robotporszivé takarit, vagy visszatér a téltéallomasra,
barmilyen gomb megnyoméasaval sziineteltetheti a mdveletet.
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Robotporszivo

Peremérzékeld

o Tobbiranyu kerék

© Az LDS lézeres érzékeld fedele

——° LDS lézeres érzékeld Oldals6 o———

o Toltéérintkez6k
—T
kefe
a o Dokkolasérzékeld

Lo Kefe o L »:}UD—O Fé kerék

o Utktz H ﬂ o Kefefedél
9 F6 kerék o = [CPE mina] = o A kefefedél fiile

o ¢ ) Jo

o Automatikus
tirités kivezetései

° Visszaallitas gomb
Nyomja le és tartsa lenyomva 3 masodpercig a gyari beallitdsok visszaallitdsahoz
° Wi-Fi-jelz6

- Vilagit: Wi-Fi csatlakoztatva
- Nem vilagit: Nincs Wi-Fi-csatlakozas
- Villog: Csatlakozasra var / Kapcsolodas

Leveg6kimenet /
Hangszo6ro
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Automatikus Uritési allomas

Fedél

Allapotjelzé
- Fehér: Bekapcsolva
- Villogd narancssarga: Hiba

Erzékeld teriilet

ToltGérintkezék

Automatikus
Urités kivezetései

El6Inézet

t

o Tapbemenet

o Be/Kikapcsold

Hatulnézet

7= A

Alulnézet

o Kabelhornyok

——— Levegd@csatorna

fedele
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Automatikus Uritéallomas (elnyitott fedéllel)

o Horony

o Szlir6 (nem kivehetd)

Eldobhaté zsak

o Fogantyu

O

Megjegyzés: Az automatikus Uritési alloméasba gyarilag be van helyezve egy eldobhaté zsak.

Portartaly

Portartaly fiile ©

Portartaly fiile fedele ©

Portartaly fedele ©

o Automatikus
irités kivezetései

Feltorl6 tartozék

Viztartal
rztanaly — 5 Viztdltényilas
A viztartaly dugéja
Viztartalykiadé gomb
Feltorlé
feltét

Tépo6zar



A telepités menete

A védéelemek eltavolitasa

A robotporszivé hasznalata el6tt a késziilék mindkét oldalardl tavolitsa el a
véddesikokat.

Az oldalso kefe felszerelése

Csatlakoztassa az oldalsé kefét a robotporszivé aljan talalhato fiilhoz.

Oldalso kefe fiile ©

15

Csatlakoztassa a késziiléket egy elektromos aljzathoz

Az automatikus Urit6allomast helyezze el egy elektromos aljzat mellett, ahol
megfelel6 a Wi-Fi-jel is. Ezutan csatlakoztassa az aramforrashoz az automatikus
tiritéallomast, majd kapcsolja be.

Az automatikus Uritési alloméas
bekapcsolasa

A robotporszivo elhelyezése

Kézzel tegye a robotporszivét az automatikus iiritéallomasra; ezt kovetéen a
robotporszivo automatikusan bekapcsol és tolteni kezd. A teljes toltés elérést
kovetben a robotporszivé és az automatikus dritéallomas jelzéfényei fehéren
vilagitanak 10 percig, ezt kdvetden pedig kialszanak. Elsé hasznalat el6tt teljesen
toltse fela robotpors/givét.

&

Megjegyzés: Ugyeljen ra, hogy a robotporszivé és az automatikus Urit6allomas téltéérintkez6i
tokéletesen illeszkedjenek egyméshoz.
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A készllék hasznalata

Csatlakozas az Mi Home/Xiaomi Home alkalmazashoz

Ez a termék az Mi Home/Xiaomi Home alkalmazassal egyiitt is hasznalhat6*.
Az Mi Home/Xiaomi Home alkalmazassal vezérelheti az eszkozt, és més, az
okosotthonhoz tartozé eszkdzdkkel is interakcidba Iéphet.

Az alkalmazas let6ltéséhez és telepitéséhez olvassa be
a QR-kédot. Amennyiben az alkalmazast mar telepitette,
a csatlakoztatasi képernydére 1ép. Az ,Mi Home/

Xiaomi Home" alkalmazésra rakeresve letdltheti azt az
alkalmazasaruhazbdl is, majd onnan telepitheti.

A késziilék hozzaadasahoz nyissa meg az Mi Home/
Xiaomi Home alkalmazast, koppintsona, @ " jelre a
jobb felsé sarokban, majd kdvesse a kijelz6n megjelené
utasitasokat.

9E651E75

* Az alkalmazas neve Eurépaban Xiaomi Home (kivéve Oroszorszagban). Az
eszkdzon megjelenitett alkalmazéasnév tekintendé alapértelmezettnek.

Megjegyzések:

- Ez arobotporszivé a Mi Home/Xiaomi Home alkalmazast hasznalja, és az Android 44 & iOS 10.0
vagy ezeknél tjabb rendszereket tamogatja.

- Csak a 24 GHz-es Wi-Fi halézatok tamogatottak.

- Lehet, hogy az alkalmazés verziéja frissult. Kérjiik, kovesse az aktuélis verzio szerinti utasitasokat.

A Wi-Fi alaphelyzetbe allitasa

Ha megszakad a kapcsolat a telefonja és a robotporszivé kézott a router

atéllitasa, helytelen jelsz6 vagy egyéb probléma miatt, akkor kdvesse az alabbi

lépéseket:

1. Nyissa fel a robotporszivo fedelét, hogy lathatéva valjon a Wi-Fi-jelz6.

2. Egyszerre tartsa lenyomva a (') és a1y gombot, amig el nem hangzik a
Varakozas a halozati konfiguraciora” vonatkozé hangjelzés.

3. A Wi-Fi-jelz6 villogéssal jelzi, ha sikeresen alaphelyzetbe allt a Wi-Fi-kapcsolat.

A takaritas megkezdése

Nyomja meg a robotporszivéd d) gombjat, vagy az alkalmazas d) lehetéségét,
és a robotporszivo elkezdi a teljes tertilet kitakaritasat, el6bb a falak és
peremek mentén, utdna pedig S alakban haladva. A takaritas elkésziilte utan a
robotporszivé automatikusan visszatér az automatikus tritéallomasra télteni.

1. médszer: Nyomja meg a robotporszivéd d) gombjat a takaritas megkezdéséhez.

2. maddszer: Koppintson az alkalmazas (') gombjéra a takaritas megkezdéséhez.

<

Megjegyzések:

- Hogy a robotporszivo a takaritas végeztével konnyen vissza tudjon térni az automatikus tritési
allomashoz, az &llomastél inditsa a robotporszivot, és ne mozditsa el az automatikus dritési
allomast, amig a takaritas tart.

- Amikor elészor hasznalja a robotporszivét, javasolt szemmel tartani, és eltavolitani az tjabol az
akadalyokat. Ha a robotporszivo elakad, vagy egyes részeken hajlamos felkarcolni az érzékeny
fellleteket, akkor be lehet allitani tiltott teriileteket az alkalmazasban, amelyekbe a porszivé nem
kisérel meg belépni.
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Hasznalja a porszivo és -torld funkciot

1. A kezdéshez nedvesitse be a feltorl6 feltétet, és csavarja ki beléle a fol6s vizet.
Ezutan csusztassa be a feltorl6 feltét kozépsé részének peremét a viztartaly
kozéps6 hornyaba, majd cslsztassa be a feltérléfedél mindkét végének peremét
a viztartaly két oldalan talalhaté hornyokba. Végezetiil hatarozottan nyomjara a
fedelet a viztartalyra.

@ @ (©)] ®

2. Nyissa ki a viztartaly dugojat, toltse fel a tartalyt csapvizzel, majd helyezze vissza a
dugbt.

FIGYELEM:
- Ne 6ntson forrd vizet a tartalyba, mivel az a viztartély eldeforméalédashoz vezethet.
- Az eltomddés elkeriilése érdekében ne adagoljon tisztitdszert vagy fert6tlenitét a viztartalyba.

3. Cslisztassa be a felt6rl6 tartozékot a robotporszivo hatuljaba, amig a helyére nem
kattan. A takaritads megkezdéséhez nyomja meg a (') gombot, vagy hasznélja a
Mi Home/Xiaomi Home alkalmazast. A robotporszivé automatikusan felismeri a
feltorlé tartozékot, és a sziikséges vizadagolas mellett megkezdi a feltorlést.

FIGYELEM:

- Annak megakadalyozasahoz, hogy a robotporszivé szényegezett teriiletre tévedjen, allitson fel
fizikai akadalyokat, vagy virtudlis falat az alkalmazasban kortéltozott tertilettel a felmosas el6tt.

- Az eltémddés elkeriilése érdekében ne adagoljon tisztitoszert vagy fertétlenitét a viztartalyba.

4. Miutan a robotporszivé végzett a takaritassal, és visszatért az automatikus
trit6allomasra, nyomja meg a kioldéreteszeket a viztartaly mindkét oldalan, és a
felmosészerelvényt hiizza hatrafelé, hogy ki tudja venni.

Megjegyzés: Amikor a robotporszivé nincs hasznélatban, illetve téltédik, szerelje le a feltérls
tartozékot. Ontse ki a tartalyban esetleg megmaradt vizet, és tisztitsa meg a feltorlé feltétet, hogy
elkerlilie a penészedést vagy blidosodést.
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A portartaly Uritése

Amikor a robotporszivé végzett a takaritasi feladattal, visszatér az automatikus
tiritési allomashoz az akkumulatora feltéltéséhez. Az automatikus uritési
allomas ekkor automatikusan megkezdi a portartaly liritését. Az alkalmazasban
a sziikségesnek megfelelden tudja be- és kikapcsolni az automatikus tirités
funkcidjat és gyakorisagat.

A takaritas folytatasa

Amennyiben a robotporszivé akkumulatoranak toltottsége egy takaritasi miivelet
soran alacsonnya valik, a késziilék automatikusan visszatér a téltédokkoléhoz
toltésre, majd a megfelel toltottség elérése utan onnan folytatja a takaritast,
ahol abbahagyta.

Sziineteltetés

Mikdzben a robotporszivé miikddik, a robotporszivé barmelyik gombjanak
megnyomasaval sziineteltetheti a m(iveletet, majd a d) gomb megnyomasaval
Ujraindithatja a takaritast. A {°> gomb megnyomasaval befejezheti az aktuélis
takaritasi muveletet, és visszakiildheti a robotporszivot az automatikus
ritéallomashoz.

Megjegyzés: MUikodésének sziineteltetésekor ne emelje fel, illetve ne helyezze 4t a

robotporszivét, hogy ne okozzon olyan navigacios hibat, amelytél a robotporszivé nem talalna
vissza az automatikus Urit6allomashoz, vagy elvesztené a térképét.

Alvoé mod

A robotporszivé automatikusan alvé médra valt 10 percnyi sziineteltetés utan,
és a jelz6fénye kialszik. Az Gjbdli aktivalashoz nyomja meg a robotporszivo
barmelyik gombjat.

Megjegyzés: Tobb mint 12 6ranyi alvé méd utan a robotporszivd automatikusan kikapcsol.

A belsé vezérl6program frissitése

A belsé vezérl6program frissitése az alkalmazason keresztiil lehetséges.

A frissités megkezdése el6tt helyezze a robotporszivot az automatikus
liritéallomasra, és tigyeljen arra, hogy akkumulatoranak toltéttsége legalabb 15%
legyen.

A robotporszivé Ujrainditasa

Ha a robotporszivé nem reagal vagy nem kapcsolhato ki, kényszeritett
kikapcsolasahoz nyomja le és tartsa 15 masodpercig lenyomva a (') gombot.
Ezutan nyomja meg és tartsa 3 masodpercig lenyomva a d) gombot a
robotporszivé bekapcsolasahoz.

A gyari beallitasok visszadllitasa

Ha a robotporszivé a gyari beallitasok visszaallitasa utan sem muikadik
megfelelGen, egy t(i segitségével nyomja be a Reset (visszaallitas) gombot,
amig a gyari bedllitasok visszaallitdsara vonatkozd lizenet el nem hangzik. Ez
visszaallitja a robotporszivot az eredeti gyari bedllitasaira
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Tisztitas és karbantartas

Kefe* A tisztitas kéthetente javasolt.

1. Forditsa meg a robotporszivét, majd nyomja 6ssze a rogzitéfiileket a kefefedél
eltavolitasadhoz.

2. Emelje ki a kefét a robotporszivoboél, majd tisztitsa meg a kefe gorgéit.

3. A mellékelt tisztitoeszkdz hasznalataval vagja el a kefére esetleg ratekeredett
hajszalakat, és tavolitsa el a keférél a hajszalakat és egyéb tormelékeket.

4.Szerelje vissza a kefét és a kefefedelet, stabilan a helyiikre rogzitve éket.

Megjegyzés: Az optimalis takaritasi teljesitmény érdekében ajanlott 6-12 havonta cserélni a

kefét.
%3—0 Kefefed él

o Rogzitsfill

O

Kefe gorg6i

Tisztitoeszkoz

&f

FIGYELEM: Ha tUl sok haj akadt be a kefébe, vagy a hajszalak tul szorosan tekeredtek ra, ne
erbltesse hlizassal, mert ezzel karosithatja a kefét.

Oldalsé kefe' A tisztitas kéthetente javasolt.

1. Forditsa meg a robotporszivét, majd felfelé iranyulé mozdulattal tavolitsa el az
oldals¢ kefét a tisztitasahoz.
2. Szerelje vissza az oldals6 kefét a robotporszivéra.

Megjegyzés: Az optimalis takaritasi teljesitmény megé6rzése érdekében ajanlott 3-6 havonta
cserélni az oldalsé kefét.

TO b b | ré_ ny[:| ke ré k* Sziikség szerinti tisztitasa javasolt.

1. Forditsa meg a robotporszivét, majd Kerék
huzza ki a tébbiranyl kereket.

2. Tavolitsa el a kerékrél és a tengelyrél a
hajszélakat, szennyez6déseket és egyéb
térmelékeket.

3. lllessze vissza a kereket, és hatarozott
mozdulattal nyomja a helyére.

Tengely

Megjegyzések:

- A kerék finom kipattintasahoz és eltavolitdsahoz hasznélhat¢ kisebb csavarhlizé vagy mas
alkalmas eszkoz.

- A kerék vizzel tisztithato, és szaradas utan visszaszerelhetd.



Eldobhatd zsak* szikseg szerint cserélends.

1. Nyissa fel az automatikus iritési allomas felsé fedelét, és a fogantyut felfelé 3. Vezesse be a kartonlapot a vajatba a biztonsagos rogziiléséig.
huizva tavolitsa el az eldobhaté zsakot, majd dobja ki.

2

Megjegyzés: A foganty felfelé hiizasakor az eldobhatd zsék nyilasa bezarul, hogy ne 4. Nyomja le az automatikus iiritési allomas felsé fedelét, hogy teljesen
hullhasson ki bel6le véletleniil por vagy térmelék. lezaruljon

2. Széraz torléruhaval tavolitsa el a port és a tormeléket a sz(irérél.

120
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Erzékel6k és toltGérintkezGk: Havi tisztitas javasolt.

Puha térléruhaval tisztitsa meg a robotporszivo 6sszes érzékeldjét és
toltéérintkezdjét:
- A robotporszivo aljan talalhaté peremérzékeldk és toltéérintkezok.

- A robotporszivo elején talalhato iitk6zd és a dokkolasérzékeld.
- Az LDS lézeres érzékel6t a robotporszivo tetején

Dokkolasérzékel6

Q

LDS lézeres érzékelé

Peremérzékeld

—o Toltéérintkezék

Utksz6

Portarté|y* Sziikség szerinti tisztitasa javasolt.

1. Nyissa fel a robotporszivo fedelét, majd a portartalykiadé retesz fiileinek
megnyomasaval emelje ki a portartalyt.

2. Nyissa ki a portartalyt, és Uritse ki a tartalmat, majd térléruhaval torélje
tisztara az automatikus irités kivezetéseit.

Megjegyzés: A sz(ir§ eltomddésének megelézéséhez finoman Gtdgesse meg a portartalyt a
tartalmanak Urftésekor.

o Automatikus
Urités kivezetései




SzUrd* Atisztitas kéthetente javasolt. Feltorlo feltét: Minden egyes hasznélat utén javasolt a tisztitasa.

1. Tavolitsa el a sz(ir6t az abran lathaté médon, 6blitse el, majd finoman titégesse 1. Az eltavolitasahoz hiizza le a feltorl6 feltétet a viztartalyrol.
meg a szlir6 peremét a por és a térmelékek eltavolitasahoz.
%

Megjegyzés: Ne probélja a szlir6t kefével vagy az ujjaival megtisztitani.
2. Tisztitsa meg a feltorl6 feltétet, és hagyja megszaradni.

N

. Nyissa fel a portartaly fedelét, toltse fel a portartalyt tiszta vizzel, majd csukja

. . .. o . P . FIGYELEM:
le a portartaly fedelét. Lotykélje meg a portartalyt oldalso iranyba, majd a - A tisztitasa el6tt tavolitsa el a feltétet a viztartalyrol, és az eltomdédés megeldzése érdekében
piszkos vizet Gntse ki a portartalybél. Alaposan szaritsa ki a portartalyt és a tigyeljen arra, hogy szennyezett viz ne folyhasson vissza a vizkivezetésen.
sz(ir6t a visszahelyezés el6tt. - Ne nyomja meg tll erésen a feltorld feltétet, mert ezzel a teljesitményromlaséat okozhatja. A
feltétet minden egyes hasznélat el6tt meg kell tisztitani.
", - Az optimaélis takaritasi teljesitmény érdekében ajanlott 3-6 havonta cserélni a felmosofejet.

. N
RN

Wi,
. B

. N
TN

Wi,
S

FIGYELEM:
- A szlir6 tisztitdsdhoz csak tiszta vizet hasznaljon. Ne hasznaljon tisztitészert.
- Alaposan széaritsa ki a portartalyt és a sz(ir6t a visszahelyezés el6tt.
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Az automatikus Urit6allomas légcsatornaja

* Sziikség szerinti tisztitasa javasolt.

Ha a leveg6cesatorna eltémédott, a megtisztitdsahoz kdvesse az alabbi lépéseket.

2. Ellenérizze, hogy idegen targyak
eltomitik-e a levegécsatornat, és
haigen, tavolitsa el 6ket.

-

1. Csavarozza ki, majd tavolitsa el a
levegdcsatorna fedelét.

3. Helyezze vissza, majd csavarozza a
helyére a levegécsatorna fedelét.

Tolt6érintkezdk és az automatikus Urités kivezetései

* Sziikség szerinti tisztitasa javasolt.

A toltéérintkezéket és az automatikus urités kivezetéseit puha, szaraz
torléruhaval tisztitsa meg.

Figyelmeztetés: A tisztitasa el6tt bizonyosodjon meg arrdl, hogy az automatikus tritési
allomas ki van kapcsolva és ki van htizva a tapellatasbol.

Akkumulator

A robotporszivé egy nagyteljesitmény(i litiumionos akkumulatorcsomagot
tartalmaz. Az akkumulator optimalis teljesitményének megérzéséhez ligyeljen
arra, hogy a napi hasznalat soran mindig megfeleld szinten maradjon a
feltoltottsége.

Megjegyzés: Amennyiben a robotporszivét huzamosabb idén at nem fogja hasznalni,

kikapcsolva tarolja a késziiléket. A tulzott lemertilés okozta karosodas megel6zése érdekében
arobotporszivé akkumulatorat legalabb haromhavonta fel kell télteni.
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Hibaelharitas

Probléma

Lehetséges ok és megoldas

A robotporszivé nem kapcsol be.

Alacsony a toltGttségi szint. Toltse fel teljesen a robotporszivét, majd prébalja djra.
A kdrnyezeti hémérséklet tul alacsony (0°C alatti) vagy tul magas (40°C feletti). Gondoskodjon arrdl, hogy a
robotporszivd hémérséklete 0-40°C kdzott legyen.

A robotporszivé nem tolt.

Az automatikus (irit6allomas nem csatlakozik aramforrashoz. Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel mindkét vége
megfeleléen csatlakoztatva legyen, az automatikus Uritési allomas pedig be legyen kapcsolva.
Az érintkezés minGsége gyenge. Tisztitsa meg az automatikus Urit6allomas toltéérintkezdit és a robotporszivot.

A robotporszivé nem tud visszatérni az
automatikus tritéallomashoz.

Tul sok akadaly van az automatikus Uiritési allomas koriil. Helyezze at az automatikus (iritési allomast egy olyan helyre,
ahol t6bb szabad teriilet van.

Tisztitsa meg az automatikus uritési allomas jeltovabbitd teriiletét.

A robotporszivo elmozditasakor eléfordulhat, hogy Ujratajolja magat, illetve ennek sikertelensége esetén Ujratérképez.
Ha a robotporszivé tdl messzire kerlilt az automatikus iritési allomastol, esetleg nem tud magatél automatikusan
visszatérni. Ekkor sziikség lehet arra, hogy kézzel vigye vissza a robotporszivot az automatikus Uiritési alloméasra.

A robotporszivé nem az elvartnak
megfeleléen mikodik.

Kapcsolja ki a robotporszivét, majd kapcsolja be Gjra.

A robotporszivé furcsa hangot ad ki.

Lehet, hogy egy idegen targy szorult a kefébe, oldalsé kefébe vagy a f6 kerekekbe. Kapcsolja ki a robotporszivét,
és tavolitsa el az esetleges tormelékeket.

A robotporszivé nem tisztit olyan
hatékonyan, mint korabban, vagy port hagy
maga utan.

Ellendrizze, hogy nem telt-e meg a portartaly. Ha igen, Uritse ki. Ellendrizze a szlirét is, és ha sziikséges, tisztitsa
meg. Nézze meg azt is, nem tekeredett-e valami a kefékre.

A halézati konfiguracio hibas.

A Wi-Fi-jelsz6 helytelen. Gy6z6djon meg réla, hogy a beirt jelszo helyes.

Valtson egy 2,4 GHz-es haldzatra, mert jelenleg az 5 GHz-es és vallalati halézatok nem tdmogatottak.
Gy6z6djon meg rdla, hogy a robotporszivo olyan helyen van, ahol jé a Wi-Fi-lefedettség.

Lehetséges, hogy a robotporszivé nincs csatlakozasra varakozo allapotban. Zarja be és nyissa meg tjra az
alkalmazast, majd kdvesse a helyes lIépéseket a haldzat Gjboli beallitasahoz.
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Probléma

Lehetséges ok és megoldas

A robotporszivé nem végzi el az litemezett
takaritast.

Ellendrizze, hogy megfelelé-e az akkumulator toltéttségi szintje. Egy litemezett takaritas elkezdéséhez legalabb
arobotporszivé akkumulatoranak 15%-os toltottsége sziikséges.

Amikor a robotporszivé felmossa a padlot,
nem jon ki beléle viz, vagy nagyon kevés viz
jon ki beléle.

Ellendrizze, hogy fel van tdltve a viztartaly, illetve hogy a felmosdéfej megfeleléen van csatlakoztatva.
Rendszeresen tisztitsa meg a felmosoéfejet.

Tul sok viz jon ki a felmosdszerkezetbdl.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a viztartaly dugoja megfeleléen meg van szoritva.

A robotporszivé nem folytatja a takaritast a
toltés befejeztével.

Ellendrizze, hogy a robotporszivénincs ,Ne zavarjanak” médban, mivel ebben az lizemmédban a berendezés nem
folytatja a takaritast.

A robotporszivé nem folytatja a takaritast, ha manuélisan inditjak el a toltést, vagy az automatikus
tritéallomasra helyezik.

A portartaly automatikus Uritése nem
kezdddik el, miutan a robotporszivé
visszatért az automatikus Uritési allomasra.

Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel mindkét vége megfeleléen csatlakoztatva legyen, az automatikus {iritési
allomas pedig be legyen kapcsolva.

Az automatikus Urit6allomas ,Ne zavarjanak” idészakban nem végzi el automatikusan a por 6sszegy(ijtését. A
.Ne zavarjanak” id6szak alapértelmezés szerint 22:00 és 8:00 kozé esik.

Az automatikus Uritési allomas esetleg nem (riti ki automatikusan a portartalyt, ha az alkalmazasban letiltotta
az automatikus dritési funkcidt, vagy mddositotta az automatikus lrités gyakorisagat.

Az automatikus Uritési allomas jelz6fénye
narancssargan villog.

Ellendrizze, hogy az eldobhatd zsak megfeleléen van-e behelyezve. Lasd a hasznalati Gtmutaté lizembe helyezést
bemutaté részét.

A szokasosnal tovabb tart a portartaly
kitiritése.

Ha az automatikus Uritési allomas egy ideje mar hasznalatban van, miikédésének fenntartasahoz kissé
lassabban végezheti az automatikus iiritési folyamatot. Ez normalis jelenség.
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Jellemzok

Robotporszivo Automatikus Uritési allomas

Név Robotporszivéd Modell JCZ2201

Modell B102GL Méret 397 x 285 x 384 mm

Meret 353 x 350 x 98,8 mm Névleges bemeneti teljesitmény 220-240 V~ 50/60 Hz

Akkumulator 4800 mAh (besorolas szerinti kapacitas) Névleges kimeneti teljesitmény 200V—=1A

Névleges kapacitas Kb. 6 éra Névleges teljesitmény 1000 W

Netté tomeg (Robotporszivo) 3.3kg

Netto témeg (tartozékokkal) 74kg Normalis hasznalati kdriilmények kdzott a berendezés és az antenna, illetve a
felhasznald kozotti tavolsagnak legaldbb 20 cm-nek kell lennie.

Kompatibilitas Android 4.4 ési0S 10.0 vagy Gjabb

PP Wi-Fi IEEE 80211 b/g/n 2.4 GHz,

Vezeték nélkili kapcsolat Bluetooth 4.2

Névleges fesziiltség 144V—

Névleges teljesitmény 46 W

M(ikédési frekvencia 2400-2483,5 MHz

Maximalis kimeneti teljesitmény <20dBm

WEEE artalmatlanitasi és Ujrafeldolgozasi informacidk

[electrical and electronic equipment]), amely nem vegyithet6 a haztartasi hulladékkal. Az emberi egészség és a kornyezet védelme érdekében a berendezések
hulladékait adja le egy olyan meghatarozott, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékanak tjrafeldolgozasara szolgalo gytijtéponton, amelyet

BN ; korméanyzat vagy a helyi hatosagok jeldinek ki. A megfeleld artalmatlanités és Gjrafeldolgozas hozzajarul az emberi egészségre és a kdrnyezetre gyakorolt
esetleges negativ kovetkezmények csokkentéséhez. Kérjiik, vegye fel a kapcsolatot az lizembe helyezével vagy a helyi hatésagokkal, hogy tovabbi tajékoztatast
kaphasson az ilyen gytijtépontok helyérdl, illetve hasznalati feltételeirdl.

E Az ezzel a jellel ellatott valamennyi termék elektromos és elektronikus berendezések hulladékanak mindsiil (azaz a 2012/19/EU iranyelv értelmében WEEE-nek
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Sigurnosne informacije

Pazljivo procitajte ovaj priruénik prije uporabe i zadrzite ga za buducu referencu.

Ogranicenja uporabe

- Ovaj proizvod sluzi iskljucivo za ¢iS¢enje poda u ku¢anstvu. Nemojte ga upotrebljavati na otvorenom, na
povrsinama koje nisu podovi, kao ni u poslovnim i industrijskim prostorima.

- Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca u dobi od 8 i vise godina te osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostimaili s nedostatkom iskustva i znanja ako to ¢ine pod nadzorom ili su dobile
upute za uporabu uredaja na siguran nacin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju istiti ni provoditi radnje odrzavanja bez nadzora.

- Uredaj se smije upotrebljavati samo s prilozenim izvorom napajanja.
- Uredaj sadrzava baterije koje smiju mijenjati isklju€ivo kvalificirane osobe.

- Djeca se ne smiju igrati s ovim proizvodom. Pobrinite se da su djeca i kuéni ljubimci na sigurnoj udaljenosti
od robotskog usisavaca dok radi.

- Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora se zamijeniti posebnim kabelom ili sklopom koji moZete dobiti od
proizvodaca ili njegova servisera.

- Nemojte upotrebljavati robotski usisava¢ na povisenoj povrsini bez zastitne prepreke.

- Usisava¢ nemojte postavljati naopako. Nemojte pomicati robotski usisava¢ koristec¢i se poklopcem
laserskog senzora LDS, poklopcem ili odbojnikom kao dr§kom.
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- Nemojte upotrebljavati robotski usisava¢ na temperaturi okoline ve¢oj od 40 °C ili manjoj od 0 °Ciili na

podu po kojem je prolivena tekuéina ili ljepljiva tvar.

- Nemoijte instalirati, puniti ili upotrebljavati ovaj robotski usisava¢ na otvorenom, u kupaonicamaili u blizini

bazena.

- Uklonite sve kabele s poda prije koriStenja robotskog usisavaca kako biste sprijecili da ih on vuce tijekom

¢iscenja.

- Uklonite lomljive ili sitne predmete s poda kako biste sprijecili da ih robotski usisava¢ ne udari i osteti.
- Alat za CiS¢enje drzite izvan dosega djece.

- Nemojte stavljati djecu, kuéne ljubimce ni ikakve predmete na robotski usisava¢, bez obzira na to nalazili u

stanju mirovanja ili se krece.

- Kosu, prste i ostale dijelove tijela drzite dalje od usisnog otvora robotskog usisavaca.
- Nemojte upotrebljavati robotski usisavac za ¢iS¢enje gorivih tvari.
- Ne usisavajte tvrde ili oStre predmete.

- Prije ¢iS¢enjaili odrzavanja provijerite je li robotski usisavac isklju¢en te je li stanica za automatsko

praznjenje odspojena.

- Nemojte mokrom krpom brisati robotski usisavac ili stanicu za automatsko praznjenje niti ih ispirati

ikakvom tekuc¢inom. Nakon &i§c¢enja perivih dijelova potpuno ih osusite prije ponovnog postavljanjai
uporabe.



- Provjerite je li robotski usisavac isklju¢en tijekom transporta i ako je moguce Cuvajte ga u originalnom
pakiranju.

- Molimo upotrebljavajte ovaj proizvod u skladu s uputama u korisni¢kom priru¢niku. Korisnici su odgovorni
za svaki gubitak ili Stetu koja proizlazi iz neispravne uporabe ovog proizvoda.

Baterije i punjenje
UPOZORENJE:

- Nemojte upotrebljavati baterije, kabel za punjenje ili stanice za automatsko praznjenje drugih proizvodaca.
Robotski usisava¢ moze se koristiti samo uz model JCZ2201 stanice za automatsko praznjenje.

- Korisnik ne mora poduzimati nikakve radnje za prebacivanje stanice za automatsko praznjenje izmedu 50
Hz i 60 Hz; proizvod se moze samostalno prilagoditi za 50 Hz i 60 Hz.

- Nemojte sami rastavljati, popravljati ili modificirati bateriju ili stanicu za automatsko praznjenje.
- Ne postavljajte stanicu za automatsko praznjenje u blizini izvora topline.

- Kontakte za punjenje stanice za automatsko praznjenje nemojte brisati ni €istiti mokrom krpom ili mokrim
rukama.

- Ne odlazite stare baterije na neodgovarajuéi nacin. Nepotrebne baterije potrebno je baciti u odgovarajuc¢e
postrojenje za recikliranje.

- Ako se robotski usisavac¢ nece upotrebljavati tijekom duljeg razdoblja, napunite ga u potpunosti, a potom
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iskljucite i spremite na hladno i suho mjesto. Robotski usisava€ napunite najmanje jednom svaka tri
mjeseca kako biste izbjegli prekomjerno praznjenje baterije.

- Litij-ionska baterija sadrzava tvari koje su Stetne za okolis. Prije odlaganja robotskog usisavac¢a u otpad
najprije izvadite bateriju, a zatim je zbrinite ili reciklirajte u skladu s lokalnim zakonima i propisima drzave ili
regije u kojoj se upotrebljava.

- Pri uklanjanju baterija iz proizvoda najbolje je potpuno iskoristiti baterije i provjeriti je li uredaj iskop&an iz
izvora elektri¢ne energije.
1). lzvucite vijak na dnu i zatim skinite poklopac.
2). Odspojite priklju¢ak baterije, a zatim izvadite baterije. Nemojte ostetiti kuciste baterija kako biste
izbjegli rizik od ozljeda.
3). Vratite baterije u ustanovu koja se bavi recikliranjem.

Sigurnosne informacije o laseru

- Laserski senzor u ovom proizvodu ispunjava zahtjeve norme IEC 60825-1:2014 za laserske proizvode klase
1. Izbjegavajte neposredan kontakt ociju s njim za vrijeme upotrebe.

Izjava o sukladnostiza EU

C E Ovime Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. izjavljuje da je radijska oprema tipa B102GL u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst
Izjave o sukladnosti za EU dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Detaljan elektronicki priru¢nik dostupan je na adresi www.mi.com/global/service/userguide.
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Pregled proizvoda

Robotski usisavaé

Napomena: Slike proizvoda, dodataka i korisni¢kog sucelja u
korisni¢kom priruéniku sluZe isklju¢ivo kao referenca. Stvarni
proizvod i funkcije mogu varirati zbog pobolj$anja proizvoda.

Dodaci
Prethodno prikljué¢eni dodaci

Cetka Poklopac &etke Odjeljak za praginu Alat za cis¢enje

Ostali dodaci

Spremnik za vodu Krpa

Bocna ¢etka Kabel za napajanje Jednokratna vrecica Stanica za automatsko praznjenje
(zamjenska) (predinstalirana vre¢ica za jednokratnu
upotrebu)
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Robotski usisavac

0

Pritisnite za pocetak ¢is¢enja nakon $to se robotski usisava¢ ukljuci

O

Slanje robotskog usisavacéa na stanicu za automatsko praznjenje:
Pritisnite

Omogucavanje/onemogucavanje funkcije zakljuéavanja za djecu:
Pritisnite i drzite 3 sekunde

Indikator

- Bijelo: Cigéenje/&iséenje dovreno/potpuno napunjeno

- Treperi bijelo: Vra¢a se na stanicu radi punjenja / Premjesta se /
Azurira se softver / Ceka se veza /
Povezuje se s Wi-Fi mrezom

- Bijelo, postupno jaca i slabi: Punjenje

- Treperece narancasto: Pogreska

- Narancasto: Wi-Fi veza nije uspostavljena

Napomena: Kada robotski usisavac Cisti ili se vra¢a na stanicu radi punjenja, pritisnite
bilo koji gumb ako ga Zelite pauzirati.
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Robotski usisavac

Senzor za pad

o ViSesmjerni kotac¢

© Poklopac laserskog senzora LDS o Kontakti za punjenje

= Laserskisenzor LDS Botna o———— /&
Cetka

a o Senzor za spajanje

o Odbojnik Cetka o ?[:L
Glavni kotaé¢ o = [P miha] = S lfopéa poklopca
16 Cetke
o ¢ ) Jo
o Otvorza automatsko

praznjenje

Glavni kota¢
o Poklopac cetke

i

Poklopac

° Tipka za resetiranje
Pritisnite i drzite 3 sekunde kako biste vratili uredaj na tvorni¢ke postavke

Indikator za Wi-Fi

Odjeljak za prasinu - Ukljuéeno: Wi-Fi veza uspostavljena
- Isklju¢eno: Wi-Fi veza nije uspostavljena

- Trepere¢e: Ceka se veza/povezivanje

Izlaz zraka/zvuénik ©
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Stanica za automatsko praznjenje

Poklopac

Indikator
- Bijelo: Uklju¢en
- Trepereée narancéasto: Pogreska

Podrugje za signalizaciju

Kontakti za punjenje

Otvorza automatsko
praznjenje

Predniji prikaz

t

o Prikljuak za napajanje

o Prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje
o Utori za kabele

Straznji prika;

z

7= A

0

0

Donji prikaz

0

0

@

— Poklopac zra¢nog

kanala



Stanica za automatsko praZnjenije (s otvorenim poklopcem) Odjeljak za prasinu

Spojnica odjeljka za prasinu

o Utor

Kopca poklopca odjeljka za
prasinu

o Filtar (ne moze se ukloniti) Poklopac odjeljka za praginu

automatsko
praznjenje

Jednokratna vreéica Sklop za pranje
o Drska
@ Spremnik za ——————— Otvor za punjenje vodom

vodu
Cep spremnika za
vodu
Tipka za odvajanje
spremnika za vodu

Krpa

Napomena: Stanica za automatsko praznjenje unaprijed je instalirana s jednokratnom vre¢icom Traka s ¢ickom

pri izlasku iz tvornice.
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Postupak montaze

Uklonite zastitne prevlake

Prije upotrebe robotskog usisavaca uklonite zastitne trake s obiju strana.

Instalirajte bo¢nu ¢etku

Montirajte bo¢nu ¢etku na kopéu na dnu robotskog usisavaca.

Spojnica bo¢ne
Cetke
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Spojite u elektriénu uti¢nicu

Postavite stanicu za automatsko praznjenje blizu elektri¢ne uti¢nice u podrucju
s dobrom pokriveno$éu Wi-Fi signalom. Zatim prikljucite stanicu za automatsko
praznjenje u napajanje pa je ukljudite.

Ukljucite stanicu za
automatsko praznjenje

Postavljanje robotskog usisavaca

Ruéno postavite robotski usisava¢ na stanicu za automatsko praznjenje i robotski
e se usisava¢ automatski ukljuditi i zapoceti se puniti. Kada se do kraja napuni,
pokazatelji na robotskom usisavacu i stanici svijetlit ¢e bijelo 10 minuta, a zatim ¢e
se iskljuciti. Do kraja napunite robotski usisavac prije prve upotrebe.

Napomena: Pripazite da su kontakti za punjenje na robotskom usisavacu i stanici potpuno
poravnati.
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Nacin uporabe

Povezivanje s aplikacijom Mi Home / Xiaomi Home

Ovaj proizvod radi s aplikacijom Mi Home / Xiaomi Home*. Koristite aplikaciju Mi
Home / Xiaomi Home za upravljanje uredajem i interakciju s drugim uredajima za
pametni dom.

Skenirajte QR kod kako biste preuzelii instalirali aplikaciju.
Ako je aplikacija ve¢ instalirana, bit ¢ete preusmjereni na
stranicu za postavljanje veze. Aplikaciju Mi Home / Xiaomi
Home moZete potraZitii u trgovini aplikacijama kako biste
je preuzeliiinstalirali.

Otvorite aplikaciju Mi Home / Xiaomi Home, dodirnite ,@ "
s gornje desne strane i zatim slijedite poruke sustava kako
biste dodali svoj uredaj.

9E651E75

* Aplikacija se u Europi naziva Xiaomi Home (osim u Rusiji).
Naziv aplikacije prikazan na vasem uredaju zadani je naziv.

Biljeske:

- Ovaj robotski usisava¢ radi s aplikacijom Mi Home / Xiaomi Home i podrzava sustave Android 44
1i0S10.0i novije.

- Podrzane su iskljuc¢ivo Wi-Fi mreze od 24 GHz.

- Verzija aplikacije mozda je azurirana - slijedite upute na temelju trenutne verzije aplikacije.

Resetirajte Wi-Fi

Kada dode do gubitka veze izmedu vaseg telefona i robotskog usisavaéa zbog

rekonfiguracije usmjerivaca, pogresne lozinke ili sli¢nog razloga, postupite

prema uputama u nastavku:

1. Podignite poklopac robotskog usisavaca kako biste mogli vidjeti indikator Wi-
Fi mreze.

2. Istodobno pritisnite i drzite tipke (') iy dok ne ¢ujete glas koji obavjestava da
robotski usisava¢ ¢eka konfiguraciju mreze.

3. Nakon $to indikator Wi-Fi mreZe polako zatreperi, Wi-Fi veza bit ¢e uspjesno
resetirana.

Pocnite s CiS¢enjem

Pritisnite gumb d) na robotskom usisavacu ili dodirnite gumb d) u aplikacijii
robotski ¢e usisava¢ prvo Eistiti sva podrucja uz rubove i zidove, a zatim u obliku

slova S. Nakon zavrsetka ¢iS¢enja, robotski ¢e se usisava¢ automatski vratiti na
stanicu za automatsko praznjenje radi punjenja.

1. nacin: Pritisnite gumb (') na robotskom usisavac¢u da biste zapoceli s ¢is¢enjem.

2. nacin: Dodirnite gumb (') u aplikaciji da biste zapoceli s ¢i§¢enjem.

<

Biljeske:

- Kako bi se osigurao povratak robotskog usisava¢a na stanicu za automatsko praznjenje nakon
¢is¢enja, dopustite robotskom usisavacu da zapocne s ¢is¢enjem sa stanice za automatsko
praznjenje i izbjegavajte pomicanje iste tijekom zadatka ¢is¢enja.

- Kada prvi put koristite robotski usisiva¢, preporuceno je da ga pratite i uklonite bilo koje prepreke
na podu. Ako se robotski usisiva¢ na nekim podrugjima zaglavi ili izgrebe povrsinu namjestaja,

u aplikaciji mozete postaviti ograni¢ena podrucja da biste robotski usisiva¢ sprijecili u ulasku u
navedena podrucja.



Uporaba funkcije usisavaca i perac¢a podova

1. Prvo navlaZite krpu i ocijedite viSak vode. Potom gurnite rub srednjeg dijela krpe u
srednji utor spremnika za vodu, a zatim gurnite rubove obaju krajeva krpe u utore
na obje strane spremnika za vodu. Na kraju, ¢vrsto fiksirajte krpu na spremnik za
vodu.

(©)] ®

MJERE OPREZA:

- Nemojte ulijevati vru¢u vodu u spremnik za vodu jer to moZe uzrokovati deformaciju spremnika.

- Kako biste izbjegli zatepljenje, nemojte dodavati sredstva za ¢is¢enje ili dezinficijens u spremnik
za vodu.
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Kako biste instalirali sklop za pranje, umetnite ga u straznji dio robotskog
usisavaca dok ne sjedne na mjesto. Pritisnite tipku (') ili upotrijebite aplikaciju
Mi Home / Xiaomi Home za pocetak ¢i$¢enja. Robotski usisava¢ automatski ¢e
prepoznati sklop za pranje, poceti prati i dozirati vodu prema potrebi.

w

MJERE OPREZA:

- Kako robotski usisava¢ ne bi u§ao na podrucje s tepihom, prije pocetka pranja postavite fizicku
prepreku ili virtualne zidove / ograni¢ena podrucja u aplikaciji.

- Kako biste izbjegli zac¢epljenje, nemojte dodavati sredstva za ¢is¢enje ili dezinficijens u spremnik
za vodu.

4. Kada robotski usisavac zavrsi ¢iS¢enje i vrati se na stanicu za automatsko
praznjenje, pritisnite gumbe za otpustanje na obje strane spremnika za vodu i
povucite sklop za pranje prema natrag da biste ga uklonili.

Napomena: Kada se robotski usisava¢ puniili nije u upotrebi, uklonite sklop za pranje. Izlijte
svu preostalu vodu u spremnik i ocistite krpu kako biste sprijecili pojavu plijesni ili dugotrajnih
neugodnih mirisa.
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Ispraznite odjeljak za prasinu

Kada robotski usisava¢ zavrsi zadatak ¢isc¢enja, vratit ¢e se na stanicu za
automatsko praznjenje radi punjenja. Stanica za automatsko praznjenje tada
¢e automatski poceti prazniti odjeljak za prasinu. Udite u aplikaciju i omogucéite
ili onemogudite funkciju automatskog praznjenja i po potrebi izmijenite njenu
ucestalost.

Nastavi ¢iS¢enje

Ako razina baterije robotskog usisava¢a po¢ne padati tijekom zadatka ¢is¢enja,
usisavac ¢e se automatski vratiti na stanicu za automatsko praznjenje kako

bi se ponovno napunio, a zatim ¢e, nakon §to se dovoljno napuni, nastaviti s
cis¢enjem.

Pauziranje

Tijekom rada robotskog usisavaca pritisnite bilo koji gumb na robotskom
usisavacu da biste ga pauzirali, a zatim pritisnite gumb (D za nastavak cis¢enja.
Pritisnite gumb 1) za zavr$etak trenutadnog zadatka ¢id¢enja i posaljite robotski
usisavac natrag na stanicu za automatsko praznjenje.

Napomena: Nemojte podizati ni premjestati robotski usisava¢ dok je pauziran kako biste

izbjegli pogreske u navigaciji koje bi mogle sprijeciti da se robotski usisava¢ vrati na stanicu za
automatsko praznjenje ili uzrokovati gubitak mape.

Stanje mirovanja

Robotski usisava¢ automatski ¢e uéi u stanje mirovanja nakon 10 minuta
neaktivnosti, a zatim ¢e se indikator iskljuciti. Kako biste ga probudili, pritisnite
bilo koju tipku na robotskom usisavacu.

Napomena: Ako vrijeme mirovanja prelazi 12 sati, robotski usisava¢ automatski ¢e se iskljuciti.

AZuriranje firmvera

Pomocu aplikacije moZete azurirati firmver. Prije aZuriranja provjerite je li
robotski usisavac na stanici za automatsko praznjenje i ima li jo§ najmanje 15 %
baterije.

Ponovno pokretanje robotskog usisavaca

Ako robotski usisavac prestane reagirati ili se ne moze iskljuciti, pritisnite i drzite
tipku (') 15 sekundi kako biste ga prisilno iskljudili. Zatim pritisnite i drzite tipku
(1) 3 sekunde kako biste ukljugili robotski usisavag.

Vraéanje tvornickih postavki

Ako robotski usisava¢ ne radi ispravno nakon ponovnog pokretanja, iglom
pritisnite gumb za resetiranje i zadrzite ga dok ne Cujete glas koji obavjestava da
se robotski usisavac vrac¢a na tvornicke postavke. Time Ce se robotski usisava¢
vratiti na izvorne tvornicke postavke.
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Briga i odrzavanje

Cetka* Preporucuje se provoditi ¢is¢enje svaka dva tjedna.

1. Preokrenite robotski usisavag i stisnite kop&e kako biste uklonili poklopac Getke.

2. Podignite ¢etku iz robotskog usisavaca, a zatim odistite lezajeve Cetke.

3. Pomocu priloZzenog alata za ¢i§¢enje odreZite sve zamrsene dlacice na Cetki i
uklonite dlacice i druge ostatke s cetke.

4. Ponovno postavite Getku i poklopac ¢etke i provjerite jesu li évrsto sjeli na
mjesto.

Napomena: Za optimalnu izvedbu ¢is¢enja preporucuje se da ¢etku zamijenite svakih 6 do 12
mjeseci.

%E—Q e

o Kopca

o LeZajevi Getke

Alat za ¢i$¢enje

&f

OPREZ: Ako se previ$e dlaka zapetlja u Cetku ili su ¢vrsto zapetljane, nemojte ih na silu
povlaciti jer bi to moglo ostetiti Cetku.

Boéna éetka' Preporucuje se provoditi ¢is¢enje svaka dva tjedna.

1. Preokrenite robotski usisavaé i izvucite bo¢nu ¢etku prema gore kako biste je
odistili.
2. Ponovno postavite bo¢nu ¢etku na robotski usisavac.

Napomena: Za optimalne rezultate ¢is¢enja preporuéuje se da bo¢nu ¢etku zamijenite svakih
3 do 6 mjeseci.

Visesmjerni kotag* o¢istite po potrebi.

1. Preokrenite robotski usisavaé i izvucite Kotac¢
visesmjerni kotac.

2. Uklonite kosu, prljavstinu i druge ostatke
s kotaca i osovine.

3. Ponovno umetnite kotad i ¢vrsto ga
pritisnite natrag na mjesto.

Osovina

Biljeske:

- Mali odvija¢ ili drugi alat za hvatanje moZe se upotrebljavati za lagano iskakanje i uklanjanje
kotaca.

- Kota¢ se moze odistiti vodom i ponovno postaviti nakon susenja.



Jednokratna vrecica* Zamijenite po potrebi.

1. Podignite gornji poklopac stanice za automatsko praznjenje, povucite drsku 3. Umetnite plo¢u u utor i provjerite je li évrsto postavljena na mjesto.
prema gore kako biste uklonili jednokratnu vrecicu, a zatim je bacite.

2

Napomena: Povlatenjem drSke prema gore zatvorit ée se jednokratna vrecica kako prasina i 4. Pritisnite gornji poklopac stanice za automatsko praznjenje kako biste bili
krhotine slu¢ajno ne bi ispale van. sigurni da je potpuno zatvoren.

2. Uklonite prasinu i ostatke s filtra suhom krpom.

4
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Senzori i kontakti za punjenje* Preporuéuje se mjese&no &iscenje.

Upotrijebite mekanu krpu za ¢i$¢enje svih senzora i kontakata za punjenje u
robotskom usisavacu:

- Senzori za pad i kontakti za punjenje na dnu robotskog usisavaca.
- Odbojnik i senzor za spajanje na prednjoj strani robotskog usisavaca.
- Laserski senzor LDS na gornjoj strani robotskog usisavaca.

Senzor za spajanje

Q

Laserski senzor LDS

Senzor za pad

—o Kontaktiza
punjenje

Odbojnik

Odjeljak za praSinu* ocistite po potrebi.

1. Podignite poklopac robotskog usisavaca i pritisnite kopéu odjeljka za prasinu
kako biste izvukli odjeljak za prasinu.

2. Otvorite odjeljak za prasinu i ispraznite njegov sadrzaj, a zatim krpom
obriite otvore za automatsko praznjenje.

Napomena: Kako biste sprijecili zacepljenje filtra, lagano udarite po odjeljku za prasinu kada

praznite njegov sadrzaj.

o Otvorza automatsko
praznjenje




143

Filtar* Preporucuje se provoditi ¢is¢enje svaka dva tjedna.

1. Uklonite filtar, kao $to je prikazano, zatim ga isperite i lagano udarite po rubu
filtra kako biste uklonili prasinu i ostatke.

Napomena: Ne pokusavajte odistiti filtar cetkom ili prstom.

N

Podignite poklopac odjeljka za prasinu, napunite odjeljak ¢istom vodom i
zatvorite poklopac. Protresite odjeljak za prasinu s jedne na drugu stranu, a
zatim izlijte prljavu vodu. Do kraja posusite odjeljak za prasinu i filtar prije nego
ih vratite natrag.

e,
~ ,

. N
RN

MJERE OPREZA:
- Za ¢isc¢enje filtra smije se upotrebljavati samo ista voda. Nemojte upotrebljavati deterdzent.
- Do kraja posusite odjeljak za prasinu i filtar prije nego ih vratite natrag.

Krpa* Preporucuje se ¢is¢enje nakon svake upotrebe.

1. Povucite krpu sa spremnika za vodu kako biste je uklonili.

2. Ocistite i osusite krpu.

MJERE OPREZA:

- Izvadite krpu iz spremnika za vodu prije ¢i$¢enja i provjerite da prljava voda ne tece natrag u otvor
za vodu kako biste izbjegli zacepljenje.

- Nemojte prejako pritiskati krpu jer to moze ometati njezinu u¢inkovitost. Krpu je potrebno ocistiti
prije svake upotrebe.

- Za optimalnu izvedbu ¢is¢enja preporucuje se da krpu zamijenite svakih 3 do 6 mjeseci.

Wi,
. B

Wi,
S

. N
TN
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Zracni kanal na stanici za automatsko praznjenje
* Oc¢istite po potrebi.

Ako je zracni kanal zacepljen, slijedite dolje navedene korake kako biste ga odistili.

1. Odvrnite poklopac zraé¢nog kanala
kako biste ga uklonili.

2. Provjerite je li zraéni kanal
blokiran stranim predmetima i po
potrebi ih uklonite.

-

-

3. Postavite poklopac zraénog kanala
natrag i zavijte ga.

Kontakti za punjenje i otvori za automatsko praznjenje
* Ocistite po potrebi.

Ocistite kontakte za punjenje i otvore za automatsko praznjenje mekom, suhom
krpom.

Upozorenje: Prije ¢i¢enja provjerite je li stanica za automatsko praznjenje isklju¢ena i kabel
odspojen iz uti¢nice.

Baterija

Robotski usisavac i pera¢ podova sadrzi litij-ionsku bateriju visokih performansi.
Pazite da ostane dobro napunjen tijekom svakodnevne upotrebe kako bi se
odrzale optimalne performanse baterije.

Napomena: Ako se robotski usisavac ne upotrebljava dulje vrijeme, iskljucite ga i odlozZite.
Kako biste sprijecili oste¢enje od prekomjernog praznjenja, robotski usisavac treba napuniti
najmanje jednom svaka tri mjeseca.
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Otklanjanje poteskoc¢a

Problem

Moguéi uzrok i rjeSenje

Robotski se usisiva¢ ne ukljucuje.

Niska razina baterije. Do kraja napunite robotski usisava¢ pa pokusajte ponovno.
Okoli$na je temperatura preniska (manja od 0 °C) ili previsoka (ve¢a od 40°C). Napomena: robotski usisava¢
upotrebljavajte na temperaturiizmedu 0 °Ci40 °C.

Robotski se usisiva¢ ne puni.

Stanica za automatsko praznjenje nije priklju¢ena u izvor napajanja. Provjerite jesu li oba kraja kabela za
napajanje pravilno priklju¢enaije li ukljuc¢ena stanica za automatsko praznjenje.
Kontakt je slab. Ocistite kontakte za punjenje stanice za automatsko praznjenje i robotskog usisavaca.

Napomena: robotski usisava¢ ne moze se

vratiti na stanicu za automatsko praznjenje.

Oko stanice za automatsko praznjenje nalazi se previse prepreka. Postavite stanicu za automatsko praznjenje na
otvorenije podrucje.

Odistite signalno podrucje stanice za automatsko praznjenje.

Pomicanje robotskog usisava¢a moZe uzrokovati njegovo ponovno postavljanje ili ponovno mapiranje okoline ako
ponovno pozicioniranje ne uspije. Ako je robotski usisavac predaleko od stanice za automatsko praznjenje, mozda
se ne¢e moci automatski vratiti sam, u tom sluéaju morate ruéno staviti robotski usisava¢ na stanicu za automatsko
praznjenje.

Robotski usisivaé ne radi kako je o¢ekivano.

Iskljucite robotski usisava¢ i ponovno ga ukljudite.

Robotski usisiva¢ proizvodi ¢udnu buku.

Za Cetku, bo¢nu Cetku ili jedan od glavnih kota¢a mozda se uhvatio strani predmet. Robotski usisavac iskljucite
i uklonite sve ostatke.

Robotski usisivac ne &isti tako ucinkovito
kao prije ili ostavlja prasinu.

Provjerite je li odjeljak za prasinu pun, ako jest, ispraznite ga. Nadalje, provjerite filtar i oCistite ga ako je
potrebno, a takoder provjerite ima li ne$to omotano oko ¢etki.

Neuspjela konfiguracija mreze.

Lozinka za Wi-Fi nije to€na. Unesite to¢nu lozinku.

Prebacite se na mrezu od 2,4 GHz jer mreze od 5 GHz i usmjerivaci za poslovne mreze trenuta¢no nisu podrzani.
Provjerite nalazi li se robotski usisava¢ u podrucju s dobrom pokrivenos¢u Wi-Fi signalom.

Robotski usisava¢ mozda nije u stanju pripravnosti za povezivanje. Zatvorite pa ponovno otvorite aplikaciju, a
zatim slijedite odgovarajuce korake da biste pokus$ali iznova konfigurirati mrezu.
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Problem

Moguéi uzrok i rjeSenje

Robotski usisiva¢ ne izvr§ava planirano
ciscenje.

Provjerite je li razina baterije dovoljna. Robotski usisava¢ mora imati razinu baterije od 15 % ili vise da bi zapo¢eo
planirano ¢iséenje.

Nema vode ili izlazi vrlo malo vode kada
robotski usisiva¢ pere pod.

Provjerite je li spremnik za vodu napunjen i je li krpa pravilno postavljena. Redovito Cistite krpu.

Previ$e vode istjece iz sklopa za metenje.

Provjerite je li ¢ep spremnika za vodu pravilno stegnut.

Robotski usisiva¢ ne nastavlja s ¢iséenjem
nakon punjenja.

Provjerite je li robotski usisava¢ u nacinu rada DND, jer to onemogucuje nastavak ¢iséenja.
Napomena: robotski usisava¢ nece nastaviti s ¢is¢enjem ako se ru¢no puniiili ako je postavljen na stanicu za
automatsko praznjenje.

Proces automatskog praznjenja prasine ne
podinje nakon $to se robotski usisavaé vrati
na stanicu za automatsko praznjenje.

Provjerite jesu li oba kraja kabela za napajanje pravilno priklju¢enaije li uklju¢ena stanica za automatsko
praznjenje.

Stanica za automatsko praznjenje automatski ¢e prikupljati prasinu tijekom nac¢ina rada DND. Razdoblje naéina
rada DND za prikupljanje prasine po zadanim postavkama traje od 22:00 do 8:00 sati.

Stanica za automatsko praznjenje mozda neée automatski isprazniti odjeljak za prasinu ako je znac¢ajka
automatskog praznjenja onemogucena ili je frekvencija automatskog praznjenja promijenjena u aplikaciji.

Indikator na stanici za automatsko praznjenje
treperi narancasto.

Provjerite je li jednokratna vrec¢ica pravilno postavljena. Za instalaciju pogledajte upute u korisni¢kom priruéniku.

Praznjenje odjeljka za prasinu traje dulje
nego inace.

Nakon $to se stanica za automatsko praznjenje upotrebljava neko vrijeme, proces automatskog praznjenja moze
potrajati nesto dulje kako bi se osiguralo da njezina funkcija radi glatko. To je normalno.




Specifikacije

Robotski usisavac Stanica za automatsko praznjenje
Naziv Robotski usisavac Model JCZ2201
Model B102GL Dimenzije proizvoda 397 x 285 x 384 mm
Dimenzije proizvoda 353 x 350 x 98,8 mm Nazivni ulaz 220-240 V~ 50/60 Hz
Baterija 4800 mAh (nazivni kapacitet) Nazivni izlaz 200V—=1A
Vrijeme punjenja Cca. 6 sati Nazivna snaga 1000 W

Neto tezina (Robotski usisavac) 3,3kg

Neto teZina (s dodacima) 74 kg U normalnim uvjetima uporabe za ovu opremu potrebno je osigurati najmanje 20
cm udaljenosti izmedu antene i tijela korisnika.

Kompatibilan s Android 4.41i0S 10.0 ili noviji

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz,
Bluetooth 4.2

Bezi¢na povezivost

Nazivni napon 144\V—

Nazivna snaga 46 W

Radna frekvencija 2400-2483,5 MHz
Maksimalna izlazna snaga <20dBm

Informacije o zbrinjavanju i recikliranju WEEE

s nerazvrstanim ku¢anskim otpadom. Ljudsko zdravlje i okoli$ potrebno je zastititi odlaganjem otpadne opreme na odlagaliste namijenjeno prikupljanju i
recikliranju otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme koje su odredila drzavna ili lokalna nadleZna tijela. Propisno rukovanje i recikliranje pridonosi sprje¢avanju

EEEE  otencijalnih negativnih posljedica za okoli§ i ljudsko zdravlje. Obratite se instalateru ili lokalnim nadleznim tijelima za dodatne informacije o lokaciji i uvjetima i
odredbama tih odlagalista.

E Svi proizvodi s ovim simbolom smatraju se otpadnom elektri¢nom i elektroni¢kom opremom (WEEE u skladu s Direktivom 2012/19/EU) i ne smiju se mijesati
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Varnostni podatki

Pred uporabo natanéno preberite priro¢nik in ga shranite za poznej$o uporabo.

Omejitve uporabe

- Taizdelek je namenjen samo ¢iS€enju tal vdomu. Ne uporabljajte ga na prostem, na povrsinah, ki niso tla,
ali v komercialnih oziroma industrijskih prostorih.

- To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe zzmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izku$enj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so dobili navodila
glede varne uporabe naprave ter razumejo nevarnosti. Otroci naj se z napravo ne igrajo. Cis&enja in
vzdrZevanja naprave ne smejo opravljati otroci brez nadzora.

- Napravo lahko uporabljate samo z napajalno enoto, ki je priloZena napravi.
- Ta naprava vsebuje baterije, ki jih lahko zamenjajo le strokovno usposobljene osebe.

- Otroci naj se z izdelkom ne igrajo. Poskrbite, da bodo otroci in hi$ni ljubljen¢ki med delovanjem robotskega
sesalnika na varni razdalji.

- Ce je napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati s posebnim kablom ali sklopom, ki je na voljo pri
proizvajalcu ali servisnem zastopniku.

- Ne uporabljajte robotskega sesalnika na obmogju, ki je nad tlemi in je brez zas¢itne pregrade.

- Sesalnika ne obracdajte na glavo. Ne premikajte sesalnika tako, da kot ro¢aj uporabite pokrov laserskega

senzorja LDS, pokrov ali odbijac.
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- Robotskega sesalnika ne uporabljajte pri sobni temperaturi nad 40 °C ali pod 0 °C ali na tleh, kjer je

prisotna tekocina ali lepljive snovi.

- Tega robotskega sesalnika ne names$cajte, ne polnite in ne uporabljajte na prostem, v kopalnicah ali v

bliZzini bazena.

- Pred uporabo robotskega sesalnika s tal poberite vse kable, da jih naprava med ¢is¢enjem ne bi potegnila

za sebo.

- S tal odstranite krhke ali majhne predmete, da robotski sesalnikl ne bi naletel nanje in jih poskodoval.
- Pripomocek za ¢is¢enje hranite zunaj dosega otrok.

- Na robotski sesalnik ne postavljajte otrok, hisnih ljubljenékov ali drugih predmetoyv, ne glede nato, ali je

naprava v mirovanju ali ¢isti.

- Lasje, prsti in drugi deli telesa naj ne bodo v blizini sesalne odprtine robotskega sesalnika.
- Z robotskim sesalnikom ne Cistite gorecih snovi.

- Ne sesajte trdih ali ostrih predmetow.

vev v

- Pred ¢is¢enjem ali vzdrZzevanjem se prepricajte, da je sesalnik izklopljen in da je postaja s samodejnim

praznjenjem izklopljena iz elektri¢nega omrezja.

- Sesalnika ter postaje s samodejnim praznjenjem ne briSite z mokro krpo in jih ne izpirajte z nobeno

tekocino. Pralne dele po ¢i§¢enju popolnoma posusite, preden jih znova namestite in za¢nete uporabljati.
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- PrepriCajte se, da je robotski sesalnikl med premikanjem izklopljen in da je po moznosti shranjen v prvotni

embalazi.

- Taizdelek uporabljajte v skladu z navodili v uporabniSkem priro¢niku. Uporabniki so odgovorni za kakr§no

koli izgubo ali $kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

Baterije in polnjenje

OPOZORILO:

- Ne uporabljajte baterij, napajalnega kabla ali postaj s samodejnim praznjenjem drugih proizvajalcev.
Robotski sesalnik se lahko uporablja samo s postajo s samodejnim praznjenjem model JCZ2201.

- Za preklop postaje s samodejnim praznjenjem med 50 Hz in 60 Hz dejanje uporabnika ni potrebno; izdelek
se lahko sam prilagodi na 50 Hz in 60 Hz.
- Baterij ali postaje s samodejnim praznjenjem ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte sami.

- Postaje s samodejnim praznjenjem ne postavljajte v bliZzino vira toplote.

vev v

- Za brisanje ali ¢iSCenje stikov postaje s samodejnim praznjenjem ne uporabljajte mokre krpe ali mokrih rok.

- Starih baterij ne odlagajte na nepravilen nacin. Nepotrebne baterije zavrzite na ustreznem mestu za
recikliranje.

- Ce robotskega sesalnika dalj 8asa ne boste uporabljali, ga popolnoma napolnite, nato pa ga izklopite in
hranite v hladnem in suhem prostoru. Robotski sesalnik napolnite vsaj enkrat na tri mesece, da se baterija
ne bi prevec izpraznila.



- Litij-ionske baterije vsebujejo snovi, ki so nevarne za okolje. Preden robotski sesalnik izavrzete, najprej
odstranite baterije, nato ga zavrzite ali reciklirajte v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi drzave ali regije, v
kateri ga uporabljate.

- Ko iz izdelka odstranjujete baterije, jih raje izpraznite in se prepri¢ajte, da je izdelek izkljuéen iz elektricnega
omrezja.

1). Odvijte vijak na dnu in nato odstranite pokrov.
2). Odklopite konektor baterije in odstranite baterije. Ne poskodujte ohisja baterij, da se izognete

nevarnosti poSkodb.
3). Baterije odnesite na zbirno mesto za recikliranje.

Varnostni podatki o laserju

- Laserski senzor tega izdelka je v skladu s standardom IEC 60825-1:2014 za laserske izdelke razreda 1. Med
uporabo se izogibajte neposrednemu o¢esnemu stiku.

Izjava EU o skladnosti

C S tem druzba Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa B102GL skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Zaiz¢rpen e-priro¢nik obiscite spletno mesto www.mi.com/global/service/userguide
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Pregled izdelka

Dodatna oprema
Vnaprej nameséena dodatna oprema

Krtaca Pokrov krtace Posoda za prah Pripomocek za ¢is€enje

Druga dodatna oprema

Rezervoar za vodo Nastavek za krpo

Robotski sesalnik =

T/

Opomba: llustracije izdelka, dodatne opreme in uporabniskega
vmesnika v uporabniskem priro¢niku se uporabljajo le kot

napotilo. Dejanski izdelek in funkcije se lahko razlikujejo zaradi - Stranska krtaca Napajalni kabel Vrecka za enkratno Postaja s samodejnim praznjenjem
izboljsav izdelka. uporabo (vnaprej namescéena vrec¢ka za enkratno
(nadomestna) uporabo)
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Robotski sesalnik

-

Za vklop ali izklop pritisnite in zadrzite za 3 sekunde
Pritisnite, da za¢nete Cistiti, ko robotski sesalnik vklopite.

S O‘ Gumb za priklop

Posiljanje robotskega sesalnika v postajo s samodejnim praznjenjem:
Pritisnite

Omogocanje/onemogocanje funkcije zaklepanja za otroke Pritisnite in
drzite tri sekunde.

o Indikator

- Bela: Cis&enje/cis&enje konéano/popolnoma napolnjeno

- Utripa belo: Vra¢anje na postajo za polnjenje/spreminjanje poloZaja/
posodabljanje vdelane programske opreme/
¢akanje na povezavo/vzpostavljanje povezave z Wi-Fi

- Pocasi utripa belo: Polnjenje

- Utripa oranzno: Napaka

- Oranzna: Ni povezave z omrezjem Wi-Fi

Opomba: Ko robotski sesalnik ¢isti ali se vrata na postajo za polnjenje, pritisnite
poljuben gumb, da ga zaustavite.



Robotski sesalnik

Senzor viSine

© Ve¢smerno kolo

© Pokrov laserskega senzorja LDS

o Stika za polnjenje

—o Laserski senzor LDS Stranska
krtaca
a o Priklopni senzor
© Odbijag¢ Krtaca ?:L F:}Um—Oﬂ ° S(I)ivrzs I;?tlgée

Glavno kolo o = [P mina] = o Sponka za
0 @ @ 0 % 7/ pokrov krtace

o Zraénik za samodejno
praznjenje

Pokrov

Gumb za ponastavitev
Pritisnite in drZite tri sekunde, da obnovite tovarniske nastavitve

Indikator za Wi-Fi

Posoda za prah - Vklopljen: Povezava z omrezjem Wi-Fi

- Izklopljen: Ni povezave z omrezjem Wi-Fi
- Utripa: Cakanje na povezavo/vzpostavljanje povezave

I1zhod za zrak/zvoénik ©
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Postaja s samodejnim praznjenjem

Pokrov

Indikator
- Bela: Vklopljeno
- Utripa oranzno: Napaka

Obmocje signalizacije

Stika za polnjenje

Zraénik za samodejno
praznjenje

Pogled s sprednje strani

t

o Napajalni priklju¢ek

o Stikalo za vklop/izklop

o Utori za kabel

Pogled z zadnje strani

7= A

0

0

0

0

@

Pogled s spodnje strani

—— Pokrov zraénega

kanala



Postaja s samodejnim praznjenjem (odprt pokrov) Posoda za prah

Sponka za posodo za prah

o Reza

Sponka pokrova za posodo za
prah

o Filter (neodstranljiv) Pokrov posode za prah

o Zracnik
za samodejno
praznjenje

o Sponka
filtra
Vrec¢ka za enkratno uporabo Sklop za pomivanje tal
© Rocaj
R
@ ezervoarza ————— Odprtina za dolivanje vode
vodo 3
Cep posode za vodo
Gumb za praznjenje
rezervoarja za vodo
Nastavek za
krpo
Opomba: Ob izhodu iz tovarne je na postaji s samodejnim praznjenjem vnaprej names$cena vrecka Trak z jezkom

za enkratno uporabo.
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Namestitev

Odstranitev za$¢itnih oblog

Pred uporabo robotskega sesalnika odstranite zascitna trakova na obeh straneh.

Namestitev stranske krtace

Namestite stransko krta¢o na sponko na dnu robotskega sesalnika.

Sponkaza ©
stransko krtaco

Prikljucite v elektri¢no vti¢nico

Postavite postajo s samodejnim praznjenjem v blizino elektri¢ne vti¢nice
na obmodju z dobrim signalom Wi-Fi. Nato prikljucite postajo s samodejnim
praznjenjem na napajanje in jo vklopite.

Vklop postaje s samodejnim
praznjenjem

Postavitev robotskega sesalnika

Roéno postavite robotski sesalnik na postajo s samodejnim praznjenjem in robotski
sesalnik se bo samodejno vklopil in zacel polniti. Ko je popolnoma napolnjen, bodo
indikatorji na robotskem sesalniku in postaji svetili belo za 10 minut in se nato
izklopili. Pri prvi uporabi popolnoma napolnite robotski sesalnik.

Opomba: Prepricajte se, da sta stika za polnjenje na robotskem sesalniku in postaji popolnoma
poravnana.
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Uporaba

Povezovanje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home

Ta izdelek deluje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home*. Uporabite aplikacijo Mi
Home/Xiaomi Home za nadzor naprave in delovanje z drugimi napravami za
pametni dom.

Opti¢no preberite kodo QR, da prenesete in namestite
aplikacijo. Ce je aplikacija Ze nameséena, boste
preusmerjeni na stran za nastavitev povezave. Ali pa v
trgovini z aplikacijami pois¢ite aplikacijo »Mi Home/Xiaomi
Homec«in jo prenesite ter namestite.

Odprite aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home, tapnite »@«v
zgornjem desnem kotu in sledite navodilom za dodajanje
naprave.

9E651E75

* Aplikacija se v Evropi (razen v Rusiji) imenuje aplikacija
Xiaomi Home. Ime aplikacije, ki je prikazano v napravi, naj bo privzeto.

Opombe:

- Ta robotski sesalnik deluje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home in podpira Android 44 in iOS 10.0
ali novejsi.

- Podprta so samo omrezja Wi-Fi s frekvenco 24 GHz.

- Razli¢ica aplikacije je bila morda posodobljena, zato upostevajte navodila glede na trenutno
razli¢ico aplikacije.

Ponastavljanje povezave z omrezjem Wi-Fi

Ko pride do izgube povezave med vasim telefonom in robotskim sesalnikom

zaradi ponovne konfiguracije usmerjevalnika, napa¢nega gesla ali podobnega,

sledite spodnjim korakom:

1. Odprite pokrov robotskega sesalnika, da lahko vidite indikator za omrezje Wi-Fi.

2. Hkrati pritisnite in drzite gumba d) in "), dokler ne zaslisite glasovnega
sporodila, ki navaja, da robotski sesalnik ¢aka na konfiguracijo omrezja.

3. Ko indikator Wi-Fi utripa, je bila povezava z omrezjem Wi-Fi uspesno
ponastavljena.

Zacdetek ciscenja

Pritisnite gumb d) na robotskem sesalniku ali tapnite gumb d)v aplikacijiin
robotski sesalnik bo odistil vsa podro¢ja tako, da najprej oéisti robove in stene

ter nato v vzorcu v obliki ¢rke S. Po konéanem ¢i$¢enju se sesalnik samodejno
vrne na postajo s samodejnim praznjenjem, da se izprazni.

1. nacin: Pritisnite gumb (') na robotskem sesalniku, da zaénete ¢iscenje.

2. nacin: Tapnite gumb (') v aplikaciji, da za¢nete ¢i$éenje.

<

Opombe:

- Da bi se robotski sesalnik po ¢is¢enju zlahka vrnil na postajo s samodejnim praznjenjem,
omogocite, da se robotski sesalnik zaZene na postaji s samodejnim praznjenjem, in med
¢iscenjem ne premikajte postaje s samodejnim praznjenjem.

- Priporo¢amo, da med prvo uporabo robotskega sesalnika sledite robotskemu sesalniku in

odstranite morebitne ovire s tal. Ce bi se robotski sesalnik v nekaterih obmocjih lahko zataknil ali

opraskal pohistvo, lahko v aplikaciji nastavite prepovedana obmocja, da robotskemu sesalniku
preprecite vstop vanje.
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Uporaba funkcije sesanja in pomivanja tal

—_

. Najprej navlaZite krpo za pomivanije in iz nje iztisnite odveéno vodo. Nato
potisnite rob srednjega dela krpe za pomivanje v srednjo rezo rezervoarja za vodo,
nato pa potisnite robova na obeh koncih krpe za pomivanje v rezi na obeh straneh
rezervoarja za vodo. Nazadnje trdno pritrdite blazinico na posodo za vodo.

@ @ (©)] ®

2. Odprite ¢ep posode za vodo, napolnite posodo za vodo z vodo iz pipe in vstavite

cep.

OPOZORILA:

V rezervoar za vodo ne tocite vroce vode, ker se lahko deformira.
Da bi se izognili zamasitvi, v rezervoar za vodo ne dodajajte nobenih ¢istilnih ali razkuZilnih
sredstev.

3. Ce zelite namestiti sklop za pomivanie tal, ga potisnite v zadnji del robotskega
sesalnika, da se zaskoci. Pritisnite gumb (') ali uporabite aplikacijo Mi Home/

Xiaomi Home, da za¢nete ¢isc¢enje. Robotski sesalnik bo samodejno prepoznal
sklop za pomivanje tal in zael pomivati ter po potrebi dozirati vodo.

OPOZORILA:
- Ce zelite prepreiti, da bi robotski sesalnik vstopil v obmogje s preprogo, uporabite fizi¢ne ovire
ali nastavite virtualne stene ali omejena obmodja v aplikaciji pred sesanjem.
- Da bi se izognili zamasitvi, v rezervoar za vodo ne dodajajte nobenih Cistilnih ali razkuzilnih
sredstev.
4. Ko robotski sesalnik konca ¢i$¢enje in se vrne na postajo s samodejnim
praznjenjem, pritisnite gumba za sprostitev na obeh straneh posode za vodo in

povlecite Cistilni sklop nazaj, da ga odstranite.

Opomba: Ko se robotski sesalnik polni ali ga ne uporabljate, odstranite sklop za pomivanje tal.
Izlijte vso preostalo vodo v rezervoarju in ocistite krpo za pomivanje tal, da preprecite nastanek
plesni ali dolgotrajnih vonjav.
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Praznjenje posode za prah

Ko robotski sesalnik konca s ¢is¢enjem, se vrne na postajo za samodejno
praznjenje, da se napolni. Postaja s samodejnim praznjenjem bo nato samodejno
zadela prazniti posodo za prah. V aplikaciji lahko omogodite ali onemogocite
funkcijo samodejnega praznjenja in po potrebi spremenite pogostost
samodejnega praznjenja.

Nadaljevanje ¢iS€enja
Ce robotskemu sesalniku med gi&enjem zaéne zmanjkovati baterije, se
samodejno vrne na postajo s samodejnim praznjenjem, da se napolni, ko je

dovolj napolnjen pa nadaljuje s ¢is¢enjem tam, kjer je prenehal.

Zacasna ustavitev

Ko robotski sesalnik deluje, pritisnite poljuben gumb na robotskem sesalniku,
da ga zacasno ustavite, in pritisnite gumb d) da nadaljujete s ¢is¢enjem. S
pritiskom gumba {7} konéate trenutno opravilo &i$&enja in robotski sesalnik
posljete nazaj na postajo s samodejnim praznjenjem.

Opomba: Ne dvigujte ali premikajte robotskega sesalnika, ko je zacasno ustavljen, da se
izognete napakam v navigaciji, ki bi lahko preprecile vrnitev robotskega sesalnika na postajo s
samodejnim praznjenjem ali povzrocile izgubo zemljevida.

Nacin mirovanja

Ko je robotski sesalnik 10 minut za¢asno ustavljen, samodejno preklopi v nacin
mirovanja in njegov indikator ugasne. Ce ga Zelite prebuditi, pritisnite kateri koli
gumb na robotskem sesalniku.

Opomba: Ce je &as mirovanja dalj§i od 12 ur, se robotski sesalnik samodejno izklopi.

Posodobitev vdelane programske opreme

Vdelano programsko opremo lahko posodobite prek aplikacije. Pred
posodabljanjem se prepricajte, da je robotski sesalniki na postaji s samodejnim
praznjenjem in da je v njem ostalo vsaj 15 % baterije.

Vnovi€ni zagon robotskega sesalnika

Ce se robotski sesalnik preneha odzivati ali ga ni mogoge izklopiti, pritisnite
gumb (') in ga drzite pritisnjenega 15 sekund, da ga na silo izklopite. Nato
pritisnite in tri sekunde drzite gumb d) da vklopite robotski sesalnik.

Obnovitev tovarniskih nastavitev

Ce robotski sesalnik po vnoviénem zagonu ne deluje pravilno, lahko z zati¢em
pritisnite gumb za ponastavitev, dokler ne zaslisite glasu, ki navaja, da se
robotski sesalnik ponastavlja na tovarniske nastavitve. S tem bo robotski
sesalnik ponastavljen na prvotne tovarniske nastavitve.
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Nega in vzdrzevanje

Krtaéa* Priporo¢amo ¢is¢enje vsaka dva tedna.

1. Obrnite robotski sesalnik ter stisnite sponki, da odstranite pokrov krtace.

2. Dvignite krtaco iz robotskega sesalnika, nato pa odistite leZaje krtace.

3. S priloZzenim pripomoc¢kom za ¢i§€enje odstranite morebitne zapletene dlake na
krtaci ter odstranite dlake in druge smeti s krtace.

4.Znova namestite krtaco in pokrov krtade ter se prepri¢ajte, da sta trdno

priévr§cena.

Opomba: Za najbolj$o ucinkovitost ¢iscenja je krtaco priporocljivo zamenjati vsakih 6 — 12
mesecev.

%3—0 POkrOV krtaée

0 Sponka

o Lezaji krtace

Pripomocek za
ciscenje

&f

OPOZORILO: Ce se v krtado zaplete preved las ali &e so lasje mo&no zapleteni, jih ne vlecite na
silo, saj lahko poskodujete krtaco.

Stranska krtaca* priporotamo &isgenje vsaka dva tedna.

1. Obrnite robotski sesalnik ter vrtljivi koleS¢ek odstranite navzgor, da ga ocistite.
2. Stransko krta¢o znova namestite na robotski sesalnik.

Opomba: Za najbolj zmogljivo ¢iscenje je stransko krtaco priporocljivo zamenjati vsakih 3 -6
mesecev.

Vedésmerno kolo* Cistite po potrebi.

1. Robotski sesalnik obrnite in izvlecite Kolo
ve¢smerno kolo. Os
2. S kolesa in osi odstranite lase, umazanijo
in druge smeti.
3. Znova vstavite kolo in ga trdno pritisnite
nazaj na svoje mesto.

Opombe:
- Uporabite majhen izvija¢ ali drugo orodje, da nezno dvignete in odstranite kolo.
- Kolo lahko oéistite z vodo in ga po su$enju znova namestite.
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Vrecka za enkratno uporabo* zamenjajte po potrebi.

1. Odprite zgornji pokrov postaje s samodejnim praznjenjem, potegnite ro¢aj 3. Plos¢o vstavite v rezo in se prepri¢ajte, da je varno names$¢ena na mestu.
navzgor, da jo odstranite, in nato zavrzite vre¢ko za enkratno uporabo.

2

o Plos¢a

Opomba: S potegom ro¢aja navzgor boste vre¢ko za enkratno uporabo zaprli in tako prepredili, 4. Pritisnite na zgornji pokrov postaje s samodejnim praznjenjem in se
da bi prah in smeti slu¢ajno padli ven. prepritajte, da je popolnoma zaprt.

2. S suho krpo odstranite prah in smeti s filtra.
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Senzorji in stiki za p0|njenje* Priporoéljivo je mese&no &idgenje.

Z mehko krpo ocistite vse senzorje in stike za polnjenje v robotskem sesalniku:

- Senzorji viSine in polnilni kontakti na dnu robotskega sesalnika.
- Odbijaé in priklopni senzor na spredniji strani robotskega sesalnika.
- Laserski senzor LDS na zgornji strani robotskega sesalnika.

Priklopni senzor

Laserski senzor LDS

Senzor visine

—o Stika za polnjenje

o

Odbijaé

Posoda za prah* Cistite po potrebi.

1. Odprite pokrov robotskega sesalnika in pritisnite sponko predala za prah, da
odstranite predal za prah navzgor.

2. Odprite posodo za prah in izpraznite vsebino, nato pa s krpo obrisite
zraénik za samodejno praznjenje.

Opomba: Da preprecite zamasitev filtra, pri praznjenju rahlo tapnite posodo za prah.

o Zra¢nik za samodejno
praznjenje
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F||te r* Priporo¢amo ¢is€enje vsaka dva tedna.

1. Odstranite filter, kot je prikazano na sliki, nato ga sperite in rahlo tapnite po
robu filtra, da odstranite prah in smeti.

Opomba: Filtra ne poskusajte ocistiti s krtaco ali prstom.

2. Odprite pokrov predala za prah, napolnite predal za prah s ¢isto vodo in zaprite
pokrov predala za prah. Pretresite predal za prah od strani do strani in nato
izlijte umazano vodo iz predelka. Preden ju vrnete nazaj, temeljito posusite
predal za prah in filter.

e,
~ ,

. N
RN

OPOZORILA:
- Za ¢is¢enje filtra uporabljajte samo isto vodo. Ne uporabljajte Cistilnega sredstva.

- Preden ju vrnete nazaj, temeljito posusite predal za prah in filter.

Nastavek Za krpo* Priporocljivo je ¢i$€enje po vsaki uporabi.

1. Krpo za pomivanje tal povlecite z rezervoarja za vodo, da jo odstranite.

2. Krpo za pomivanje tal o€istite in posusite.

OPOZORILA:
- Pred ¢ig¢enjem odstranite krpo z rezervoarja za vodo in poskrbite, da umazana voda ne bo

pritekla nazaj v odtok vode in se tako prepreci zamasitev.

- Na krpo za pomivanije tal ne pritiskajte premoéno, saj lahko to ovira njeno delovanje. Krpo je treba
ocistiti pred vsako uporabo.

- Za najbolj zmogljivo ¢is¢enje je krpo za pomivanije tal priporocljivo zamenjati vsakih 3 -6
mesecev.

Wi,
. B
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S
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Zracni kanal na postaji s samodejnim praznjenjem

* Cistite po potrebi.

Ce je zraéni kanal zamasen, ga ogistite po spodnjih korakih.

1. Odvijte pokrov zra¢nega kanala in
ga odstranite.

-

3. Pokrov zra¢nega kanala znova
namestite in ga privijte.

2. Preverite, ali tujki blokirajo zra¢ni
kanal, in jih po potrebi odstranite.

Stiki za polnjenje in zra¢niki samodejnega praznjenja
* Cistite po potrebi.

Stike za polnjenje in zraénike za samodejno praznjenje odistite z mehko in suho
krpo.

Opozorilo: Pred ¢is¢enjem se prepriCajte, da je postaja s samodejnim praznjenjem izklopljena
inizklju¢ena iz elektricnega omrezja.

Baterija

Robotski sesalnik vsebuje visoko zmogljivo litij-ionsko baterijo. Poskrbite, da bo
med vsakodnevno uporabo dobro napolnjen, saj boste tako ohranili optimalno
zmogljivost baterije.

Opomba: Ce robotskega sesalnika dalj ¢asa ne uporabljate, ga izklopite in pospravite. Da bi
preprecili poskodbe zaradi prevelikega praznjenja, je treba robotski sesalnik napolniti vsaj
enkrat na tri mesece.
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Odpravljanje tezav

Tezava

Mozni vzrok in resitev

Robotski sesalnik se ne vklopi.

Baterija je izpraznjena. Popolnoma napolnite robotski sesalnik in poskusite znova.
Sobna temperatura je prenizka (pod 0 °C) ali previsoka (nad 40°C). Prepricajte se, da uporabljate robotski
sesalnik med 0 °Cin 40 °C.

Robotski sesalnik se ne polni.

Postaja s samodejnim praznjenjem ni priklju¢ena na napajanje. Prepri¢ajte se, da sta oba konca napajalnega
kabla pravilno priklju¢ena in da je postaja s samodejnim praznjenjem vklopljena.
Slab stik. O¢istite polnilne stike na postaji s samodejnim praznjenjem in robotskem sesalniku.

Robotski sesalnik se ne more vrniti na
postajo s samodejnim praznjenjem.

V okolici postaje s samodejnim praznjenjem je preve¢ ovir. Postavite postajo s samodejnim praznjenjem na bolj odprto
obmodje.

Ocistite obmocje signalizacije postaje s samodejnim praznjenjem.

Zaradi premikanja robotskega sesalnika lahko ta znova dolo¢i lokacijo, in ¢e ponovno dolo¢anje lokacije ni uspesno, bo
znova ustvaril zemljevid. Ce je robotski sesalnik ipredale¢ od postaje s samodejnim polnjenjem, se morda ne bo mogel
samodejno vrniti sam; v tem primeru morate robotski sesalnik roéno postaviti na postajo s samodejnim polnjenjem.

Robotski sesalnik ne deluje po
pri¢akovanjih.

Robotski sesalnik izklopite in ga znova vklopite.

1z robotskega sesalnika se slisi nenavaden
zvok.

Morda se je v krtaco, stransko krtaco ali enega od glavnih koles zataknil tujek. Robotski sesalnik ustavite in
odstranite smeti.

Robotski sesalnik ne ¢isti ve¢ tako

ucinkovito kot prej ali za seboj pusca prah.

Preverite, ali je posoda za prah polnain jo v tem primeru izpraznite. Poleg tega preverite filter in ga po potrebi
ocistite, preverite pa tudi, ali je okoli katere od krtac kaj ovito.

Konfiguracija omreZja ni bila uspesna.

Geslo za Wi-Fi je napacno. Prepricajte se, da je vneseno geslo pravilno.

Preklopite na 2,4 GHz omreZje, saj 5 GHz omreZzja in usmerjevalniki za podjetja trenutno niso podprti.
Prepri¢ajte se, da se robotski sesalnik nahaja na obmodju z dobrim signalom Wi-Fi.

Robotski sesalnik morda ni v stanju ¢akanja na povezavo. Zaprite in ponovno odprite aplikacijo ter sledite
pravilnim korakom, da poskusite znova konfigurirati omrezje.
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Tezava

Mozni vzrok in resitev

Robotski sesalnik ne izvede nacrtovanega

ciscéenja.

Preverite, ali je raven napolnjenosti baterije zadostna. Da lahko robotski sesalnik za¢ne izvajati nac¢rtovano
¢iscenje, mora biti raven napolnjenosti baterije 15 % ali vec.

Pri pomivanju tal z robotskim sesalnikom
voda ne pritece ali pritece zelo malo vode.

Preverite, ali je posoda za vodo napolnjena in je krpa za pomivanje tal pravilno namescena. Krpo za pomivanje tal
redno Cistite.

1z sklopa za pomivanje pritece preve¢ vode.

Prepricajte se, da je ¢ep pokrova za vodo pravilno privit.

Robotski sesalnik po polnjenju ne nadaljuje s

¢iséenjem.

Prepri¢ajte se, da robotski sesalnik ni v nac¢inu DND (Ne moti), saj ta nacin preprecuje nadaljevanje ¢i¢enja.

Robotski sesalnik ne bo nadaljeval s ¢is¢enjem, ¢e ga roéno napolnite ali postavite na postajo s samodejnim
praznjenjem.

Postopek samodejnega praznjenja prahu
se ne zacne, ko se robotski sesalnik vrne na
postajo s samodejnim praznjenjem.

Prepri¢ajte se, da sta oba konca napajalnega kabla pravilno prikljué¢ena in da je postaja s samodejnim
praznjenjem vklopljena.

Postaja s samodejnim praznjenjem ne bo samodejno zbirala prahu v obdobju DND (Ne moti). Obdobje DND (Ne
moti) za zbiranje prahu je privzeto 22:00 - 8:00.

Postaja s samodejnim praznjenjem morda ne bo samodejno izpraznila posode za prah, ¢e je funkcija
samodejnega praznjenja onemogocena ali ¢e je v aplikaciji spremenjena pogostost samodejnega praznjenja.

Indikator na postaji s samodejnim
praznjenjem utripa oranzno.

Preverite, ali je vrecka za enkratno uporabo pravilno nameséena. Za namestitev glejte navodila v uporabniskem
priro¢niku.

Izpraznitev posode za prah traja dlje kot
obicajno.

Po daljsi uporabi postaje s samodejnim praznjenjem lahko postopek samodejnega praznjenja traja nekoliko dlje,
da se zagotovi nemoteno delovanje postaje. To ni ni¢ nenavadnega.




Specifikacije

Robotski sesalnik

Postaja s samodejnim praznjenjem

Ime

Robotski sesalnik

Model

JCZ2201

Model

B102GL

Mere izdelka

353 x 350 x 98,8 mm

Mere izdelka

397 x 285 x 384 mm

Baterija

4800 mAh (nazivna zmogljivost)

Vhodna nazivna napetost

220-240 V~50/60 Hz

Cas polnjenja

Priblizno 6 ure

Izhodna nazivna napetost

200V—==1A

Nazivna mo¢

1000 W

Neto teza (Robotski sesalnik) 3,3 kg
Neto teza (z dodatki) 74 kg
ZdruZljivo z Android 4.4 in i0OS 10.0 ali novejsi

Brezzi¢na povezljivost

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2

Nazivna napetost

144V—

Nazivna mo¢

46 W

Delovna frekvenca

2400-2483,5 MHz

Najveéja izhodna moé

<20dBm

Pri normalni uporabi mora biti ta oprema med anteno in telesom uporabnika

oddaljena vsaj 20 cm.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju OEEO
Vsi izdelki, ki so oznaéeni s tem simbolom, spadajo med odpadno elektri¢no in elektronsko opremo (OEEO v Direktivi 2012/19/EU) in jih ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke. Zaradi varstva zdravja in okolja odpadno opremo odnesite v pooblasc¢ene zbirne centre za reciklazo odpadne elektri¢ne in elektronske

opreme, ki jih dolo¢i vlada ali lokalne oblasti. Pravilno odlaganje in recikliranje bo pripomoglo pri prepre¢evanju morebitnih negativnih posledic za okolje in

BN ;dravje ljudi. Obrnite se na lokalne oblasti za veé informacij o lokacijah ter pogojih poslovanja zbirnih centrov.
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NHdopmaums 3a 6ezonacHoCT

MpoueTeTe BHMMaTENIHO TOBa PLKOBOACTBO Npeav ynoTpe6a v ro sanasere 3a 6baewy cnpaBku.

OrpaHunyeHuns 3a ynotpeba

- Tosn NPOAYKT € npeaHa3Ha4YeH caMo 3a NoYNCTBaHE Ha NOA0BU HACTUJIK/ B AOMAalUHa cpeaa. Hero

N3Mnon3BaiTe Ha OTKPUTO, BbPXY MOBbPXHOCTY, Pa3fiMyHM OT MOAOBE, WV B TbProBCKa UKW NPOMULLIEHa
cpeaa.

- Tosn ypen MmoXe fa ce n3nosi3ea oT Aeua Ha Bb3pacT Ha[, 8 roavH1 N nrua c HaMalieHu d)l/l3|/|‘-IeCKI/I,

CETUBHM AN YMCTBEHN CNOCOBHOCTM MAK C IMNCa Ha ONUT U 3HAHWUA, aKo ca Noj HabnaeHne nnu
WHCTPYKTMPaHN OTHOCHO N3N0N3BaHEeTO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauMH 1 pas3bnpar Bb3AMOXHUTE
onacHocTu. [leua He TpA6GBa aa nrpasT c ypeaa. lNouncreaHeTo 1 noagapbxkata oT noTpebutens He Tpabea
Ja ce N3BbpLIBAT OT Aeua 6e3 Haasop.

- YpeawT TpsAbBa Aa Cce 13Mosi3aBa caMo CbC 3axpaHBalunsa 610K, NpeaocTaBeH ¢ ypeaa.
- Toan ypep cbabpyxa 6aTepun, KOMTO MoraT ia Ce CMEHSIT CaMo OT KOMMETEHTHU nua.
- [leua He TpaA6Ba aa MrpasT c NpoaykKTa. YBeperte ce, Ye aeuara 1 AoMallH1Te Nobumun ca Ha 6esonacHo

pa3cTtoAHNMe OoT npaxocmyKaqKaTa-po60T, OOKaTo TA pa60T|/|.

- Ako 3axpaHBawWnAT Kaben e NOoBPELNEH, Tpﬂ6Ba [la ce 3aMeHn CbC cneuyaneH kaben nnm KOMMekT,

Han4eH OT npon3BoanTenAa Ui Heroe CEpPBN3EH NpeacTaBuTEl.

- He n3nonseanTe npaxocmykaukara-poboT B 30Ha HajJ HMBOTO Ha nopa 6e3 3awnTHa nperpaaa.
- He noctaBsaiTe npaxocmykaukara-pob6ot o6bpHaTta Haonaku. He mectete npaxocmykaykara-po6oT n

n3non3BalTe KaTto ApbXKa Kanaka 3a nasepHusa ceHdop LDS, kanaka nnn 6poHsaTa.

- He nsnonseaiTe npaxocMmykaukara-po6oT npu TemnepaTypa Ha okonHarta cpega Hag 40 °Cvnn nog 0 °C
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nnn Ha nopg, Bbpxy KOMTO MMa Te4HOCTWN AW NenKaBu Cy6CTaHL|,VII/I.

- He moHTUMpaliTe, 3apexxaanTe nam n3non3eanTte Ta3m NpaxocMyKauyka-poboT Ha OTKpUTO, B 6aHN nnn B

61mM3ocCT 0o baceinH.

. Cb6epeTe BCUYKM Kabenu ot noaa, npenon na n3nonssare npaxocmyKaqKaTa-po60T, 3a Aa npeporeparumte

B/1Ia4€HETO M NO BpeMe Ha NOYNCTBaHE.

. OTCTpaHeTe 4ynaneBuTe nn MmaJikm npegmMmeT OT noaa, 3a Aa npegorepartnte npaxocmyKaqKaTa-po60T hace

6bCHE B TAX U Aa v noepegn.

- [azeTte MHCTPYMEHTA 3a No4YNCTBaHe Aaned oT geua.
- He nocTaBanTe geua, AOMaLLIHW TOOMMUN NN KAKBUTO 1 Aa e npeamMmeTi Bbpxy npaxocmyKaqKaTa-po60T

He3aBMCNMO Aain € HeNnoaBWXXHa, N B ABVMXEHUE.

- [pwbxTe Koca, NpbCTU 1 APYrX YaCcTW Ha TANOTO Aasied OT OTBOPa 3a 3aCMyKBaHe Ha NpaxocMyKaykaTa-poobor.
- He n3nonsairte npaxocmykaykara-po6boT 3a No4YMCTBaHE Ha ropALwm cybcTaHumm.

- He n3nonseaiTe 3a noYyncTBaHe Ha TBbPAN UM OCTPU NPEAMETMW.

- YBeperTe ce, e npaxocMyKaykata-poboT e U3KJIloYEHA 1 CTaHUMATA 32 aBTOMATUYHO U3npa3BaHe e

M3KJIIDHYEeHa OT MpéXXaTa npean no4ncTteaHe N n3ebpliBaHe Ha NOAAPBXXKA.

- He 6'prLleTe npaxocmyKaqKaTa-po60T NN CTaHUMATA 3a aBTOMAaTN4YHO 13rnpa3BaHe C MOKpa Kbprna N He '

n3nnakBanTe C KakBaTo 1 aa e Te4yHocT. Cneg noyncTBaHe Ha YacTuTe, KOUTO MoraT Aa ce MUSAT, nacyuerte
HanbJIHO 4HaCTuUTe, Npean aa rm noctaemTe OTHOBO U Aa rm nanonseare.

. yBepeTe ce, ye npaxocmyKaqKaTa-po60T € N3KJII0YEHa, nNpean aa A TpaHCnopTnpare n Npun Bb3MOXHOCT A

CbXpaHﬂBaVITe B OpuUrnHaaHara M onakoBKa.
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- MianonsBaiite NpofyKTa B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens.
MoTpebutennTe HOCAT OTFOBOPHOCT 3a BCAKA 3ary6a 1Uiv LWeTa, npousTiyalla oT HerpasBuaHa ynotpeba Ha
TO3W MPOAYKT.

batepun v 3apexaaHe
MPEOYTNPEXAEHWNE:

- He nsnonsealite 6aTep|/|ﬂ, 3axpaHBaly Kaben nnm ctaHuMA 3a aBTOMaTUYHO n3npa3BaHe Ha TpeTa CTpaHa.
I'IpaxocmyKaqKaTa-po60T MOXe 1a Ceé 1n3noJjisaBa CamMo CbC CTaHUMA 3a aBTOMATNYHO U3npa3BaHe MoLes
JCZ2201.

- He ca HeobxoaMMK feincTBMA OT NOTPEOUTENNTE 3a MPEBK/IOYBAHE HA CTaHLMATA 32 aBTOMATUYHO
nanpassaHe mexay 50 Hz n 60 Hz — npoaykTbT MOXe Aa ce agantmpa kakto kbM 50 Hz, Taka n kbm 60 Hz.

- He pasrno6sBaiite, peMoHTMpainTe unm mogmnduumnparite akymynatopa cCTaHLMATA 32 aBTOMATUUYHO
n3npaseaHe no cobCcTBeHa MHMLMATUBA.

- He nocTaBAnTe cTaHUMATA 32 aBTOMATU4HO n3npaseaHe B 61130CT [0 N3TOYHMUN HA TOMINHA.

- He nsnonsealite MoKpa Kbpra 1y MOKpM pblie, 3a ia 6bplueTe 1an NoYncTBaTe KOHTAKTUTE 3a 3apexaaHe
Ha cTaHUMATa 3a aBTOMaTM4YHO U3npasBaHe.

- He na3xebpnsaiite HenpaBmunHo ctapu 6atepun. HeHyxHute 6atepun Tpabsa aa ce M3XBbPAAT B NOAXOAALLO
AEeno 3a peunknnpaHe.

- AKO NpaxocMyKaykaTa-poboT HsiMa Aa ce M3M03Ba 3a NPOAb/HKUTENEH NEPUOL, A 3apeeTe N3LANo, cnesl
KOETO S M3KJIIUETE U A CbXpaHABalTe Ha XNaAHO, Cyxo MAcTo. [pe3apexaaiTte npaxocMykaykaTa-po6oT
MoHe BEAHBX Ha BCcekun 3 Mecela, 3a ia 3berHeTe NpekoMepHo paspexkaaHe Ha akymynatopa.



- JITneBo-MOHHMAT akyMynaTop CbAbp)a BelecTBa, KOUTO ca OnacHu 3a okonHarta cpepa. lNpeam aa
N3XBbp/INTE NMpaxocMyKadykata-po6oT, MbpBO N3BaAETe aKyMynaTopa, cief ToBa i U3XBbpIeTe Ui
peuvKavpariTe B CbOTBETCTB/E C MECTHUTE 3aKOHM 1 pa3nopeaby Ha cTpaHaTta Uav PernoHa, KbaeTo ce
n3non3ea.

- Korato n3Baxpare 6atepumute oT NpoayKTa, no-aobpe e Aa n3towmnte 6atepmmTe 1 fa ce yBEPUTE, Ye

NPOAYKTBLT € N3KIYEH OT 3aXpaHBaHeTo.
1). PazBuinte BMHTA B Ao/IHATa YacT, C/e[ KOETO cBajieTe Kanaka.

2). \3BapeTe KOHekTOpa Ha batepusATa, cnep KoeTo nsagete barepunte. He noBpexpaante kopnyca Ha
b6aTepuATa, 3a Aa N3b6ErHeTe PUCK OT HapaHABaHeE.
3). MpepainTe 6aTepnnte Ha NpodeCMoHaNHaA OpraHM3auna 3a peuuKkanpaHe.

NHdbopmaums 3a 6esonacHOCT 3a nasepa

- JlazepHMAT ceH30p Ha TO31 NpoayKT oTroBapA Ha ctaHaapT IEC 60825-1:2014 3a nasepHn NnpoayKTu OT Knac
1. Monsa, n3bAareanTte pa rnegare nbya AUPEKTHO MO BpeMe Ha ynoTpeba.

EC neknapauus 3a CbOTBeTCTBIME

C C Hactoswoto Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. aeknapwpa, ue pagrnoobopynsaHeto Tvn B102GL e B cbotBeTCTBME € InpekTmBa
2014/53/EC. [MbAHWAT TEKCT Ha AeknapaunaTta 3a cboTBeTcTBME Ha EC e JoCTbNEH Ha cnefHNA UHTePHET afpec:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
3a nonpobHO enekTPOHHO PLKOBOACTBO 0TBOPeTe www.mi.com/global/service/userguide
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O6Lw, npernen Ha NpoayKTa

Mpaxocmykauka-poboT

3a6enexka: VCTpaLnnTe Ha NPOAYKTA,
akcecoapwTe 1 notpebutenckunsa nHtepdeiic B
PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEBUTENSA Ca CaMo 3a CNpaBKa.
[leAcTBUTENHNUAT NPOAYKT 1 GYHKLMUTE My MOXE Aa
ce pasnuyasar nopaay Nofo6peHns no nNpoaykTa.

Akcecoapu

MpepnBapvTeNnHO MOHTUPaHW akcecoapw

= s

YeTka Kanak Ha yeTkaTa Otpenenve 3anpax  VIHCTpyMeEHT 3a mouncTBaHe

[pyru akcecoapw

PesepBoap 3a Boga Mopanoxka 3a mon
=
CTpaHunyHa yeTka 3axpaHBaly kaben Top6uuka 3a egHoKpaTHa CraHuMa 3a aBTOMaTU4YHO
ynotpeba n3npassaHe
(CMEHHBIN) (npesBapuTenHo nocraBeHa

Topbuyka 3a efHoKpaTHa ynorpe6ba)



MNpaxocmykauka-po6oT

- O
HatncHete n 3appbXTe 3a 3 CeKyHAu, 3a Aa BKNKUYUTE NIn N3KnvuTe

HatucHeTte 3a 3anoyBaHe Ha NoYnCTBaHe, Ciep KaTo NnpaxocMykadykara-
po6oT e BKAloYeHa

o o O

I/Isnpau.LaHe Ha npaxocmyKauKa'ra—poéoT KbM CTaHUMA 3a aBTOMaTU4HO
n3rnpasBaHe: HaTUCHETe

AKTMBMpaHe/ﬂ.eaKTMBI/lpaHe Ha d)yHKLl.MﬂTa 3a 3aKnwyBaHe 3a fgeua:
HaTUCHeTe 1 3aJpbXTe 3a 3 CekyHau

°  Hpnkatop

- Bsano: MNouncTBaHe/MouncTBaHeTo e 3aBbplueHo/HanbiHo 3apefeHa

- MuraHe B 6an0: BpblaHe kbM cTaHUMATa 3a 3apexaaHe/
CMfAHa Ha nosumumsTa/aktyanusnpaHe Ha pbpmyepa/
n34yakBaHe Ha Bpb3ka/cBbp3BaHe kbM Wi-Fi

- baBHO MuraHe B 6ano: 3apexaaHe

- MuraHe B opaHXeBo: rpeLuka

- OparxeBo: Wi-Fi He e cBbp3aH

3abenexka: [lokato npaxocMykaukara-poGoT YMCTV MK Ce BpbLLa KbM
CTaHUMATa 3a 3apex/aHe, MOXeTe [ja HaTUCHeTe BCeky OT ByToHWTe 11, 3a Aa
A nocTaBuTe Ha naysa.
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Mpaxocmykayka-poboT

Kanak Ha nasepHus
ceHsop LDS

NasepeH ceHzop LDS  CtpaHunyHa

yeTka
% o CeH30p 3a CBbp3BaHe C
JIOKVHT CTaHumA
o BpoHs Yetka

9 Bopaeuio koneno

OtpeneHve 3a npax

BbaayxooTtoa/
BVICOKOrOBOpWUTEN

CeHsop cpelyy nagaHe

o MHOronoco4Ho
koneno

o KoHTakTtu 3a
3apexpaaHe

ﬁc Bogaelo koneno
N

Kanak Ha yeTkarta

o [llnnka Ha kanaka
Ha yeTkarta

o OTBOp 32
aBTOMaTVNYHO
n3npassaHe

Kanak

ByToH 3a HynupaHe
HaTUCHETe 1 3aapbXTe 3a 3 CeKyHAM 3a Bb3CTaHOBABaHe Ha GabpuyHu
HaCTPOWKM

Wi-Fi nHankatop
- BkntoueH: nma Bpw3aka ¢ Wi-Fi

- Nskniouen: Wi-Fi He e cBbp3saH
- Mura: ns4akeaHe Ha Bpb3ka/CBbp3BaHe
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CTaHLI,I/IFl 3a aBTOMaTM4yHO n3npa3saHe

Warnep otnpen

Kanak

WHpavkaTop
- bAno: BknoyeH
- MuiraHe B opaHeBo: rpeluka

O6nact 3a curHan
KoHTakTtu 3a

3apexaaHe

OTBOp 3a aBTOMATUYHO
n3npassaHe

@@ o [Mopt 3a 3axpaHBaHe
t

— © ByToH 3a BKI./M3K).

o KaHanu 3a kaben

Narnep ot3an

7= A

——o Kanak Ha
O O Bb3yX00TBOJ,

Warnep otaony
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CraHumA 3a aBTOMATUYHO n3anpaseaHe

(c oTBOpeH ropeH kanak)

o [He3no

o PunTbp (HECMeEHAEM)

Topbuuka 3a efHOKpaTHa ynoTpeba

o [Ipbxka

O

3abenexKa: CTaHLVIsATa 32 aBTOMATVYHO M3npassaHe e ¢ $pabpuyHo noctaseHa
TopburuKa 3a eiHOKpaTHa yrioTpeba.

OTpeneHve 3a npax

LLinnka Ha oTaeneHneTo 3a npax o

LLinnka Ha kanaka Ha ©
oTaeneHneTo 3a npax

Kanak Ha oTaeneHveTo 3a npax ©

aBTOMaTN4YHO
n3npassaHe

Wnnka 3a
duntepa

Bnok Ha mona

— OTBOp 3a HanmBaHe Ha

PesepBoap

3aBona BoAa
Tana Ha BogHUA
pe3epBoap
byTtoH 3a
0CBOOOXAaBaHe Ha
pe3epBoapa 3a Boaa

Moanoxka

3amon

3anenBalua neHTa



Kak ce MmoHTMpa

OTCTpaHFlBaHe Ha 3allMTHUTE NOKPUTNA

Mpeaw Aa nsnonsearte npaxocMykaykara-po6oT, CBaneTe 3alMTHUTE NEHTH OT
[IBETE CTpaHW.

lNocTtaBsaHe Ha CTpaHMn4YHaTa YeTka

MocTaBeTe CTpaHM4HaTa 4eTka Bbpxy wmnkara B 4Oo/IHaTa 4acT Ha
npaxocmykay KaTa-p06OT.

LWmnka3za ©
CTpaHMyYHa YeTka
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BkntouBaHe KbM KOHTaKT

MocTaBeTe cTaHLVATA 32 aBTOMATUYHO M3Mpa3BaHe B 61130CT 1O KOHTAKT 11 Ha
mAcTo ¢ ao6bp obxeat Ha Wi-Fi. Cnep ToBa BK/loUeTe CTaHLMATA 32 aBTOMATUYHO
13npasBaHe B KOHTAKT U i BKJloYeTe.

BrsiouBaHe Ha cTaHUMATa
3a aBTOMatnyHoO
13npassaHe

MocTaBAHe Ha npaxocmykad KaTa-p06OT

MocTaBeTe NpaxocMykaykata-po6oT Ha pbka BbpXy CTaHLMATA 32 aBTOMATUYHO
n3npassaxe. Cnep ToBa npaxocmykaykata-po60oT aBTOMaTVYHO Lie ce BKIoUN

1 3anoyHe 3apexaaHe. [py nbaeH 3apaj MHAVKATOPKTE Ha NpaxocMyKaykara-
po60T 1 CTaHUMATA Le CBETAT B 6510 B NpoAb/xkeHne Ha 10 MUHYTW, clel KoeTo
Lie n3racHar. 3apeaeTe aokpar npaxocMykauykarta-po6orT, npeau fa A nanonssare
3a MbpPBW MbT.

3abenexka: Yseperte ce, Ye KOHTaKTHMTE MNACTUHN Ha NPaxoCMyKaykaTa-poboT 1
CTaHUMATa ca HambHO NPUPaBHEHN.
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Kak ce nsnonssa

CebpsBaHe ¢ npunoxeHneto Mi Home/Xiaomi Home

Toau npoaykT pabotu ¢ npunoxeHneto Mi Home/Xiaomi Home*. /1anonsaiite
npunoxeHueto Mi Home/Xiaomi Home, 3a fa ynpasnsisate ypena n na
B3aUMOZeENCTBATE C APYrv HTENNTEHTHN YCTPOICTBA 3a
foma.

CkaHupaiite QR Kopa, 3a Aa n3TernuTe U MHCTanupare
npunoxeHvero. LLle 6baeTe npeHacoyeHn KbM CTpaHuuara
3a HacTpolika Ha Bpb3KaTa, ako NPUNIOXKEHNETO BEYE €
nHcTanupano. Vinn notbpcete Mi Home/Xiaomi Home

B MarasuHa 3a NnpuaoKeHus, 3a ja ro ustermre n
MHCTanupare.

OrtBopete npunoxeHvieto Mi Home/Xiaomi Home,
nokocHeTe , @ “ B rOpHUA AECEH bIbAl, CEf, KOETO
M3MbAHETe NoAKaHUTe, 3a a o6aBKTe ypeaa cu.

* MpunoxeHneto ce Hapuya Xiaomi Home B EBpona (¢ naknioyeHve Ha Pycus).
MImeTo Ha npunoxeHneTo, NokasaHo Ha BalluA ypea, e ToBa no nogpasbmpaHe.

Bbenexku:

- Taan npaxocmMykaykata-po6ot pabotu ¢ npunoxexvieto Mi Home/Xiaomi Home v nogabpxa
sepcumn Ha Android 44 nan iOS 10.0 v no-Hoew.

- MNopabpxar ce camo Wi-Fi mpexw ot 24 GHz.

- BepcuaTta Ha npunoxeHveTo Moxe Aa e 6vna aktyansnpaHa. Cnejgaiite MHCTPYKLMWTE Bb3
OCHOBA Ha TekyllaTa BEpCYIA Ha NPUIoKEHUETO.

HynupaHe Ha Wi-Fi

Ako Bpb3kaTa Mexay TenedoHa B1 v npaxocMykaykarta-po6oT nponazHe nopaau
HOBO KOHUMrypupaHe Ha pyTepa, rpeluHa napona uav Apyra npudnHa, cieapanre
cnepfHnTe CThIKW:

1. OTBOpETE Kanaka Ha npaxocMykaykara-po6orT, 3a aa smxaarte Wi-Fi
nHAMKaTopa.

2. HaTucHeTte eHOBPEMEHHO 1 3aApbxTe ByToHUTE MO, pokaro uyete
rnacoBo CboOLIEHNE, Ye NpaxoCcMyKayKaTa n3uakea 3a KoHdurypmpaHe Ha
mpexara.

3. Korato Wi-Fi nnaukatopst mura, Wi-Fi Bpb3kata e 6una HynupaHa ycnewHo.

3anoyBaHe Ha No4YnCTBaHe

HatucHere 6yToHa d) Ha npaxocmykaykara-poboT nnam okocHeTe d) B
NPUNOXEHVETO, CNefl KOETO NPaxoCMyKaukaTa-poboT Liie N3YNCTY BCUYKM 30HM, KaTo

3arnoyHe MbPBO MO bIINTE U CTEHNTE, NOC/EABAHO OT YNCTeHe B S-06paseH MapLupyT.
Cnep npukio4BaHe Ha MOYMCTBAHETO NPaxocMykKaykaTa-po6oT aBTOMaTUYHO Lie ce
BbPHe [0 CTaHLVATa 3a aBTOMATVYHO M3npasBaHe, 3a a ce 3apeau.

HauuH 1: HatcHete 6yToHa d) Ha npaxocMmykaykaTta-poboT, 3a fia ctapTnpa
nouncTeaHeTo. —

Hauu 2: lokocHeTe 6yToHa d) B MPUIOXKEHNETO, 3a ia CTapT1pa noYncTeaHeTo.

K

Bbenexku:

-3a [a ceyBepute, 4ye I'IanOCMyKa‘-IKaTa-pO6OT MOXe IeCHO [a Ce BbpHe A0 CTaHuMATa 3a
aBTOMaTU4YHO M3npaseaHe cnej novyncreaHe, No3soseTe Ha ﬂpaxocmykaqKaTafpoﬁm aa
3ano4yHe OT CTaHUMATa 3a aBTOMaTU4YHO U3npaseaHe 1 n3bareante Aa MecTuTe CTaHUMATa 3a
aBTOMAaTU4YHO M3NpassaHe Npu no4YncreaHe.

- Korato nsnonsgare npaxocmykadykara poboT 3a MbpBu MbT, Ce NpenopbyBa Aa cneaure
npaxocMyKaykata p060T n Aa OTCTpaHUTe BCNYKU NPENnATCTBMA Ha 3eMATa. Ako
npaxocmMykaykata p060T Ce 3aknewm nnn Hagpacka noBbPXHOCTTa Ha mebennTte B HAKOW
30HW, MOXeTe Aa 3ajafieTe 30HK C OrpaHn4yeH AOCTbI B NMPUIOXKEHMETO, 3a Aa NpefoTBpatute
HaBJIN3aHETOo Ha Npaxocmykaykara pO6OT B TAX.
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VisnonseaHe Ha d)yHKLI,VIVITe 3a npaxocMydyeHe un 6'praHe

1. MbpBO, HaBNAXHETE NOAJIOXKKATA 32 MOMN M N3CTUCKANTE N3NNLWHATaA BOAA.
Cnep ToBa nnb3HeTe pbba HA cpefHaTa 4acT Ha NOAJNIoXKKATa 38 MON B CPeAHMs
0TBOP Ha pe3epBoapa 3a BOAA, CNef KOeTo nib3HeTe pbboBeTe Ha ABaTa Kpas
Ha NoANoXKaTa 3a Mon B OTBOPUTE OT iIBeTe CTPaHU Ha pe3epBoapa 3a Boja.
KaTto nocneaHa cTbnka nprkpeneTe NofAnoxkara kKbM BOAHUA pe3epBoap.

@ @ ® @

2. V\3BapeTe Tanata Ha BOAHMWSA pes3epBoap, 3anbjiHETE C YelWlMAHa Boga n
nocrtaeeTe OTHOBO Tanara.

BHUMAHME:

- He HanvBaiiTe ropelua Bofia B pe3epBoapa, Tbii KaTo ToBa MOxe fa AoBefe A0 AepopMmpaHeTo
My.

- 3a fla n3berHete 3apbCTBaHE, He 106aBAKTe NOYMCTBALLM NpenapaTvi un Ae3nHbeKTaHTn B
pesepsoapa 3a Boja.

3. 3a ga MoHTMparte 610Ka Ha MONa, MIb3HETE FO B 3aHNSA Kpaii Ha
npaxocmykaukarta-po6orT, okaTo ce pukcupa c wpaksaHe. HatncHete 6ytoHa
(') Wnv nsnonseaite npunoxeHvieto Mi Home/Xiaomi Home, 3a ga ctaptupare
nouncteaHerto. lMpaxocmykaykara-po60T aBTOMATV4YHO Lie pa3nosHae 61oka
Ha Mona v Lwe 3anoyHe Aa 6bplue ¢ BOAA, KAKTO e He06X0AMMO.

BHUMAHME:

- 3a Aa npefotepaTtnTe HaBnIM3aHeTo Ha I'IanOCMyKa‘-lKaTa>pO6DT Ha MACTO C KMAnMm, noctaeseTe
4)VI3W{€CKM nperpaan nav BUpTyanHn CTeHn NN orpaHn4yeHn 30H1n B NPUNOXKEHNETO, Npean aa
CTapTnpare YnCTeHeTo.

- 3a fa n3berHete 3aapbCTBaHe, He J06aBAKTe NOYMCTBALLM NpenapaTi nan AeanHdeKTaHTV B
pesepBoapa 3a Bofa.

4. Cnep kaTo npaxocMyKaykata-poboT NPVKIYMN C NOYMCTBAHETO U Ce BbpHE
KbM CTaHLMATa 32 aBTOMATV4YHO 13npa3BaHe, HaTUCHETe ByTOHWTE 3a
ocBoboxaBaHe OT iBeTe CTPaHW Ha BOHWA pe3epBoap v usabpnarite
KOMMJIeKTa 3a Morl, 3a ja ro cBanuTe.

By
3abenexka: korato npaxocMykaykara-poboT ce 3apexza Unv He ce 13nonaga,
cBanalite 651oka Ha mona. Vsneiite octagallata Boja OT pesepsoapa, no4ucrete
NoAIoXKaTa 3a MOM, 3a a NPefOTBPaTUTE MyX/IACBaHe WAV HENPUATHA MUPV3Ma.
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I/I3npa3|3aHe Ha OTAEeNEeHNETO 3a npax

Korato npaxocmyKaqKa‘ra—po60T 3aBbplIK 3aja4ya 3a NO4YNCTBaHeE, TA We ce
BbpHE KbM CTaHUMATA 3a aBTOMAaTU4YHO N3MNpa3BaHe, 3a Aa 6bae 3apeneHa.
Cnep ToBa CTaHUMATA 33 aBTOMATUYHO nsnpaseaHe aBTOMaTU4HO LWe 3anoyHe
[a nsnpasea OTAeNeHNEeTOo 3a npax. or NPUNOXEeHNETO MOXKeTe ia akTuBMpare
nnw geaktmsunparte d)yHKLll/lﬂTa 3a aBTOMaTnU4HO n3npaseaHe 1 ga npomMeHunTe
yecToTaTa 3a aBTOMaTN4HO 1n3npassaHe cnopen Hy>xanTe.

Mn poabv/nKaBaHeE Ha NMo4YncTeaHe

Ako 6aTepumsTa Ha NpaxocMyKaykaTta-po6oT 3anoyHe Aa ce 13Towasa rno Bpeme
Ha 3a/ia4a 3a NOYNCTBAHE, TS ABTOMATMYHO LUE CE BbPHE [0 JOKWHT CTAaHUMATA,
3a Aa ce 3apefu, U e Npoab/KY MOYNCTBAHETO OT MACTOTO, KbAETO € CMpsAna,
C/ef KaTo ce 3apeav LOCTaTbyHO.

MNocTaBAHe Ha naysa

[okaTo npaxocMykaukaTa-poboT paboTu, HaTUCHETE NPOM3BO/eH ByTOH, 3a Aa

A NOCTaBWTe Ha naysa, c/ief KOeTo HaTucHeTe 6y'r0Ha d), 3a/la Bb306HOBUTE
nouncrteaHeto. HatnckareTo Ha 6yToHa ) e npeKpaTyi TeKyILOTO NoyYncTBaHe
e nsnpatun npaxocmykaukaTa—poﬁoT 06paTHO A0 CTaHUMATa 3a aBTOMATU4YHO
nanpaspaHe.

3abenexka: He nosaurainte nnn MecteTe npaxocMykaykara-poboT, JoKaTo e CnpaHa Ha nayaa,
3a la n3berHeTe HaBMrauVioHHN rPeLLKK, KOUTO MOXe fia NonpeyaT Ha NpaxocmMykaykara-po6oT
[ia ce BbpHe [0 CTaHLMATa 3a aBTOMATW4YHO M3npasBaHe U Aa NPUYNHAT 3aryba Ha kapTata.

CrnAaw, pexunm

Mpaxocmykaykata-po60T aBTOMATMYHO LU Bfie3e B CMsLL PeXUM, Clej Kato e
6vna cnpsHa Ha naysa 3a 10 MUHYTW, 1 IHAMKATOPBT 1 We ce U3kun. 3a fa s
cbbyanTe, HaTUCHEeTe NPOoN3Bo/eH GYTOH Ha MpaxocMyKayKaTa-pooboT.
3abenexka: ako BPEMETO B CrALL PeXMM NpesunLun 12 yaca, npaxocMykaykara-pobor e ce
W3KN0Y1 aBTOMaTNYHO.

AkTtyanusaunsa Ha ¢bpmyepa

Moxe pa aktyanusupare dbpmyepa upes npunoxeHueto. MNpean na
aKTyanunsmpare, ce yBeperte, 4e npaxocMykaukara-poboT ce Hamvpa Bbpxy
cTaHuMATa 32 aBTOMATUYHO M3npa3BaHe 1 Mma 3apag noHe 15%.

PecTapTrpaHe Ha npaxocMyKaykaTta-po6oT

AKo npaxocmMykaykaTa-poboT npecTaHe fja 0TroBaps Uv He MOXe fia ce
N3KJTI0YW, HATVCHETE 1 3aApbXTe ByToHa d) 3a 15 cekyHAW, 3a Aa A U3KNOYNTE
npuHyanTenHo. Cnep ToBa HaTMcHeTe ByToHa Q) 3a 3 cekyHAw, 3a ia BKIlounTe
npaxocmykaykarta-pobor.

BbscTaHoBsABaHe Ha GpabpuYHNTE HACTPOWNKM

AKo npaxocmMykaykaTa-po6oT He GpyHKLMOHMPa NPaBUIHO clef, NOBTOPHO
cTapTupaHe, ¢ nomoLlyTa Ha kapduLa MoxeTe Aa HaTCHeTe GyToHa 3a HynMpaxe,
[l0KaTo YyeTe rnacoBo CbOOLLEHNE, Ye ca Bb3CTAaHOBEHU pabpuyHUTe HACTPOIIKU.
C ToBa LWe 6bAaT Bb3CTaHOBEHW GpabpryHNTE HACTPOWKM Ha NPaxocMyKaykara-
po6or.
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[pvka n nopapwxka

LleTKa* MpenopbynTeNHO € Aa Ce NOYMCTBA Ha BCeKM ABE CeAMULIV.

1. O6bpHeTe NpaxocMyKaykaTa-poboT 1 CTUCHETE WMMKKTE, 3a la CBanMTe Kanaka
Ha yeTkara.

2. \3BapeTe yeTkaTa oT NpaxocMyKaykata-po6orT, cie KOeTo No4ncTeTe narepute
Ha yeTkara.

3. M3nonsBarite BKNOYEHNA NHCTPYMEHT 3a NMOYNCTBAHE, 3a la Pa3pexere
onneTeHnTe KOCMY No YeTKaTa, U CBasieTe KOCMUTE 1 APy OCTaTbLV OT YeTKata.

4.MocTaBeTe OTHOBO YeTKaTa v Kanaka Ha YeTkarta v ce yBepeTe, e e pukcupaHa
Ha mMAcTo.

3a6enexka: [lpenopbynTENHO € la CMEHATE YeTkaTa Ha Bcekn 6 — 12 meceua 3a

ONTUMAnHO No4YncTBaHe.
1—0 Kanak Ha yeTkata

o unnka

O

N arepu Ha 4yetkata

n HCTPYMEHT 3a no4yncreaHe

&l

BHUMAHME: Ako B YeTkarta ca ce 3anienv TBbpfe MHOro KOCMW U Te ca OneTeHu
CTErHarto, He ibprawTe CbC CUAa, TbIA KATO TOBA MOXe [ia MOBPELM YeTkaTa.

CTpaH NYHAa YeTKa* NpenopbuntenHo e Aa ce NoYMCTBA Ha BCEK [1BE CEAMMLN.

1. O6bpHeTe NpaxocMyKaukaTa-poboT 1 13BajeTe CTPAHMYHATA YETKA HArope, 3a
[ia A noymcrute.
2. MoHTupalite 06paTHO CTpaHMyYHaTa YeTka BbpXy NMpaxocmykaykara-po6or.

3ab6enexka: [penopbyMTENHO € la CMEHATE CTPaHNYHaTa YeTka Ha BCeku 3 — 6
MeceLla 3a ONTMMasnHo NoYMcTBaHe.

MHOronoCco4YHO KOJe10* Mounctsaiite cnopen HeO6XoAMMOCTTa.

1. O6bpHeTe NpaxocMykKaukara-po6oT u Koneno
13BafieTe MHOrOMOCO4YHOTO KOJESO. Oc
2. OTCTpaHeTe KOCMHUTE, 3aMbpPCABAHETO 1
[pyrvi OTNaabLy OT KONEoTo 1 ocTa.
3. MocTaBeTe konenoTo ob6paTHo 1 ro
duikenpaiite Ha MAcTo.

Bbenexku:

- 3a BHMMATENHO n3BaxzaaHe Ha KonenoTo MOXe Aa Ce 13non3sa Masika oTeepTtka Uav apyr
VNHCTPYMEHT 3a n3byTBaHe.

- Konenoto Moxe Aia ce No4YucTyi C BOAA 11 a Ce MOHTVPa 0BPATHO Clef, U3CyLiaBaHe.



Topbunuka 3a efHOKpaTHa ynoTpe6a* Noawsta npu Hyxaa.

1. OTBOpETE ropHMA Kanak Ha CTaHLMATA 32 aBTOMATVMYHO U3npassaHe, 3.MocTaBeTe nnoyata B rHE30TO U Ce YBEpETe, Ye e nocTaBeHa Aobpe.
nsgbpranTe ApbKKaTa Harope, 3a ja nssagute Topbuykara sa ejHoKpaTHa
ynoTpe6a, cnes KoeTo A U3xXBbpieTe.

2

.
4=

4. HatncHete HaZoNy ropHMA Kanak Ha CTaHUMATa 3a aBTOMaTU4yHO n3npasBaHe,

3abenexka: lbpnaHeTo Harope 3a fipbxKkarta e 3aTBopu Topburukara 3a
3a/ia ce yBepwTe, Ye e 13LAN0 3aTBOPEH.

efHOoKpaTHa yr|0Tpe6a, 3a fja npeporepatn CJ'IyHaIZHOTO n3nagaHe Ha npax u
oTnagbun.

2. MpemaxHeTe npaxa 1 oTnaabLumte oT GUATbpa CbC Cyxa Kbpna.
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CeH30pu 1 KOHTaKTK 3a 3apexaaHe OTneneHue 3a npax’ Nowcrsaiire cnopen HeobxoanmocTra.
* [penopbyBa ce exeMeceyHo NoYncTBaHe.

1 OTBOpeTe Kanaka Ha npaxocmyKaqKaTa—po60T N HaTUCHeTe Wunkarta Ha

M3nonsBaiite meka Kbpna, 3a Aa no4YncTnTe BCUYKN CEH30PU N KOHTaKTU 3a OTENEHNETO 3a Npax, 3a a ro 3BaauTe B 0COKa Harope.

3apexpjaHe Ha npaxocMyKaukara-pobot:

- CeH30puTe Cpelly nafjaHe vi KOHTaKTHWTE MIACTVMHU B JOJIHATA YacT Ha
npaxocMykaykata-po6oT.

- BpoHATa 1 ceH3opa 3a JOKVHT B NPefHaTa CTpaHa Ha npaxocMyKadkara-pobor.

- JlazepHusa ceHsop LDS otrope Ha npaxocmykaykata-pobor.

CeHaop 3a CBbp3BaHe C AOKUHI CTaHUMA

JlazepeH ceHsop LDS

/_\
| —
2. OTBOpeTe 0TAENEHMETO 3a Npax U ro n3npasHeTe, Ciej KoeTo
§ \ Cenzop cpeuy nasave 136bpLIeTe OTBOPUTE 3@ aBTOMATUHHO 13NpasBaHe C Kbphna.

3abenexka: 3a 4a NpefoTBpaTATE 334PbCTBAaHE Ha GUATBPA, IEKO NoUyKalTe
| o Komrakn 3a OTAENEeHVETO 3a Npax, KOraro ro U3npaseare.
3apexpaHe

o OTBOp 3a aBTOMaTn4yHO
nsnpassaHe




¢V|nT'bp* MpenopbYnNTENHO € Aa Ce NOYNCTBA Ha BCEKM ABE CeAMMUM. Mopnoxka sa mon
* MpenopbyBa ce No4MCTBaHe Cnef BCAka ynotpeba.
1. CBanete ¢punTbpa, KaKTo € UNICTPUPAHO, CIE, KOETO o U3MNakHeTe 1 NeKo
nouvykaiite Ha prba Ha GunTbpa, 3a Aa cBaNMTE Npaxa 1 oTnaabLuTe.

—

1. Viagbpnaiite noanoxkara 3a Mon OT pesepeoapa 3a Boja, 3a Aa A CBa/nTe.

-l

3ab6enexka: He ce onvTeaiiTe fja nouncTeate GuaTbpa C YeTKa UM MPBCT.

2. OTBOpeTE Kanaka Ha OTAeNeHNETo 3a Npax, Hanb/HeTe OTAENEHNETO 3a
npax c 4Yncra Boja 1 3atBopeTe Kanaka. PasknateTe otaeneHveTo 3a npax
XOPW30HTAJIHO U Cef, ToBa U3nelite MpbcHaTa Bofia OT Hero. I'Io.ucymeTe nobpe

2. MNouncTeTe 1 n3cyLLETE NOAJIOXKKATA 3@ MOM.

BHUMAHMUE:
OTAENEHMETO 3a Npax v GuATbPa, NPEeAV Aa rvi NoCTaBmTe OTHOBO HA MecTara M. - CBasieTe NoAnoxkara oT pesepsoapa 3a Bojia, peav fia ro NouncTuTe, U ce yeeperte, ye
v, MpbCHaTa BOAA He 13T14a 0BPaTHO B M3X0Aa 3a BOA, 3a Aa 13berHete sanylsaHe.

- He HaTuckaiite TBbPAE CMNHO NOAJI0XKATa 3a Mon, Tbi4 KaTo TOBa MOXe Aa snown
ed)eKTI/IBHOCTTa Ha mona. Ho,uno»(»(aTa TpﬂﬁBﬁ [a ce no4ymcrea npean scaka yno‘rpe6a‘
- MpenopbunTeNHO € ia CMeHATe Mona Ha Bcekun 3 — 6 Mecella 3a ONTVMaNHO NoYMCTBaHe.

Wi,
. .

,‘
AN

Wi,
T

BHUMAHUE:
- TpH6Bﬁ Ja n3nonseare camo 41cTa BoAa 3a no4ncreaHe Ha cbl/lnpraA He nanonseaiite npenapar.
- Noacywere Ao6pe OTAeNEHMETO 3a Npax 1 GUITbPa, NPean Aa r1 NocTasnTe OTHOBO Ha MecTara UM.
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B'bSJJ,yXOOTBOJJ, Ha CTaHUMATa 3a aBTOMAaTN4YHO n3npasBaHe

*MNouncTealite cnopes Heob6xoanMoCTTa.

AKO Bb3AyX0OTBOALT € 3anyLUeH, CliefiBaiiTe CTbMKMTE NO-A0Jy, 3@ id FO MoYnCTUTE.

2. MpoBepeTe fanu Bb3AyX0OTBOABT
e 6;10KMpaH OT BbHLUHYW NpeaMeTH
1 TVl NpeMaxHerte, ako e
Heobxoanmo.

1. PasBwiiTe kanaka Ha
Bb3JyXOOTBO/A, 32 Aid [0 CBauTe.

3. MoHTuMpariTe kanaka Ha
Bb3[lyX00TBOAA 06paTHO 1 ro 3aBuiiTe.
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KOHTaKTHWM nnacTuHnM 1 OTBOpPW 3a aBTOMaTn4yHO

n3an pa3BaHe* lMouncTBaiite cnopes HeobxoaMMOCTTa.

MouncTBaTe KOHTAKTVTE 3a 3apexAaHe v OTBOPMTE 3a aBTOMATVNYHO N3MpasBaHe
C MeKa cyxa Kbpna.

Hpenynpe)l(.neulne: Flpeu,w no4yncTBaHe ce yBepeTe, Ye CTaHumMATa 3a aBTOMaTn4HO n3npassaHe
€ 13KJIto4eHa OT NpeBK/oYBaTeNA 1 KOHTakTa.

Batepus

MpaxocmMykaukara-po6oT MMa BUCOKOMPOVI3BOAUTENEH INTUEBO-MOHEH
akymynartop. Yseperte ce, ue T4 e fo6pe 3apeAeHa npvi exesHeBHO U3MNon3BaHe,
3a Aa noaAbpXKate ONTYManHa NPoV3BOANTENHOCT Ha akyMynaropa.

3abenexka: ako npaxocMykaykara-poboT He Ce U3MoN3Ba 3a NPOAbIKMTENEH NEPUOL,
A nsknyete n npm6epeTe. 3a Aa npenorspartnTe WeTu OT NPEeKOMEPHO paspexaaHe Ha
akymynaropa, npaxocmMykavkara-poboT TpabBsa Aa ce npesapexzaa NoHe BefHbX Ha TpU MeceLia.



187

OTCTpaHFI BaHE Ha HEN3MNPAaBHOCTA

Mpob6nem

Bb3moxHa nprunHa v peleHne

MpaxocMykaykaTa-po6oT He ce BKIKYBA.

HuBoTo Ha 3apaa Ha 6aTepuATa e H1CKO. 3apefeTe NpaxocMyKaykaTa-poboT AoKpaii 1 onuTaiiTe OTHOBO.
TemnepaTypata Ha okosiHaTa cpega e TBbpfe Hucka (nog 0 °C) nnm tBbpae Brcoka (Hag 40 °C). MorpuxeTe ce
npaxocmykaykaTta-po6oT aa ce nsnonssa npv temnepatypa mexay 0 °C n 40 °C.

MpaxocMykaukaTa-po6oT He ce 3apexaa.

CraHuusTa 3a aBTOMaTU4YHO n3npasBaHe He € BKJ1l0YeHa KbM 3axpaHBaHe. YBepeTe Ce, 4e n apata KpaAa Ha
3axpaHBawua Kaben ca BK/lOYEHN NpaBuIHO 1 CTaHUMATA 3a aBTOMATUYHO N3NpasBaHe e BKA4YeHa.

He e ocblectBeH ,El,Oﬁ'bp KOHTaKT. [loyncTeTe KOHTaKTHUTE MNAACTUHM 3a 3apexpjaHe Ha CTaHuMATa 3a
aBTOMATUYHO n3npaseBaHe N Ha npaxocmyKaqKaTa—po60T.

I'IpaxocmyKaqKaTa-po60T HEe MOXe fja ce
BbpHe A0 CTaHUMATa 3a aBTOMaTn4yHO
nanpasBaHe.

Vima TBbpie MHOrO NPENATCTBUA OKONO CTaHLMATA 32 aBTOMATUYHO 1M3npassaHe. [locTaBeTe cTaHuuATa 3a
aBTOMATVYHO M3npa3BaHe Ha No-0TKPUTO MACTO.

MouncTtete o6nacTTa 3a cyrHas Ha cTaHuMATa 3a aBTOMaTUYHO M3npasBaHe.

MpemecTBaHeTO Ha MPaxocMyKaykata-po6oT MoXe Aa MPUHVIHW HETHOTO PENO3ULMOHUPAHE AV NOBTOPHO
KapTorpadupaHe Ha cpefiaTa, ako pernos3unLVIOHNPaHETO e HeycrnelHo. AKO npaxocMykKaukaTta-po6oT e TBbpae
faney oT CTaHLUMATA 3a aBTOMaTUYHO M3MNpasBaHe, € Bb3MOXHO Jia He ycree fja ce BbpHe aBToMaTtvyHo. B 1o3u
cnyuari TpabBa pbYHO Aa NMocTaBuTe NpaxocMyKaykaTa-poboT BbpXy CTaHLUMATA 3a aBTOMATUYHO 13npa3BaHe.

MNpaxocmykaykarta poboT He paboTn KakTo
Ce o4aKBa.

Maknouete npaxocmykaqKaTa-poﬁoT ” A BKJIloYeTe OTHOBO.

MpaxocMykadykara po6oT n3gasa cTpaHeH
Lwym.

B yetkara, CTpaHW4HaTa YeTka Uin HAKOoe OT MaBHWUTEe KoJiesla MOXe fia Ce € 3aKa4yuj BbHLEeH npeamMer. CnpeTe
I'IanOCMyKa‘-IKaTa—p06OT M OTCTPaHeTe BCUYKM OCTaTbun.

lMpaxocmykaukara po6oT He nouncTea
To/KoBa eUKACHO, KAKTO MPeau, nav
ocTaBs npax.

lMpoBepeTe fanu OTAeNEHVETO 3a Npax He e MbJIHO U ako ToBa e Taka — n3npasHete ro. OcBeH ToBa npoeepeTe
dunTbpa 1 ako e He0BXOANMO, FO NOYUCTETE, CNef KOETo NPOBEPeTe Aanv MMa Hello YCYKaHO OKOJO YeTKuTe.

HeunsnpaBHOCT B MpexoBata
koHdwurypaums.

Maponara 3a Wi-Fi e HenpaBwiHa. YBepeTe ce, Ye CTe BbBe/V NpaBuaHaTa napona.

MpeBkntoyeTe kbM 2,4 GHz Mpexa, Tbii KaTo KbM MOMeEHTa He ce noaabpxat 5 GHz mpexu v nHaycTpuanyu pytepu.
YBeperTe ce, Ye NpaxocMykaykaTta-po6ot e Ha macTto ¢ fobbp Wi-Fi curHan.

Bb3MOXHO € NnpaxocMykaykata-po6oT Aa He e B CbCTOsIHME Ha U34aKBaHe Ha Bpb3ka. 3aTBOpeTe 1 0TBOpeTe
OTHOBO NPWJIOXKEHNETO U CNefBaliTe NpaBUIHUTE CTBIKK, 3a la ONUTaTe OTHOBO Aa KOHdUryprpare Mpexara.
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Mpob6nem

Bb3moxHa nprunHa v peleHne

lMpaxocmMykaykarta poboT He 13BbpLLIBa
3anMcaHoTo B rpadvka nouncTeaHe.

MpoBepeTe Aanu 3apAAbT Ha akyMynatopa e focTarbyeH. [lpaxocMykaykarta-pobot TpsbBa Aa vma 3apsaa Ha
akymynatopa noHe 15%, 3a ja cTapTipa 3anucaHo B rpadika nouncreaHe.

Mpu 6bpcaHe Ha Noaa OT NpaxocMykKadkara
po60T He 13113a BoAa UM N3AM3a MHOTO
MaJiko Bofa.

FIpOBepeTe Aann pe3epBoapbT 3a BoAa € NMbJieH 1 fany MONbT € NOCTaBeH NnpaBuiHO. MouncTBaiTe noanoxkara Ha
Mona pefoBHO.

TBbp,Cle MHOro Boga nsnmsa ot MexaHm3ma 3a
no4yuncreaHe.

YBeperTe ce, ue Tanara Ha pe3epBoapa 3a Boaa e fo6pe pukcupaHa.

I'IpaxocmyKaqKaTa p060T He nogHOBABa
YNCTEHEeTO cnej 3apexaaHe.

YBeperte ce, Ye npaxocmykaukata-po6oT He e B pexxum DND, Tbii KaTo To31 pexumM Lie 1 nonpeyn aa Bb3o6HOBN
no4yncTBaHeTo.

MpaxocMykaykaTa-po6oT HAMa Aa Bb30OHOBM NMOYNCTBAHETO, aKo 6blie Npe3apefeHa PbYHO UM NocTaBeHa BbpXy
CTaHLUMA 32 aBTOMATUYHO 13npa3saHe.

lMpouecsT No aBToMaTU4HO M3npassaHe
Ha npax He cTapTupa, cief Kato
npaxocMykaykata-poboT ce BbpHe B
CTaHUMATa 32 aBTOMaTUYHO M3rnpassaHe.

YBepeTe ce, Ye 1 iBaTa Kpas Ha 3axpaHBalua kaben ca BKIoYeHN NPaBUIIHO U CTaHLVATa 32 aBTOMATUYHO
n3npassaHe e BK/lOYeHa.

CraHumsTa 3a aBTOMaTMYHO M3MpasBaHe HAMa Aa cbbrpa aBToMaTMyYHO npax, korato e aktveeH pexxum DND. Mo
noppasbupaHe neproast Ha pexxuma DND 3a cbbupaHe Ha npax e 22:00 - 8:00.

CraHuvATa 3a aBTOMaTUYHO M3MnpasBaHe HAMa [ja U3npasBa aBTOMaTMYHO OTAENeHNeTo 3a npax, ako GyHKumuATa
3a aBTOMATUYHO M3Npa3BaHe e ile3akTyB/paHa 1y Yectotata Ha aBTOMaTMYHO U3npasBaHe e NPOMeHeHa B
NpUNoXeHNeTo.

NHan KaTopbT Ha CTaHUMATA 3a aBTOMatn4yHO
n3npaspaHe Mmura B OpaHXxeBo.

VBepeTe ce, ye TopbMyKaTa 3a ejHOKpaTHa ynoTpeba e noctaBeHa NpasuiHO. BuTe MHCTPyKLMMTE 32 MOHTaX B
PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6UTENS.

I/IanpassaHeTo Ha OTAeNneHneTo 3a npax
OTHeMma NoBeYe 0T OGNKHOBEHO.

Crep, Kato cTaHumsATa 3a aBTOMAaTMYHO 3npassaHe e 6yna n3nonssaHa 3a 13BecTHO Bpeme, MPoLechT Ha
aBTOMATMYHO 13MNpasBaHe MOXe ia OTHEMa MaJKo Mo-Ab/Iro BPEME, 3a ia Ce rapaHTvpa nnasHara My paéora. Tosa
€ HopMaJiHo.




Cneundurkaumnm

Mpaxocmykayka-poboT

CraHuma 3a aBTOMATNYHO n3npassaHe

Nwve

Po6oTnsnpaHa npaxocmykauka

Mogpen

B102GL

Mopen JCZ2201

Pasmepw Ha apTukyna

353 x 350 x 98,8 Mm

Pa3smepw Ha apTukyna 397 x 285 x 384 Mm

barepusa

4800 mAh (npoekTeH KanauuTeT)

HomuHanHa BxogHa MOLHOCT 220 - 240 V~50/60 Hz

Bpeme Ha 3apexpaaHe

Mpwn6a. 6 vaca

HomuHanHa nsxoaHa MowwHoOCT 200V—1A

HeTtHo Terno
(Mpaxocmykauka-po6oT)

3,3«kr

HomuHanHa mouwHocT 1000 W

HeTHo Terno (c akcecoapw)

74 kr

CbBMecTMMa ¢

Android 4.4 1 iOS 10.0 nnun no-HoBa Bepcus

BeaxunuHa Bpb3Ka

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2

HomuHanHo HanpexeHune

14,4 V—

HomuHanHa mowHocT

46 W

PaboTHa yecToTa

2400-2483,5 MHz

MakcnmanHa n3xogHa
MoLHOCT

<20dBm

NHdopmaums 3a naxebpasHe 1 peumknnpaHe Ha OEEO

lMpy HopManHW ycnoBms Ha n3non3eaHe ToBa o6opyaBaHe Tps6Ba Aa ce
noaAabpXa Ha pascTosHune Hail-manko 20 CM Mex Ay aHTeHata 1 TANOTO Ha
notpebutens.

Bcuuky NpofyKTU, HOCELLM TO31 CMMBOJ, Ca OTNaAbLM OT eNIEKTPUYECKO U enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO cbrnacHo Avipektuea 2012/19/EC), konTo He TpabBa Aa ce
CMecBart ¢ HecopTMpaHu 6UTOBM oTnaabLy. BmecTo ToBa TpsbGBa Aa 3alyTITe YOBELIKOTO 3ApaBe 1 OKOJIHATa Cpefa, KaTo npeaajere oTnagbyHoTo cv obopyaBaHe
Ha onpefesieH NyHKT 3a peunKiIMpaHe Ha OTMaAbLy OT e1eKTPUYECKO 1 e1eKTPOHHO 060pyABaHe, MOCOYEH OT AbpPXKaBHUTE WU MECTHUTE BAacTu. [paBuaHoTo
V3XBbPASIHE M peLMKapaHe e NoMOorHe 3a NpeaoTBpaTaBaHe Ha NOTeHUMaNHN HeraTvBHY NOCNEANLYM 3a OKOJTHaTa cpeaa v YoBeLWKoTo 3apaBe. CBbpyeTe ce ¢
TeXHVIKa N MeCTHUTE BNAcTy 3a noBeye HGOopMaLMa OTHOCHO MEeCTOMOIOKEHNETO, KAaKTO 1 NpaBuiaTa 1 yCroBrsATa Ha TaKMBa NyHKTOBE 3a CbOvipaHe.

X
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Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre upotrebe i sacuvajte ga ako vam ubuduce zatreba.

Ogranicenja upotrebe

- Ovaj proizvod je namenjen iskljugivo €is¢enju podova u kuénom okruzenju. Nemojte da ga koristite na

otvorenom ili na povr§inama koje nisu podovi, kao ni u komercijalnom ili industrijskom okruzenju.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili

mentalnim sposobnostima odnosno nedostatkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili suim
data uputstva u vezi sa upotrebom aparata na bezbedan nacin i razumeju potencijalne opasnosti. Deca ne
smeju da se igraju aparatom. Deca ne treba da &iste ili odrzavaju uredaj bez nadzora.

- Aparat treba koristiti samo sa jedinicom za napajanje koja se uz njega isporucuje.
- Ovaj aparat ima baterije koje treba da menjaju samo stru¢na lica.

- Deca ne smeju da se igraju ovim proizvodom. Postarajte se da deca i ku¢ni ljubimci budu na bezbednoj

udaljenosti od robotskog usisivac¢a dok je pokrenut.

- Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora da se zameni posebnim kablom ili sklopom koji obezbeduju

proizvodac ili njegov serviser.

- Nemojte da koristite robotski usisiva¢ na povr§inama koje su iznad nivoa tla bez zastitne barijere.

- Ne okrecite robotski usisiva¢ naopako. Nemojte da pomerate robotski usisiva¢ hvatajuéi ga za poklopac

LDS laserskog senzora, poklopac ili odbojnik.
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- Nemojte da koristite robotski usisiva¢ na temperaturi viSoj od 40 °C odnosno nizoj od 0 °C ili na podu na

kom ima te¢nosti ili lepljivih supstanci.

- Nemojte da postavljate, punite ili koristite ovaj robotski usisiva¢ napolju, u kupatilu ili u blizini bazena.
- Pre kori$¢enja robotskog usisivaca, sklonite sve kablove sa poda da ih ne bi povukao tokom &iséenja.
- Uklonite lomljive ili sitne predmete sa poda da sprecite da robotski usisiva¢ udari o njih i osteti ih.

- Drzite ovo sredstvo za ¢iS¢enje izvan domasaja dece.

- Nemojte da stavljate decu, ljubimce niti bilo kakve predmete na robotski usisiva¢ bez obzira na to da li stoji

ili se krece.

- Drzite kosu, prste i druge delove tela van usisnog otvora robotskog usisivaca.
- Nemojte da koristite robotski usisivac za ¢iS¢enje bilo kakvih zapaljenih supstanci.
- Nemojte da usisavate tvrde ili o$tre predmete.

- Pre ¢iSéenja ili odrzavanja proverite da li je robotski usisivac isklju¢en i da li je stanica za automatsko

praznjenje iskljuCena iz uti¢nice.

- Nemojte da briSete robotski usisivac ili stanicu za automatsko praznjenje viaznom krpom niti da ih ispirate

bilo kakvom te¢nos¢u. Nakon ¢iS¢enja perivih delova, u potpunosti ih osusite pre nego $to ih ponovo
instalirate i koristite.

- Vodite ra¢una da je robotski usisivac isklju¢en kada se transportuje i da je u svom originalnom pakovanju

ako je moguce.
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- Koristite ovaj proizvod u skladu sa uputstvom u Korisni¢kom priru¢niku. Korisnici su odgovorni za bilo
kakav gubitak ili oSte¢enje proisteklo iz nepravilne upotrebe ovog proizvoda.

Baterije i punjenje
UPOZORENJE:

- Nemojte koristiti bateriju, kabl za napajanje ili stanicu za automatsko praznjenje nezavisnih proizvodaca.
Robotski usisiva¢ moze da se koristi isklju¢ivo sa modelom stanice za automatsko praznjenje JCZ2201.

- Korisnik ne mora samostalno da bira frekvenciju napajanja stanicu za automatsko praznjenje od 50 Hz ili
60 Hz; napajanje proizvoda se automatski prilagodava frekvenciji napajanja i od 50 Hz i od 60 Hz.

- Nemojte samostalno da rasklapate, popravljate ili menjate bateriju ili stanicu za automatsko praznjenje.
- Nemojte da postavljate stanicu za automatsko praznjenje blizu izvora toplote.

- Nemojte da koristite vlaznu krpu ni mokre ruke za brisanje ili ¢iS¢enje kontakata na stanici za automatsko
praznjenje.

- Nemojte nepravilno da odlazete stare baterije. Nepotrebne baterije treba da se odloze u odgovaraju¢em
centru za reciklazu.

- Ako duZe vreme necete koristiti robotski usisiva¢, potpuno ga napunite i ¢uvajte na hladnom i suvom
mestu. Robotski usisiva¢ punite barem jednom u 3 meseca da ne bi doslo do prekomernog praznjenja
baterije.



- Litijum-jonska baterija sadrZi supstance koje su Stetne za okruzenje. Pre odlaganja robotskog usisiva¢a na
otpad, najpre uklonite baterije, a zatim ga bacite ili reciklirajte u skladu sa lokalnim zakonima i propisima
zemlje u kojoj ga koristite.

- Pri uklanjanju baterija iz proizvoda, bolje je da potrosite baterije do kraja i uverite se da je proizvod
iskop€an iz struje.
1). Odvrnite zavrtanj na donjoj strani i skinite poklopac.
2). Iskopcajte konektor i izvadite baterije. Pazite da ne oStetite kuciSte baterije da biste izbegli rizik od
povreda.
3). Vratite baterije profesionalnoj organizaciji za recikliranje.

Bezbednosne informacije za laser

- Senzor sa laserskom u ovom proizvodu ispunjava IEC 60825-1:2014 standard za klasu 1 laserskih proizvoda.
Molimo izbegavajte kontakt sa o¢ima prilikom upotrebe.

EU deklaracija o usaglasenosti

c Ovim putem kompanija Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. potvrduje da je radio-oprema tipa B102GL usaglasena sa direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na sledecoj internet adresi:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Detaljan e-priruénik potrazite na adresi www.mi.com/global/service/userguide
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Pregled proizvoda

Robotski Usisivaé

Napomena: llustracije proizvoda, dodatne opreme i
korisnickog interfejsa u korisnickom priru¢niku samo su
referenca. Stvarni proizvod i funkcije mogu se razlikovati usled
unapredenja proizvoda.

Dodatna oprema
Unapred postavljena dodatna oprema

= %

Cetkica

Alatka za ¢is¢enje

Odeljak za prasinu

Poklopac za ¢etkicu

Druga dodatna oprema

Rezervoar za vodu UloZak za pranje

T/

Bocna cetkica Kabl za napajanje Kesa za jednokratnu Stanica za automatsko praznjenje
upotrebu (prethodno postavljena kesa za jednokratnu
(zamena) upotrebu)
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Robotski Usisiva¢

0

0

O

Nakon ukljuéivanja robotskog usisivaca, pritisnite da pokrenete
Cisc¢enje

O

Posalji robotski usisiva¢ u stanicu za automatsko praZnjenje: pritisnite
Omoguci/onemoguci funkciju zastite od dece: pritisnite i zadrzite 3
sekunde

Indikator

- Belo svetlo: Cigéenje / Ciséenje obavljeno / Potpuno napunjeno

- Belo svetlo koje treperi: Vra¢anje u bazu za punjenje/Promena poloZaja/
Azuriranje firmvera/Cekanje na povezivanje/
Povezivanje na Wi-Fi mrezu

- Belo svetlo koje se lagano ukljucuje i iskljuéuje: Punjenje

- Narandzasto svetlo koje treperi: Greska

- Narandzasto svetlo: Wi-Fi veza nije uspostavljena

Napomena: Kada robotski usisiva¢ isti ili se vraca u stanicu na punjenje, pritisnite bilo
koje dugme da ga pauzirate.
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Robotski Usisiva¢

Senzor nagiba

o Tockic¢ koji se
pomera u svim
smerovima

o Kontakti za punjenje

© Poklopac LDS laserskog senzora

= LDS laserski senzor Bo¢na o———£AL
Cetkica

a © Senzor za pristajanje

o Odbojnik Cetkica © ?[ZL
Glavnitoéak © = [P miha] = S lfopéa poklopca
16 Cetke
o ¢ ) Jo
o Otvorza automatsko

praznjenje

Glavni tocak
o Poklopac za €etkicu

i

Poklopac

Dugme za resetovanje
Pritisnite i zadrZite 3 sekunde da biste obavili vra¢anje na fabri¢ka podesavanja

Indikator Wi-Fi veze

Odeljak za prasinu - Ukljuéeno: Wi-Fi veza je uspostavljena
- Isklju¢eno: Wi-Fi veza nije uspostavljena

- Treperi: Cekanje na povezivanje / Povezivanje

1zlaz za vazduh / Zvuénik ©



Stanica za automatsko praznjenje

Poklopac

Indikator

- Belo svetlo: Ukljucen

- NarandZasto svetlo koje
treperi: Greska

Signalna oblast

o Kontakti za punjenje

o Otvorza automatsko
praznjenje

Prikaz prednje strane
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t

© Port za napajanje

o Prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje
o Zlebovi za kabl

Prikaz zadnje strane

7= A
0 0

0 0
@

Prikaz donje strane

—— Poklopac vazdusnog

kanala
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Stanica za automatsko praznjenje (otvoren pokiopac)

o Leziste

o Filter (ne uklanja se)

Kesa za jednokratnu upotrebu

o Drska

O

Napomena: Stanica za automatsko praznjenje je prethodno postavljena sa kesom za jednokratnu
upotrebu u fabrici.

Odeljak za prasinu
Kopca odeljka za prasinu

Kopca poklopca odeljka za
prasinu

Poklopac odeljka za prasinu

filtera

Sklop za pranje poda

Rezervoar za

A
vodu

Ulozak za
pranje

automatsko
praznjenje

Otvor za punjenje vodom

Cep rezervoara za
vodu

Dugme za
oslobadanje
rezervoara za vodu



Kako se postavlja

Uklonite zastitne poklopce

Pre koris¢enja robotskog usisivada, uklonite zastitne trake sa obe strane.

Montirajte bo¢nu ¢etku

Postavite bo¢nu ¢etkicu na kopéu sa donje strane robotskog usisivaca.

Kopca bocne cetke
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Prikljucite ga u elektri¢nu uti¢nicu

Postavite stanicu za automatsko praznjenje blizu uti¢nice u podrucju je signal
Wi-Fi dobar. Zatim poveZite stanicu za automatsko praznjenje na napajanje i
ukljudite je.

Ukljucite stanicu za
automatsko praznjenje

Postavite robotski usisivac

Ruéno postavite robotski usisiva¢ na stanicu za automatsko praznjenje i robot
usisivac ¢e se automatski ukljuciti i po€eti puniti. Kada se u potpunosti napuni,
indikatori na robotskom usisivacu i stanici ¢e nastaviti da svetle u beloj boji jos 10
minuta, a zatim ¢e se iskljuciti. Pre prvog kori§¢enja u potpunosti napunite robotski
usisivac.

Napomena: Vodite racuna da kontakti za punjenje na usisivacu i stanici budu potpuno poravnati.
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Kako se koristi

Povezivanje sa aplikacijom Mi Home/Xiaomi Home

Ovaj proizvod radi sa aplikacijom Mi Home/Xiaomi Home*. Koristite aplikaciju
Mi Home/Xiaomi Home da biste kontrolisali uredaj i za interakciju sa drugim
pametnim kuénim aparatima.

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju.
Ako je aplikacija ve¢ instalirana, bi¢ete usmereni na
stranicu za pode$avanje veze. MoZete i da potrazite ,Mi
Home/Xiaomi Home" u prodavnici aplikacija da biste je
preuzeliiinstalirali.

Otvorite aplikaciju Mi Home/Xiaomi Home, dodirnite

. @ " ugornjem desnom uglu, a zatim pratite odzive da
biste dodali uredaj.

9E651E75

* Aplikacija se naziva Xiaomi Home u Evropi (osim u
Rusiji). Ime aplikacije prikazano na uredaju treba shvatiti kao podrazumevano.

Napomene:

- Ovaj robotski usisivac radi sa aplikacijom Mi Home/Xiaomi Home i podrzava Android 44 ii0S 10.0

ili novije verzije.
- Podrzane su samo Wi-Fi mreze na 24 GHz.
- Verzija aplikacije je mozda aZurirana; pratite uputstva zasnovana na aktuelnoj verziji aplikacije.

Resetovanje Wi-Fi veze

Kada se prekine veza izmedu telefona i robotskog usisivaca usled promene
konfiguracije rutera, pogresne lozinke ili sli¢no, sledite korake navedene ispod:

1. Otvorite poklopac robotskog usisivaca tako da mozete da vidite indikator Wi-Fi
veze.

2. Istovremeno pritisnite i zadrzite dugmad d) i 1) dok ne zadujete glasovno
obavestenje kojim se ukazuje na to da robotski usisivaé ¢eka konfiguraciju
mreze.

3. Kada indikator Wi-Fi veze treperi, Wi-Fi veza je uspesno resetovana.

ev 7

Pokretanje ¢is¢enja

Pritisnite dugme (') na robotskom usisivacu ili dodirnite dugme d) u aplikaciji
i usisivac ¢e odistiti sva podrucja, najpre Ciste¢i duz ivica i zidova, a zatim

po obrascu u obliku slova S. Kada se ¢i§¢enje zavrsi, robotski usisivac ¢e se
automatski vratiti do stanice za automatsko praznjenje da bi se napunio.

1. metoda: Pritisnite dugme d) na robotskom usisivacu da zapoc¢nete ¢is¢enje.

2. metoda: Dodirnite dugme (') u aplikaciji da zapoc¢nete ¢is¢enje.

<

Napomene:

- Da bi se obezbedilo da robotski usisiva¢ moze lako da se vrati u stanicu za automatsko
praznjenje nakon ¢i$¢enja, omogucite da se robotski usisiva¢ pokrene iz stanice za automatsko
praznjenje i izbegavajte pomeranje stanice za automatsko praznjenje tokom zadatka ¢is¢enja.

- Kada prvi put koristite robotski usisiva¢ preporucljivo je da pratite robotskog usisivaca i uklonite
sve prepreke sa poda. Ukoliko postoji moguénost da se robotski usisivac zaglavi ili izgrebe
namestaj u pojedinim oblastima, u aplikaciji mozete te oblasti da postavite kao ograni¢ene
oblasti i da na taj nacin sprecite robotskog usisiva¢a da ulazi u date oblasti.



Koris¢enje funkcije za usisavanje i pranje

—_

. Najpre nakvasite uloZak za pranje i iscedite visak vode. Zatim kliznim
pokretom ubacite srednji deo ulo$ka za pranje u srednji prorez na rezervoaru
za vodu, a zatim kliznim pokretom ubacite ivice na oba kraja ulo$ka za pranje u
proreze na obe strane rezervoara za vodu. Na kraju, priévrstite ulozak ¢vrsto na
rezervoar za vodu.

(©)] ®

@ @

2. Otvorite ¢ep rezervoara za vodu, napunite rezervoar za vodu vodom iz slavine,
a zatim umetnite cep.

OPREZ:

- Nemojte da dodajete vrelu vodu u rezervoar za vodu jer to moZe da dovede do njegovog
deformisanja.

- Da biste izbegli zacepljivanje, nemojte da dodajete sredstva za ¢i§¢enije ili dezinfekciju u rezervoar
za vodu.
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3. Da biste montirali sklop za pranje poda, kliznim pokretom ga ubacite u zadnji
deo robotskog usisivac¢a dok ne klikne. Pritisnite dugme (') ili upotrebite

aplikaciju Mi Home/Xiaomi Home da biste pokrenuli ¢i$¢enje. Robotski sisiva¢
automatski prepoznaje sklop za pranje poda i zapoginje pranje i doziranje vode

po potrebi.

OPREZ:

- Da sprecite da robotski usisiva¢ dospe na povrsinu prekrivenu tepihom, pre mapiranja koristite
fizicke prepreke ili u aplikaciji postavite virtuelne zidove ili ograni¢ena podrucja.

- Da biste izbegli zacepljivanje, nemojte da dodajete sredstva za ¢is¢enije ili dezinfekciju u rezervoar
za vodu.

4. Nakon $to robot usisivac zavrsi sa ¢iS¢enjem i vrati se u stanicu za automatsko
praznjenje, pritisnite dugmad za oslobadanje na obe strane rezervoara za vodu i
povucite sklop za pranje podova da ga uklonite.

Napomena: Kada se robotski usisiva¢ puni ili se ne koristi, uklonite sklop za pranje poda. Ispraznite
svu preostalu vodu iz rezervoara i oCistite ulozak za pranje da biste sprecili pojavu plesniili
neprijatnih mirisa.
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Praznjenje odeljka za prasinu

Kada robotski usisiva¢ zavrsi sa ¢i§¢enjem, vraca se u stanicu za automatsko
praznjenje da se napuni. Stanica za automatsko praznjenje ¢e se zatim
automatski pokrenuti da bi se ispraznio odeljak za prasinu. MoZete oti¢i u
aplikaicju da omogudite ili onemogucdite funkciju automatskog praznjenja i
izmenite ucestalost automatskog praznjenja prema potrebi.

Nastavak ¢is¢enja

Ako tokom ¢iséenja baterija robotskog usisivaca bude na izmaku, automatski ¢e
se vratiti do stanice za automatsko praznjenje da bi se ponovo napunio, a zatim
¢e nastaviti ¢is¢enje tamo gde je stao nakon $to se dovoljno napuni.

Pauziranje

Dok je robotski usisivag, pritisnite bilo koje dugme na robotskom usisivacu da
biste ga pauzirali, a zatim pritisnite dugme Q) da biste nastavili sa ¢is¢enjem.
Pritiskom na dugme 1) zavriée se trenutno &i$éenje, a robotski usisivad se $alje
u stanicu za automatsko praznjenje.

Napomena: Nemojte da podizete ili pomerate robotski usisiva¢ dok je pauziran da biste izbegli
greske u navigaciji koje mogu da sprece povratak robotskog usisivac¢a u stanicu za automatsko
praznjenje ili da uzrokuju gubitak mape.

ReZim spavanja

Robotski usisiva¢ automatski ulazi u reZim mirovanja nakon $to pauzira sa radom
10 minuta i njegov indikator se isklju¢uje. Da biste ga probudili, pritisnite bilo koje
dugme na robotskom usisivacu.

Napomena: Ako vreme mirovanja bude duze od 12 sati, robotski usisiva¢ se automatski
iskljucuje.

AZuriranje firmvera

MozZete da aZurirate firmver putem aplikacije. Pre aZuriranja proverite da li je
robotski usisiva¢ na stanici za automatsko praznjenje punjenje i da li mu je
preostalo jo$ najmanje 15% baterije.

Ponovno pokretanje robotskog usisivaca

Ako robotski usisivaé prestane da reaguje na komande ili ne moZe da se iskljuci,
pritisnite i zadrzite dugme d) 15 sekundi da biste ga iskljucili. Zatim pritisnite i
zadrzite dugme (') 3 sekunde da biste ukljuéili robotski usisivac.

Vraéanje na fabri¢ka podesavanja

Ako robotski usisiva¢ ne funkcionise pravilno nakon ponovnog pokretanja,
iglicom pritisnite dugme za ponovno pokretanje dok ne zacujete glasovno
obavestenje koje ukazuje na to da se robotski usisivac vra¢a na fabri¢ka
podesavanja. Time se robotski usisiva¢ vra¢a na prvobitna fabri¢ka podesavanja.
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Briga i odrzavanje

Cetkica* Preporucuje se ¢is¢enje svake dve sedmice.

1. Okrenite robotski usisiva¢ naopako i pritisnite kop&e da biste sklonili poklopac
Cetke.

2. Podignite i uklonite Getku sa robotskog usisivaca, a zatim odistite leZajeve Cetke.

3. Upotrebite priloZzenu alatku za ¢i$¢enje da ise¢ete umrsene dlake na Cetki i
uklonite dlake i drugu necistocu sa Cetke.

4. Ponovo postavite ¢etku i poklopac Cetke i proverite da li su ¢vrsto montirani.

Napomena: Za optimalne rezultate ¢i$¢enja, preporucuje se zamena Cetkice na svakih 6—12
meseci.

Poklopac za éetkicu
(=] [=}

o Kopca

O

Lezajevi Cetke

Alatka za ¢is¢enje

&/

OPREZ: Ako je previse dlaka zapetljano u Eetki, ili ako je kosa Evrsto zapetljana, nemojte na
silu da je povladite jer to moZe da osteti Cetku.

Boéna éetkica* Preporucuje se ¢is¢enje svake dve sedmice.

1. Okrenite robotski usisivac i uklonite bo¢nu ¢etku povlacenjem nagore da
biste je ogistili.
2. Ponovo postavite boénu ¢etku na robotski usisivac.

Napomena: Za optimalne rezultate ¢is¢enja, preporucuje se zamena bo¢ne cetkice na svakih
3—6 meseci.

Tocki¢ koji se pomera u svim smerovima* Cistite je po potrebi.

1. Okrenite robotski usisiva¢ i izvucite Tocki¢
tocki¢ koji se pomera u svim smerovima.

2. Uklonite dlake, prljavstinu i druge vrste
necistoce sa tockica i osovine.

3. Ponovo umetnite tocki¢ i pritisnite ga
¢vrsto da se vrati na svoje mesto.

Osovina

Napomene:
- MoZete da koristite mali odvija¢ ili drugi alat za otvaranje da nezno izvadite tockic.
- Tocki¢ moze da se ocCisti vodom i da se ponovo ubaci nakon susenja.



Kesa za jednokratnu upotrebur zameniti po potrebi

1. Otvorite gornji poklopac na stanici za automatsko praznjenje, povucite ru¢ku 3. Ubacite plocu u lezZiste i uverite se da je ¢vrsto postavljena na svoje mesto.
nagore da biste ga uklonili i zatim odbacite kesu za jednokratnu upotrebu.

2

Napomena: Povlagenjem ru¢ke nagore kesa za jednokratnu upotrebu se zaptiva i spre¢ava se 4. Pritisnite gornji poklopac stanice za automatsko praznjenje da biste bili
slucajno ispadanije prasine i necistoce. sigurni da je potpuno zatvoren

2. Uklonite prasinu i necistocu sa filtera suvom krpom.
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Senzorii kontakti za punjenje* Preporuguje se mese&no &iséenje.

Koristite meku krpu za ¢i$éenje svih senzora i kontakata za punjenje na robotskom

usisivacu:

- Senzori nagiba i kontakti za punjenje na donjoj strani robotskog usisivaca.
- Odbojnik i senzor za priklju¢ivanje na bazu na prednjoj strani robotskog

usisivaca.

- LDS senzor na gornjoj strani robotskog usisivaca.

Senzor za pristajanje

Q

LDS laserski senzor

Senzor nagiba

—o Kontaktiza
punjenje

Odbojnik

Odeljak za pra8inu* Cistite je po potrebi.

1. Otvorite poklopac robotskog usisivaca i pritisnite dugme za oslobadanje
odeljka za prasinu da biste ga uklonili.

2. Otvorite odeljak za prasinu i ispraznite ga, a zatim odistite otvore za
automatsko praznjenje krpom.

Napomena: Da bi se sprecilo zacepljenie filtera, nezno lupnite odeljak za prasinu prilikom
praznjenja sadrzaja.

o Otvorza automatsko
praznjenje
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F||te I* Preporucuje se ¢iS¢enje svake dve sedmice.

1. Uklonite filter, kao $to je prikazano, a zatim ga isperite i blago lupite ivicu filtera
da uklonite prasinu i necistocu.

%
.
Napomena: Nemojte da pokusavate da odistite filter cetkom ili prstom.

2. Otvorite poklopac odeljka za prasinu, napunite odeljak robotskog usisivaca i
zatvorite poklopac odeljka za prasinu. Protresite odeljak za prasinu u stranu,
a zatim prospite prljavu vodu iz odeljka. Potpuno posusite odeljak za prasinu i
filter pre nego Sto ih vratite.

e,
~ ,

. N
RN

OPREZ:
- Za ¢iscéenje filtera sme da se koristi samo &ista voda. Nemojte da koristite deterdzent.

- Potpuno posusite odeljak za prasinu i filter pre nego $to ih vratite.

U |Oiak Za pranje* Preporucuje se ¢is¢enje nakon svake upotrebe.

1. Povlagenjem uklonite ulozak za pranje sa rezervoara za vodu da ga uklonite.

2. Ocistite i osusite uloZak za pranje.

OPREZ:
- Uklonite uloZak sa rezervoara za vodu pre nego $to ga odistite i postarajte se da prljava voda ne

otiCe natrag u izlaz za vodu da bi se spreéilo zacepljivanje.
- Nemojte previse jako da pritiskate uloZak za pranje jer to moZe da ometa performanse. UloZak

treba da se ocisti pre svake upotrebe.
- Za optimalne rezultate ¢is¢enja, preporucuje se zamena uloska za pranje podova na svakih 3—6

meseci.

Wi,
. B

Wi,
S

. N
TN

=N
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Otvor za ventilaciju stanice za automatsko praznjenje

* Cistite je po potrebi.

Ako je vazdus$ni kanal blokiran, pratite korake u nastavku da biste ga odistili.

1. Odvijte poklopac vazdusnog kanala
da biste ga uklonili.

3. Vratite poklopac vazdu$nog kanala i
zavijte ga.

2. Proverite da i je vazdu$ni kanal
blokiran stranim telima i uklonite
ih po potrebi.

Kontakti za punjenje i otvori za ventilaciju stanice za
automatsko praznjenje* Cistite je po potrebi.

Ocistite kontakte za punjenje iotvore za automatsko praznjenje mekom, suvom
krpom.

Upozorenje: Postarajte se da je stanica za automatsko praznjenje isklju¢ena i da nema dovod
napajanja pre ¢iscenja.

Baterija

Robotski usisiva¢ sadrzi litijum-jonsku bateriju visokih performansi. Pobrinite se
da je dobro napunjena tokom svakodnevne upotrebe da bi se odrzale optimalne
performanse baterija.

Napomena: Ako se robotski usisiva¢ duze ne koristi, iskljucite ga i odlozite. Da bi se sprecilo
ostecenje izazvano prekomernim praznjenjem, robotski usisiva¢ treba da se puni najmanje
jednom u tri meseca.
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ReSavanje problema

Problem

Moguéi uzrok i reSenje

Robot-usisiva¢ se ne ukljucuje.

Nivo baterije je nizak. Potpuno napunite robotskog usisivaca, a zatim pokusajte ponovo.
Temperatura okruZenja je preniska (niza od 0 °C) ili je previsoka (vi$a od 40 °C). Vodite ra¢una da robotski
usisiva¢ koristite pri temperaturama u rasponu od 0 °C do 40 °C.

Robot-usisivaé se ne puni.

Stanica za automatsko praznjenje nije priklju¢ena na elektri¢ni izvor. Postarajte se da oba kraja kabla za
napajanje budu uklju¢ena u napajanje pravilno i da je stanica za automatsko praznjenje uklju¢ena.
Kontakt je slab. Odistite kontakte za punjenje na stanici za automatsko praznjenje i robotskom usisivacu.

Robotski usisiva¢ ne moze da se vrati do
stanice za automatsko praznjenje.

Oko stanice za automatsko praznjenje ima previse prepreka. Postavite stanicu za automatsko praznjenje u otvoreniju
oblast.

Odistite signalnu oblast stanice za automatsko praznjenje.

Pomeranje robotskog usisiva¢a moze da dovede do toga da samostalno promeni poloZaj, a u slu¢aju neuspesne
promene poloZaja, ponovo ¢e se kreirati mapu. Ako je robotski usisivac predaleko od stanice za automatsko
praznjenje, mozda ne¢e moc¢i automatski samostalno da se vrati, a u tom slu¢aju ¢ete morati ruéno da postavite
robotski usisiva¢ na stanicu za automatsko praznjenje.

Robotski usisiva¢ ne radi prema
ocekivanjima.

Iskljucite robotski usisiva¢, a zatim ga ponovo ukljudite.

Robotski usisiva¢ proizvodi ¢udne zvuke.

MozZda se strano telo zaglavilo u éetku, bo¢nu €etku ili jedan od glavnih tockic¢a. Iskljucite robotski usisivaé i
uklonite necistodu.

Robotski usisiva¢ ne &isti efikasno kao
ranije ili ostavlja necisto¢u iza sebe.

Proverite da li je odeljak za prasinu pun i ako jeste, ispraznite ga. Zatim proverite filter i oCistite ga po potrebi i
takode proverite da li se nesto obmotalo oko neke od ¢etki.

Konfigurisanje mreZe nije uspes$no.

Lozinka za Wi-Fi mreZu nije ta¢na. Pobrinite se da uneste tacnu lozinku.

Prebacite se na mrezu od 2,4 GHz usled toga $to trenutno nisu podrzane mreze od 5 GHz i ruteri za poslovne namene.
Pobrinite se da usisiva¢ uvek bude u oblasti sa dobrim Wi-Fi signalom.

Robotski usisiva¢ nije u stanju za Eekanje na povezivanje. Napustite i ponovo otvorite aplikaciju, a zatim ponovo
pratite pravilne korake za konfiguraciju mreze.




Problem

Moguéi uzrok i reSenje

Robotski usisiva¢ ne izvr§ava zakazano
Ciscenje.

Proverite da li je nivo baterije dovoljan? Baterija robotskog usisiva¢a mora da bude napunjena najmanje 15% bi
se pokrenulo zakazano ¢i$éenje.

Malo ili nimalo vode izlazi kada robotski
usisivac brise pod.

Proverite da li je odeljak za vodu napunjen i da li je uloZak za pranje pravilno postavljen. Redovno ¢istite uloZak za
pranje.

Previ$e vode izlazi iz sklopa za pranje.

Vodite raéuna da Cep rezervoara za vodu bude ¢vrsto zatvoren.

Robotski usisiva¢ ne nastavlja ¢is¢enje
nakon punjenja.

Vodite racuna da robotski usisivac nije u rezimu rada DND jer ¢e ga taj reZim sprediti da nastavi ¢is¢enje.

Robotski usisiva¢ nece da nastavi sa ¢i§¢enjem ako se ruéno puniili stavi na stanicu za automatsko praznjenje.

Proces automatskog praznjenja prasine ne
pokrece se nakon Sto se robotski usisiva¢
vrati u stanicu za automatsko praznjenje.

Postarajte se da oba kraja kabla za napajanje budu uklju¢ena u napajanje pravilno i da je stanica za automatsko
praznjenje uklju¢ena.

Stanica za automatsko praznjenje ne¢e automatski da prikuplja prasinu tokom perioda rezima DND.
Podrazumevani DND period za prikupljanje prasine je 22:00—08:00 ¢asova.

Stanica za automatsko praznjenje mozda neée automatski da prazni odeljak za prasinu ako je funkcija
automatskog praznjenja onemogucena ili je u¢estalost automatskog praznjenja izmenjena u aplikaciji.

Indikator na stanici za automatsko praznjenje
treperi narandZasto.

Proverite da li je kesa za jednokratnu upotrebu pravilno postavljena. Pogledajte uputstva u korisni¢ckom
priruéniku za instalaciju.

PraZnjenje odeljka za prasinu traje duze nego
obi¢no.

Nakon $to se stanica za automatsko praznjenje koristi neko vreme, proces automatskog praznjenja moze da
traje nesto duZe da bi se osigurao njen neometan rad. To je normalno.
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Specifikacije

Robotski Usisiva¢

Stanica za automatsko praznjenje

Ime

Robotski usisiva¢

Model

JCZ2201

Model

B102GL

Dimenzije proizvoda

353 x 350 x 98,8 mm

Baterija 4800 mAh (nominalni kapacitet)
Vreme punjenja Pribl. 6 h

Neto tezina (Robotski usisivac) 3,3kg

Neto tezina (sa dodacima) 7.4kg

Kompatibilno sa

Android 4.4 & i0S 10.0 ili novije verzije

BeZi¢no povezivanje

Wi-Fi IEEE 80211 b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

Procenjeni napon

14,4 V—

Procenjena snaga

46 W

Radna frekvencija

2400-2483,5 MHz

Maksimalna izlazna snaga

<20dBm

Dimenzije proizvoda

397 x 285 x 384 mm

Procenjeni ulaz

220-240 V~50/60 Hz

Procenjeniizlaz

200V—==1A

Procenjena snaga

1000 W

Pod normalnim uslovima upotrebe, ovu opremu treba drzati na udaljenosti od
najmanje 20 cm izmedu antene i tela korisnika.

WEEE informacije o odlaganju u otpad i recikliranju

kuénim otpadom. Umesto toga, treba da zastitite zdravlje ljudi i okruZenje tako $to ¢ete predati otpadnu opremu na namenskom mestu za prikupljanje za
reciklaZu otpadne elektri¢ne i elektronske opreme koje su odredile vlada ili lokalne institucije. Pravilno odlaganje i recikliranje spreci¢e potencijalne negativne

BN [ osledice po okruZenje i ljudsko zdravlje. Obratite se instalateru ili lokalnim vlastima da biste dobili dodatne informacije o lokaciji, kao i o uslovima i odredbama
za takva mesta za prikupljanje.

E Svi proizvodi sa ovim simbolom predstavljaju otpadnu elektri¢nu i elektronsku opremu (WEEE prema direktivi 2012/19/EU) koju ne treba mesati sa ostalim
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Bezpecnostné informacie

Tuato prirucku si eSte pred pouzitim zariadenia pozorne precitajte a uschovajte ju na nahliadnutie
v budicnosti.

Obmedzenia pri pouzivani

- Tento produkt je uréeny len na upratovanie podlahy v domacom prostredi. NepouZivajte ho vonku, na
povrchy, ktoré nie st podlahami, ani v komeré¢nom alebo priemyselnom prostredi.

- Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi a mentalnymi
schopnostami ¢i nedostatkom skiisenosti a vedomosti, ak spotrebi¢ pouzivaji pod dozorom alebo im boli
poskytnuté pokyny tykajlice sa pouzivania spotrebi¢a bezpe¢nym spdsobom a porozumeli rizikam, ktoré
jeho pouZivanie obnasa. Deti sa so spotrebi¢om nesmu hrat. Deti nesmu so spotrebi¢om upratovat ani
vykonavat jeho udrzbu bez dohladu dospelej osoby.

- Spotrebi¢ sa mo6ze pouzivat len so zdrojom napdjania, ktory sa dodava s danym spotrebi¢om.
- Tento spotrebi¢ obsahuje batérie, ktoré mozu vymieriat len poucené osoby.

- Deti sa s tymto produktom nesmu hrat. Zabezpecte, aby boli deti a domace zvierata v bezpec¢nej
vzdialenosti od robotického vysavaca pocas jeho prevadzky.

- Ak je napdjaci kabel poskodeny, treba ho nahradit §pecialnym kdblom alebo zostavou, ktoru ziskate od
vyrobcu alebo jeho servisného zastupcu.

- Roboticky vysava¢ nepouzivajte na ploche, ktora je vydzvihnuta nad zemou, bez toho, aby ste pouzili
ochrannu bariéru.
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- Roboticky vysavaé neobracajte dnom nahor. Roboticky vysava¢ neposuvajte pouzitim krytu jeho

laserového snimaca LDS, krytu alebo naraznika, ktoré pouzijete ako rukovat.

- Roboticky vysavaé nepouzivajte pri teplote prostredia, ktora prekracuje 40°C alebo je nizsia ako 0 °C, ani

na podlahe, na ktorej je rozliata tekutina alebo lepkavé latky.

- Tento roboticky vysavac neinstalujte, nenabijajte ani nepouzivajte vo vonkajSom prostredi, v kipelni ani v

blizkosti bazéna.

- Pred pouzitim robotického vysavaca odstrarite z podlahy akékolvek kable, aby ste zabranili ich potiahnutiu

pocas upratovania.

- Z podlahy odstrante krehké alebo drobné objekty, aby do nich roboticky vysava¢ nenarazil a neposkodil ich.
- Cistiacu pomécku udrziavajte mimo dosahu deti.

- Na roboticky vysava¢ nekladte deti, domace zvierata ani Ziadne iné predmety bez ohladu na to, i sa

pohybuje alebo stoji.

- Davajte pozor, aby sa vlasy, prsty ani iné ¢asti tela nedostali do blizkosti sacieho otvoru robotického vysavaca.
- Roboticky vysavaé nepouzivajte na Cistenie ziadnych hortcich povrchov.
- Nevysavajte tvrdé ani ostré objekty.

- Pred &istenim alebo tdrzbou musi byt roboticky vysava¢ vypnuty a stanica na automatické

vyprazdnovanie musi byt odpojenéa od zdroja energie.

- Roboticky vysava¢ ani stanicu na automatické vyprazdriovanie neutierajte vihkou utierkou aniich
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neoplachujte Ziadnou tekutinou. Po odisteni musite umyvatelné ¢asti pred ich pripojenim k pristroju
a pouzitim Uplne vysusit.

- Pri prenose musi byt roboticky vysavac vypnuty. Ak je to mozné, prenasajte ho v jeho pévodnom obale.

- Tento vyrobok pouZivajte v sulade s pokynmi uvedenymi v priru¢ke pre pouzivatelov. Za akukolvek stratu alebo

poskodenie tohto produktu spdsobené jeho nespravnym pouzivanim nesie zodpovednost pouzivatel.

Batérie a nabijanie

VAROVANIE:
- Nepouzivajte batériu, napajaci kabel ani stanicu na automatické vyprazdriovanie od Ziadnej tretej strany.

Roboticky vysavac¢ sa méZe pouzivat len so stanicou na automatické vyprazdriovanie modelu JCZ2201.

- Od pouzivatelov nie je potrebna Ziadna akcia na prepnutie stanicu na automatické vyprazdfiovanie medzi
50 Hz a 60 Hz, produkt sa dokaze sam prispdsobit pre 50 Hz aj 60 Hz.

- Batériu ani stanicu na automatické vyprazdriovanie nerozoberajte, neupravujte ani svojpomocne neopravujte.
- Stanicu na automatické vyprazdriovanie neumiestriujte v blizkosti zdrojov tepla.

- Na utretie alebo ocistenie nabijacich kontaktov stanice na automatické vyprazdriovanie nepouzivajte
vlihka tkaninu ani mokré ruky.

- Staré batérie sa musia zlikvidovat spravnym sp6sobom. Nepotrebné batérie maju byt zlikvidované vo
vhodnom zariadeni na recyklaciu.



- Ak sa roboticky vysavac¢ nebude dlhsi ¢as pouzivat, Gplne ho nabite, nasledne vypnite a uloZte na
chladnom a suchom mieste. Roboticky vysavac je potrebné opakovane nabit minimalne raz za 3 mesiace,
aby nedos$lo k nadmernému vybitiu batérie.

- Litium-idénova batéria obsahuje latky, ktoré si nebezpecné pre zivotné prostredie. Ak chcete roboticky
vysavac zlikvidovat, najskor z neho vyberte batériu a potom ho zlikvidujte alebo odovzdajte na recyklaciu
v stlade s miestnymi zdkonmi a nariadeniami krajiny alebo oblasti, v ktorej ho pouZivate.

- Pri vyberani batérii z produktu je vhodnejsie ich najskor vybit a skontrolovat, Ze je produkt odpojeny od
zdroja napajania.
1). Odpojte skrutku na spodnej ¢asti zariadenia a zlozte kryt.
2). Odpojte konektor batérie a vyberte batérie. Zabrarite poskodeniu puzdra batérie, aby nevzniklo riziko Urazu.
3). Batérie vratte organizacii, ktora sa zaobera ich profesionalnou recyklaciou.

Bezpecnostné informécie o laseri

- Laserovy snima¢ v tomto vyrobku spifia normu IEC 60825-1:2014 pre laserové vyrobky triedy 1. Pogas
pouzivania zabrante priamemu kontaktu s o¢ami.

Vyhlasenie o zhode EU

c Spoloénos,t‘ Dreame (Tianjin) Information Te,chnology Co., Ltd. Tymto potvrdzuje, Ze radiové vybavenie typu B102GL je v stlade so smernicou
2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na tejto internetovej adrese:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
Podrobn elektronickd priruc¢ku najdete na stranke www.mi.com/global/service/userguide
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Prehlad produktu

Roboticky vysavaé

Poznamka: llustracie produktu, prislusenstva

a pouzivatelského rozhrania v pouzivatelskej prirucke slizia
len na referen¢né Gcely. Skutocny produkt a jeho funkcie sa
mozu lisit v zavislosti od vylep$eni produktu.

Prislu§enstvo
Vopred zapojené prislusenstvo

=

Kefa

Pomdcka na ¢istenie

Kazeta na zber prachu

Kryt na kefu

Iné prislusenstvo

Mopovacia vlozka

@3@

Napéajaci kabel

Zasobnik na vodu

=y

Stanica na automatické

Odpadové vrecko
(ndhradné)

Boéné kefa

vyprazdiiovanie
(s vopred vlozenym odpadovym vreckom)



Roboticky vysavaé

- O
Za Gc¢elom zapnutia alebo vypnutia stlacte a podrzte na 3 sekundy
stlacené
Stla¢enim spustite proces upratovania po zapnuti robotického

o vysavaca

o o O

Poslanie robotického vysavaca do stanice na automatické
vyprazdriovanie: Stlacte

Povolenie alebo zakazanie funkcie detskej poistky: tladidlo podrzte
stlacené na 3 sekundy

o Indikator

- Biely: Prebieha upratovanie/Upratovanie dokoncéené/Batéria je pIne nabita
- Blika nabielo: Vracia sa do stanice na nabitie/Prebieha zmena pozicie/
Aktualizuje sa firmvér/Caka sa na pripojenie/
Prip4ja sa k sieti Wi-Fi
- Intenzivny biely: Prebieha nabijanie
- Blikajuica oranzova: VSeobecna chyba
- Oranzovy: Wi-Fi nie je pripojené

Poznamka: Ked' roboticky vysavac upratuje alebo sa vracia do stanice na nabitie,
stlaéenim ktoréhokolvek tlacidla ho méZete pozastavit.
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Roboticky vysavaé

Snimad hréan

© Viacsmerové
koliesko

© Kryt laserového snimaca LDS

o Nabijacie kontakty

——° Laserovy snima¢ LDS Boc¢na
kefa
a o Dokovaci snimaé
A i Kefa *:}UD—O Hlavné koliesko
o Naraznik ﬂ o Kryt na kefu

Hlavné koliesko o HL [P mina] = o Uchytka na prichytenie
0 @ @ 0 % 7/ krytu na kefu
o Ventilaény otvor na
automatické
vyprazdiiovanie

Kryt

° Tlacidlo resetovania
Ak chcete obnovit vyrobné nastavenia, stlaéte a na 3 sekundy podrzte.

Indikator siete Wi-Fi:

Kazeta na zber prachu - Zapnuty Wi-Fi je pripojené
- Vypnuty: Wi-Fi nie je pripojené
- Blika: ¢aka sa na pripojenie/pripaja sa

Vyfukovanie vzduchu/
Reproduktor
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Stanica na automatické vyprazdriovanie

Pohlad spredu

Kryt

Indikator

- Biela: Zapnuté

- Blikajlca oranZova:
VSeobecna chyba

Signalizana oblast

Nabijacie kontakty

Ventilaény otvor na
automatické vyprazdriovanie

t

o Napajaci port

o Spinac zap./vyp.

Pohlad zozadu

7= A

Pohlad zdola

o Zliabky na kable

— Kryt prieduchu
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Stanica na automatické vyprazdriovanie (s otvorenym krytom)

o Drazka

o Filter (neodnimatelny)

Odpadové vrecko

© Rucka

O

Poznamka: Stanica na automatické vyprazdiovanie ma uz z vyroby vopred vloZzené odpadové
vrecko.

Kazeta na zber prachu

Uchytka kazety na zber prachu ©

Uchytka na prichytenie krytu o
kazety na zber prachu

Kryt kazety na zber prachu ©

otvor na
automatické
vyprazdrnovanie

o Uchytka na
prichytenie
filtra

Zostava na mopovanie

Zasobnik na .
————— Otvor na naplnenie vodou
vodu
Uzaver zasobnika na
vodu
Tlacidlo na uvolnenie
zasobnika na vodu
Mopovacia
vlozka

Suchy zips
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Instalacia

Odstrante ochranné kryty

Pred pouZitim robotického vysavaca odstrarite z oboch stran ochranné prazky.

Nasadte boénu kefu

Boénu kefu nasadte na Gchytku na spodnej strane robotického vysavaca.

Uchytka boénej kefy

Pripojte k elektrickej zasuvke

Stanicu na automatické vyprazdriovanie umiestnite do blizkosti elektrickej
zasuvky v oblasti s dobrym signalom Wi-Fi. Stanicu na automatické
vyprazdriovanie potom zapojte do siete a zapnite.

Zapnutie stanice na
automatické vyprazdriovanie

Umiestnite roboticky vysavaé

Roboticky vysava¢ manualne umiestnite do stanice na automatické
vyprazdriovanie, roboticky vysavac¢ sa automaticky zapne a za¢ne sa nabijat. Po
Uplnom nabiti ostanti indikatory na robotickom vysavaci a stanici 10 mintt svietit
nabielo a potom sa vypnu. Roboticky vysavac pri prvom pouZiti plne nabite.

Poznamka: Skontroluijte, ¢i st navzajom zarovnané nabijacie kontakty na robotickom vysavaci

astanici.
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Pouzivanie

Pripojenie k aplikacii Mi Home/Xiaomi Home

Tento produkt funguje s aplikaciou Mi Home/Xiaomi Home*. Pomocou aplikécie
Mi Home/Xiaomi Home moZete ovladat zariadenie a interagovat s dal$imi
mensimi inteligentnymi doméacimi zariadeniami.

Aplikaciu si stiahnite a nainstalujte naskenovanim

QR kodu. Ak uz mate aplikaciu nainstalovan(, budete
presmerovani na stranku nastavenia pripojenia. Aplikaciu
Mi Home/Xiaomi Home moZete tiez vyhladat v sluzbe
App Store, odkial si ju mdzete stiahnut a nainstalovat.

Otvorte aplikaciu Mi Home/Xiaomi Home, tuknite na
znamienko @ v pravom hornom rohu a postupom podla
pokynov pridajte svoje zariadenie.

9E651E75

*V Eurépe sa aplikacia nazyva Xiaomi Home (s vynimkou

Ruska). Nazov aplikacie zobrazeny vo vasom zariadeni sa pouzije ako predvoleny.

Poznamky:

- Tento roboticky vysavac¢ funguje s aplikaciou Mi Home/Xiaomi Home a podporuje Android 44 a
i0S 10.0 alebo vyssiu verziu.

- Podporuju sa len siete Wi-Fi s frekvenciou 24 GHz.
- Verzia aplikacie sa mohla aktualizovat, postupuijte podla pokynov v aktualnej verzii aplikacie.

Resetovanie pripojenia Wi-Fi

Ak sa nasledkom zmeny konfiguracie smerovaca, nespravneho hesla ¢iiného
problému strati prepojenie medzi vasim telefénom a robotickym vysavac¢om,
pouzite postup nizSie:

1. Otvorte kryt robotického vysavaca, aby ste videli indikator Wi-Fi.

2. Stiéasne stlaéte a podrzte tlacidla (') a1, kym sa neozve hlas, ktory oznamuje,
Ze roboticky vysavac ¢aka na konfiguraciu siete.

3. Ak indikator Wi-Fi blika, pripojenie Wi-Fi sa ispes$ne resetovalo.

Spustenie upratovania

Stlagte tlagidlo (1) na robotickom vysavadi alebo tuknite na tlagidlo (/) v
aplikacii, a roboticky vysavac poupratuje vSetky oblasti tak, Ze najskor vycisti
véetky hrany a pozdiz stien a nasledne bude upratovat pohybom v tvare S. Po
dokonéeni upratovania sa roboticky vysava¢ automaticky vrati do stanice na
automatické vyprazdriovanie, aby sa nabil.

1. spdsob: stlaéenim tlacidla d) na robotickom vysavaci spustite upratovanie.

2. sp6sob: tuknutim na tlacidlo d) v aplikacii spustite upratovanie.

<

Poznamky:

- Ak chcete mat istotu, Ze roboticky vysavac sa dokaze jednoducho vréatit do stanice na
automatické vyprazdniovanie, nechajte ho vyrazit zo stanice a stanicu po¢as upratovania
nepreslvajte.

- Pri prvom pouziti robotického vysavaca odpori¢ame sledovat roboticky vysava¢ a odstranit
vietky prekazky na zemi. Ak sa roboticky vysava¢ méze na niektorych miestach zaseknut alebo
poskriabat povrch nabytku, méZete v aplikacii nastavit miesta s obmedzenym pristupom, aby
roboticky vysavac na tieto miesta nevstupoval.
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Pouzivanie funkcie vysavania a mopovania

. Navlhéite mopovaciu vlozku a vyZzmykajte nadbytoén( vodu. Zasurite okraj
v strednej ¢asti mopovacej vlozky do strednej $trbiny zasobnika na vodu a
potom zasurite okraje na oboch koncoch mopovacej viozky do $trbin na oboch
stranach zasobnika na vodu. Napokon vlozku pevne upevnite na zasobnik na
vodu.

—_

(©)] ®

@ @

2. Otvorte uzaver zasobnika na vodu, zasobnik na vodu naplrite vodou z
vodovodu a vloZte uzaver.

UPOZORNENIA:

- Do zésobnika na vodu nelejte horticu vodu, pretoze by ho mohla zdeformovat.

- Ak chcete zabranit zanasaniu, nepridavajte do zasobnika na vodu Ziadne Cistiace ani dezinfekéné
prostriedky.

3. Pri instalacii zostavy na mopovanie ju zasurite do zadnej ¢asti robotického
vysavaca, kym nezapadne na svoje miesto. Proces umyvania spustite stlaéenim
tlacidla d) alebo v aplikacii Mi Home/Xiaomi Home. Roboticky vysavaé
automaticky rozpozna zostavu na mopovanie a spusti proces mopovania aj
uvolfiovania vody podla potreby.

UPOZORNENIA:

- Ak chcete, aby roboticky vysavac nevstupoval do oblasti krytej kobercom, pouZite fyzické bariéry
alebo v aplikacii nastavte virtualne steny a zakdzané oblasti este pred spustenim mopovania.

- Ak chcete zabranit zanasaniu, nepridavajte do zasobnika na vodu Ziadne ¢istiace ani dezinfekéné
prostriedky.

4. Ked roboticky vysava¢ dokonci upratovanie a vrati sa do stanice na automatické
vyprazdiiovanie, stlaéte tla¢idla na uvolnenie na oboch stranach zasobnika na
vodu, a zostavu na mopovanie potiahnutim dozadu vyberte.

Poznamka: Ked'sa roboticky vyséva¢ nabija alebo sa nepouziva, vyberte z neho zostavu na
mopovanie. Vylejte vSetku zostavajlicu vodu zo zasobnika, mopovaciu vlozku vycistite, aby sa
zabranilo vytvoreniu plesnf alebo neprijemnych pachov.
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Vypréazdriovanie kazety na zber prachu

Ked roboticky vysavac dokon¢i upratovanie, vrati sa do stanice na automatické
vyprazdrnovanie, aby sa nabil. Stanica na automatické vyprazdriovanie vtedy
za¢ne automaticky vyprazdriovat kazetu na zber prachu. MéZete prejst do
aplikacie, aby ste zapli alebo vypli funkciu automatického vyprazdriovania a
podla potreby upravili frekvenciu automatického vyprazdiovania.

Obnovenie upratovania

Ak sa pocas upratovania velmi zniZi nabitie batérie, roboticky vysavaé sa
automaticky vrati do stanice na automatické vyprazdrnovanie, aby sa nabil. Po
dostato¢nom nabiti bude pokrac¢ovat v upratovani tam, kde prestal.

Pozastavenie

Ak je roboticky vysavaé spusteny, stlacenim ktoréhokolvek tlacidla na
robotickom vysavaci ho pozastavite a nasledne stlacenim tladidla d) obnovite
proces upratovania. Stlaéenim tlagidla {7 ukongite aktualne upratovanie

a poslete roboticky vysavac naspat do stanice na automatické vyprazdriovanie.

Poznamka: Pocas pozastavenia roboticky vysava¢ nezdvihajte ani ho nepostvajte, aby ste

zabranili chybam v navigcii, ktoré by mohli zabranit navratu robotického vysavaca do stanice
na automatické vyprazdiiovanie alebo spdsobit stratu uloZzenej mapy.

Rezim spanku

Po pozastaveni v dizke 10 mint prejde roboticky vysavaé automaticky do rezimu
spanku a jeho indikator sa vypne. Ak ho chcete zapnut, stlacte akékolvek tlacidlo
na robotickom vysavaci.

Poznamka: Ak ¢as spanku prekro¢i 12 hodin, roboticky vysava¢ sa vypne automaticky.

Aktualizacia firmvéru

Firmvér moZzete aktualizovat prostrednictvom aktualizacie Pred aktualizaciou
skontrolujte, ¢i sa roboticky vysavaé nachadza v stanici na automatické
vyprazdriovanie a ma minimalne 15 % batérie.

Restartovanie robotického vysavaca

Ak roboticky vysavaé prestane reagovat alebo sa neda vypnut, stlacenim
a podrzanim tlaéidlad) na 15 sekind ho vypnete. Nasledne roboticky vysavac
zapnete stlacenim a podrzanim tlacidla (') na 3 sekundy.

Obnovenie vyrobnych nastaveni

Ak roboticky vysavaé nefunguje spravne po restartovani, pomocou $pendlika
moZete stlacat tlacidlo resetovania, kym sa neozve hlas, ktory oznamuje,

Ze roboticky vysava¢ obnovuje vyrobné nastavenia. Tymto spédsobom sa v
robotickom vysavaci obnovia vyrobné nastavenia.
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Starostlivost a drzba

Kefa* Odportéa sa ju vycistit kazdé dva tyzdne.

1. Roboticky vysavac otodte, stladte a podrzte obe Gchytky, aby ste mohli zloZit
kryt na kefu.

2. Kefu vyberte z robotického vyséavaca vytiahnutim a nasledne vydistite jej loZiska.

3. Na odrezanie akychkolvek zamotanych vlasov do kefy pouzite ¢istiacu pomécku.
Z kefy odstrarite vetky vlasy aj ostatné necistoty.

4. Vlozte znova do zariadenia kefu a kryt na kefu a skontrolujte, ¢i bezpec¢ne zapadli
na svoje miesto.

Poznamka: Ak chcete dosiahnut optimalny Cistiaci i¢inok, odpordi¢a sa vymenit kefu kazdych
6 - 12 mesiacov.

Kryt na kefu

o Uchytka

o Loziska kefy

Pomécka na cistenie

UPOZORNENIE: Ak je do kefy zamotanych prili§ vela vlasov alebo je zamotanie prili§ pevné,
netahajte za ne velkou silou, lebo by ste mohli kefu poskodit.

Bocéna kefa* odporica sa ju vygistit kazdé dva tyzdne.

1. Prevratte roboticky vysavac a vytiahnite boént kefu smerom nahor, aby ste ju
mobhli vydistit.
2. Znova vlozte bo¢nt kefu do robotického vysavaca.

Poznamka: Ak chcete dosiahnut optimalny &istiaci G¢inok, odportéa sa vymenit bo¢nu kefu
kazdych 3 - 6 mesiacov.

Viacsmerové koliesko* Cistite podia potreby.

1. Prevratte roboticky vyséavac a vytiahnite Koliesko
von véesmerové koliesko. Os
2. Odstrarite z kolieska a jeho osi vlasy,
$pinu a iné necistoty.
3. Koliesko znova vloZte do zariadenia a
pevne ho zatlaéte na miesto.

Poznamky:

- Na jemné povysunutie a vytiahnutie kolieska mozete pouzit maly skrutkova¢ alebo iny néstroj na
pacenie.

- Koliesko moézete poumyvat vodou a po vysuseni ho znova zalozit.



Odpadové vrecko* vmena podra potreby.

1. Otvorte vrchny kryt stanice na automatické vyprazdrovanie, potiahnite ra¢ku 3. Vlozte listu do drazky a uistite sa, Ze pevne sedi na mieste.
smerom nahor a odoberte odpadové vrecko. Vrecko vyhodte.

2

Poznamka: Potiahnutim ri¢ky smerom nahor sa odpadové vrecko zatiahne, aby z neho 4. Stlaéte vrchny kryt stanice na automatické vyprazdriovanie nadol a uistite sa,
nevypadéaval prach a necistoty. %e je pevne uzavrety.

2. Filter odistite od prachu a nedistét suchou handrickou.
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Snimace a nabijacie kontakty* odportta sa gistit kazdy mesiac. Kazeta na zber prachu- Cistite podia potreby.

Na vygistenie v8etkych snimacdov a nabijacich kontaktov v robotickom vysavaci 1. Otvorte kryt robotického vysavaca, stlaéte tichytku na uvolnenie kazety na
pouZzite jemnu tkaninu. zber prachu a kazetu vyberte smerom nahor.

- Snimace hran a nabijacie kontakty na spodnej strane robotického vysavaca.
-Néaraznik a dokovaci snima¢ na prednej strane robotického vysavaca.

- Laserovy snima¢ LDS na hornej strane robotického vysavaca.

Dokovaci snima¢

Laserovy snima¢ LDS

Snimac hran

2. Otvorte kazetu na zber prachu a vyprazdnite ju, potom handri¢kou utrite
ventily na automatické vyprazdriovanie.

—o Nabijacie kontakty

Poznamka: Ak chcete zabranit zaneseniu filtra, jemne potukajte na kazetu na zber prachu pri

vyprazdnovanf jej obsahu.
o

Naraznik

o \lentilacny otvor na
automatické
vyprazdriovanie
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Filter* odporaga sa ju vygistit kazdé dva tyzdne.

1. Podla nékresu vyberte filter, oplachnite ho a jemnym tukanim na okraje z neho

vysypte prach a nedistoty.

Poznamka: NepokUsajte sa filter Cistit kefou ani prstom.

2. Otvorte kryt kazety na zber prachu, napliite kazetu na zber prachu éistou
vodou a zatvorte kryt. Potraste kazetou na zber prachu zo strany na stranu a
potom $pinavu vodu vylejte z kazety. Kazetu na zber prachu a filter dékladne
vysuste, potom ich vratte spat na miesto.

e,
~ ,

. N
RN

UPOZORNENIA:
- Na vycistenie filtra pouzivajte len Eistt vodu. NepouZivajte ziaden Cistiaci prostriedok.
- Kazetu na zber prachu a filter dokladne vysuste, potom ich vratte spat na miesto.

Mopovacia vloZka* Odporuta sa Gistenie po kazdom poufit.

1. Potiahnutim mopovaciu vlozku vyberte zo zasobnika na vodu.

2. Mopovaciu vlozku vygistite a vysuste.

UPOZORNENIA:

- Mopovaciu vlozku vyberte zo zasobnika na vodu este pred jej vygistenim. Zabezpecte, aby
$pinava voda nevtiekla spat do vytoku vody, aby nedoslo k jeho zaneseniu.

- Na mopovaciu vlozku silno netladte, lebo méZete zhorsit jej vykon. Vliozku je potrebné pred
kazdym pouzitim vydistit.

- Ak chcete dosiahnut optimalny Cistiaci Gicinok, odportca sa vymenit mopovaciu vlozku kazdych
3 -6 mesiacov.

Wi,
. B

. N
TN

Wi,
S
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Prieduch na stanici na automatické vyprazdriovanie

* Cistite podla potreby.

Ak je prieduch upchaty, vycistite ho podla postupu uvedeného nizsie.

1. Odskrutkujte kryt prieduchu
a odlozte ho.

-

3. Nasadte a naskrutkujte kryty
prieduchov.

2. Skontrolujte, ¢i nie je prieduch
upchaty cudzimi predmetmi, a ak
je to potrebné, odstrarite ich.

-

Nabijacie kontakty a ventily automatického
Vyprézd flovania* Cistite podla potreby.

Nabijacie kontakty a ventily automatického vyprazdrovania Cistite suchou
mékkou handri¢kou.

Varovanie: Pred Cistenim sa uistite, Ze stanica na automatické vyprazdiovanie je vypnuta
a odpojena zo siete.

Batéria

Roboticky vysavaé obsahuje vysoko vykonnda litium-iénovd batériu. Ak chcete
zabezpedit jej optimalny vykon, po¢as denného pouzivania ju vzdy ponechajte
spravne nabitu.

Poznamka: Ak sa roboticky vysavac dlhsi ¢as nepouziva, je potrebné ho opakovane nabit
minimalne raz za tri mesiace. Roboticky vysavac je potrebné opakovane nabit miniméalne raz za
tri mesiace, aby nedoslo k poskodeniu batérie nadmernym vybitim.
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RieSenie problémov

Problém

Mozny problém a jeho rieSenie

Roboticky vysavaé sa nezapina.

Uroveti nabitia batérie je nizka. Roboticky vysavaé tplne nabite a potom to skuste znova.
Teplota okolitého prostredia je prili$ nizka (pod 0 °C) alebo prili§ vysoka (nad 40°C). Dbajte na to, aby ste
roboticky vysavac¢ pouZivali pri teplotach od 0 °C do 40 °C.

Roboticky vysavac sa nenabija.

Stanica na automatické vyprazdriovanie nie je pripojena k zdroju napdjania. Uistite sa, Ze napajaci kabel je na
oboch koncoch spravne zapojeny a Ze je stanica na automatické vyprazdriovanie zapnuta.
Kontakt je slaby. Ocistite nabijacie kontakty na stanici na automatické vyprazdriovanie a na robotickom vysavaci.

Roboticky vysavaé sa nedokaze vréatit do
stanice na automatické vyprazdiovanie.

Okolo stanice na automatické vyprazdriovanie sa nachadza prili§ vela prekazok. Stanicu na automatické
vyprazdriovanie umiestnite na volnejsie priestranstvo.

Cistenie signalizagnej oblasti stanice na automatické vyprazdiovanie

Posunutie robotického vysava¢a moze spdsobit, Ze dojde k zmene jeho pozicie alebo sa premapuije, ak zmena jeho
pozicie zlyha. Ak sa roboticky vysava¢ nachadza prili§ daleko od stanice na automatické vyprazdriovanie, je mozné,
Ze sa sam nedokaze vratit. V tom pripade je potrebné, aby ste ho do stanice na automatické vyprazdriovanie preniesli
manualne.

Roboticky vysavac nefunguje podla
ocakavania.

Roboticky vysavac vypnite a znova ho zapnite.

Roboticky vysavaé vydava zvlastny zvuk.

Do kefy, boénej kefy alebo niektorého z hlavnych koliesok sa mohol zachytit cudzi predmet. Roboticky vysava¢
zastavte a odstrarte z neho akékolvek nedistoty.

Roboticky vysavaé nedisti tak Gcinne ako
predtym alebo zanechéava za sebou prach.

Skontrolujte, ¢i nie je plné kazeta na prach, a vyprazdnite ju. Okrem toho skontrolujte filter a v pripade potreby
ho vycistite a overte, ¢i niektora z kief nie je nie¢im obalena.

Konfiguracia siete je nedispesna.

Heslo siete Wi-Fi je nespravne. Skontroluijte, &i je heslo zadané spravne.

Prepnite na siet s frekvenciou 24 GHz, pretoze siete s frekvenciou 5 GHz a enterprise smerovace nie st v sic¢asnosti
podporované.

Overte, ¢i sa roboticky vysava¢ nachadza v oblasti s dobrym signalom Wi-Fi.

Roboticky vysava¢ nemusi byt v stave ¢akania na pripojenie. Ukongite a znova otvorte aplikaciu a pomocou
spravneho postupu skuste siet znova nakonfigurovat.




Problém

Mozny problém a jeho rieSenie

Roboticky vysava¢ nevykonava naplanované
Cistenie.

Overte, ¢i je batéria dostatocne nabita. Roboticky vysavaé potrebuje na spustenie planovaného upratovania, aby
bola batéria nabita minimalne na troven 15 %.

Pri zmyvani podlahy robotickym vysava¢om
nevyteka ziadna voda alebo je jej len velmi
maélo.

Skontrolujte, ¢i je naplneny zasobnik na vodu a ¢i je mopovacia vlozka spravne nainstalovana. Mopovaciu vlozku
pravidelne distite.

Zo zostavy mopu vyteka prili§ vela vody.

Skontrolujte, ¢i je uzaver zasobnika na vodu riadne utiahnuty.

Roboticky vysava¢ po nabiti nepokraduje v
Cisteni.

Skontrolujte, ¢i sa roboticky vysavaé nenachadza v rezZime Nerusit (DND), pretoZe tento rezim brani obnoveniu
procesu upratovania.

Roboticky vysavac nedokaze obnovit upratovanie, ak ste ho manuéalne dali nabijat alebo umiestnili do stanice na
automatické vyprazdrovanie.

Stanica na automatické vyprazdriovanie
nezac¢ne automaticky vyprazdriovat prach
z robotického vysavaca.

Uistite sa, Ze napajaci kabel je na oboch koncoch spravne zapojeny a Ze je stanica na automatické
vyprazdrovanie zapnuta.

Stanica na automatické vyprazdriovanie nebude v ¢ase oznac¢enom ako Nerusit (DND) automaticky vykonavat
zber prachu. Cas oznadeny ako Nerusit (DND) je pre zber prachu predvolene od 22:00 do 8:00.

Stanica na automatické vyprazdriovanie automaticky nevyprazdni kazetu na zber prachu v pripade, Ze je tato
funkcia v aplikécii zakazana alebo ak bola zmenena frekvencia automatického vyprazdriovania.

Indikator na stanici na automatické
vyprazdnovanie blika oranZovo.

Skontrolujte, ¢i je odpadové vrecko spravne vloZzené. Pokyny k instalacia najdete v navode na pouZitie.

Vyprazdriovanie kazety na zber prachu trva
dlhsie nez obycajne.

Ak sa stanica na automatické vyprazdiovanie dlhsi ¢as nepouzivala, automatické vyprazdniovanie prachu méze
trvat mierne dlhsie, aby sa zabezpecil jeho hladky priebeh. Je to normalne.
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Specifikacie

Rozmery zariadenia

353 x 350 x 98,8 mm

Roboticky vysavac Stanica na automatické vyprazdriovanie
Nazov Roboticky vysavaé Model JCZ2201
Model B102GL Rozmery zariadenia 397 x 285 x 384 mm

Batéria

4800 mAh (menovita kapacita)

Cas nabijania

Priblizne 6 hodiny

Cista hmotnost (Roboticky vysavag)

33kg

Menovity vstup 220-240 V~50/60 Hz
Menovity vystup 200V—=—1A
Menovité napéajanie 1000 W

Cista hmotnost (s prisluSenstvom)

7Akg

Kompatibilita

Android 44 & i0S 10.0 alebo vyssia
verzia

Bezdrétové pripojenie

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

Menovité napétie

14,4 V—

Menovité napajanie

46 W

Prevadzkova frekvencia

2400-2483,5 MHz

Maximalne vystupné napétie

<20dBm

Informécie o likvidacii a recyklacii podla smernice WEEE

X

Pri beznom pouzivani sa toto zariadenie ma nachadzat v odstupovej vzdialenosti
minimalne 20 cm medzi anténou a telom pouZivatela.

V8etky produkty oznacené tymto symbolom sti definované ako odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (tzv. WEEE, ako sa udava v smernici 2012/19/
EU) a nesmU sa vyhadzovat do bezného netriedeného domaceho odpadu. S cielom ochrany ludského zdravia aj Zivotného prostredia je potrebné, aby ste svoje
zariadenie ur¢ené do odpadu odovzdali na uréenom zbernom mieste na recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadenti, ktoré urcili statne alebo
miestne orgéany. Spravna likvidacia a recyklovanie poméze zabranit negativnym nasledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie. Dal3ie informacie o mieste,

ako aj o podmienkach a poziadavkach platnych pre zberné miesta vam poskytne zastupca servisu alebo miestne organy.




232

Huéng dan an toan

Doc ki huéng din sir dung nay truére khi sir dung va giir lai dé tham khao.

Gidi han sir dung

- San pham nay chi dung dé vé sinh san trong khong gian nha. Khong st dung san pham & ngoai trdi, trén
cac bé mat khéng phai san, hodc trong moi trudng thuong mai hodc cong nghiép.

- Tré em tUr 8 tudi trd [én va nhitng ngudi bi suy gidm kha nang vé thé chat, giac quan hodc tinh than hoic
thiéu kinh nghiém va kién thirc c6 thé sir dung thiét bi nay néu duoc giam sat hodc huéng dan vé viéc st
dung thiét bi mot cach an toan va hiéu ré cac méi nguy hiém cé thé xay ra. Tré em khong duoc choi voi
thiét bi. Tré em khong duoc vé sinh va bao tri thiét bi ma khong co su giam sat.

- Chi st dung thiét bj v&i bo cip ngudn dién di kém.
- Chi nhitng ngudi cé chuyén mon méi ¢ thé thay pin cla thiét bi.

- Tré em khong duoc choi dlia véi sdn pham nay. Dam bao tré em va vat nuéi duoc gitt & khoang cach an
toan vai robot hit bui khi robot dang hoat déng.

-Néu day ngudn bj hong, phai thay day nguon bang day hoic bo phan 13p rap dic biét dugce cung cap tir nha
san xuat ho#c dai ly dich vu ctia nha san xuét.

- Khong st dung robot hat bui & khu vire o 1rng trén miat dat ma khong co rao chan bao vé.
- Khéng @&t nguoc robot hit bui. Khong di chuyén robot hit bui bang cach st dung ndp cam bién laser LDS,
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vd may, hodc bo giam xung cla robot lam tay cam.

- Khong str dung robot hat bui & nhiét dd moi trudng trén 40°C hodc dudi 0°C hodc trén san cé chat 1dng

hoc chéat dinh.

- Khéng 1ap dt, sac hodc str dung robot hat bui ndy ngoai trai, trong phong tam hoic gan hé boi.
- Don bt ky day cap nao trén san trudc khi st dung robot hit bui dé ngéin robot kéo chiing khi dang don

dep.

- Loai bd cac vat dung nhé hodc dé v& khoi san nha dé ngin khong cho robot hit bui va vao va lam héng

chang.

- P& dung cu vé sinh nay ngoai tam vé&i clia tré em.

- Khong dé tré em, vat nudi hodc bat ky vat dung nao lén trén robot hat bui bat ké robot dirng yén hodc dang

di chuyén.

- Gilt téc, ngdn tay va cac bd phan co thé khac tranh xa miéng hit cla robot hat bui.
- Khong str dung robot hat bui dé lam sach bat ky chat chay nao.
- Khéng hat bui cac vat cirng hodc sac nhon.

- Pam bao robot hit byi da tt va rat tram d6 bui tu dong khai phich cdm trude khi lam sach hoic tién hanh

bao tri.

- Khéng lau robot hit bui hodic tram d6 bui tu @ong bing khin w6t hoic rira chiing bang bat ky chat Iong
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nao. Sau khi vé sinh cac bd phan cé thé giit dugc, hay lau kho hoan toan cac bd phan dé truéc khi lap lai
va str dung chdng.

- Pam bao robot hit bui da tat khi dugc van chuyén va giit trong bao bi ban dau néu cé thé.

- Vui long str dung san pham nay theo huéng dan trong sach huéng dan sir dung. Ngudi dung chiu trach

nhiém cho moi tén that hodc hu hai phat sinh do st dung san phdm khong ding cach.

Pinva Sac

CANH BAO:
- Khéng st dung pin, day nguén hodc tram d6 bui tu dong tir bén thir ba. Robot hit bui nay chi cé thé dugc
str dung v&i tram d6 bui ti ddng model JCZ2201.

- Ngudidung khéng can thuc hién hanh dong nao dé chuyén tram dé bui ti déng tir 50 Hz dén 60 Hz, san
pham c6 thé tu diéu chinh cho ca 50 Hz va 60 Hz.

- Khéng dugc tu y thao dé, stra chita hodc sira d6i pin hay tram d6 bui tu dong.

- Khéng @t tram d6 bui tuw dong gan cac ngudn nhiét.

- Khong st dung khan uét hodc tay uwét dé lau hodc lam sach cac diém tiép xic sac clia tram d6 bui ty
dong.

- Khong virt b pin cii khéng ding cach. Pin khéng con duoc st dung nén duge mang dén xir ly tai mot co
s@ tai ché thich hop.



- Néu robot hat bui khong duoc sir dung trong mot thai gian dai, hay sac day pin, sau d6 tat va bao quan &
noi khé rao, thoang mat. Sac lai robot hit bui it nhat 3 thang mét l1an dé tranh can kiét pin.

- BO pin lithium-ion cé chira cac chat doc hai cho moi truong. Trude khi virt bo robot hat bui, trude tién hay
thdo bd pin, sau d6 bd hodc tai ché theo luat va quy dinh tai dia phuong cia quoc gia hodc khu viee ma né
dugc str dung.

- Khi thao pin ra khoi san pham, tét hon 1a nén str dung hét pin va dam bao ring san pham ciia ban da duoc
ngét két ni khoi ngudn dién.

1). Thao vit & phia dudi, sau d6 thao vo may.
2). Rat phich cdm cla dau néi pin, sau d6 thao pin. Khéng lam héng vé pin dé tranh moi rdi ro thuong tich.
3). Gtri lai pin cho mét té chirc tai ché chuyén nghiép.

Théng tin an toan laser

- Cam bién laser trong san pham nay dap u’ng Tiéu chuan IEC 60825-1: 2014 cho cac san pham laser Loai 1.
Vui long tranh tiép xtc truc tiép bing méat véi bd phan nay trong qua trinh st dung.

Tuyén bé vé su phi hop véi EU

C Qua tailiéu nay, Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. tuyén bé rang thiét bi radio loai BI02GL tuan thii Chi thi 2014/53/EU. Toan bo
ndi dung clia tuyén b6 vé sur phit hgp véi EU c6 san tai dia chiinternet sau: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
DE xem ban hudng dan sir dung dién tir chi tiét, vui long truy cap www.mi.com/global/service/userguide
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Tong quan vé san pham

Robot hut byi

Luruy: Minh hoa vé& san pham, phu kién va giao dién ngudi
dung trong huéng dan sir dung chi mang tinh chat tham
khéo. San pham va chrc ning thuc té c6 thé thay déi do cai
tién san pham.

Phu kién

Phu kién dugc 1ap sén

E

=

Chéi Boc chdi Ngén chira bui Dung cu vé sinh
Phu kién khac

Binh nuéc Miéng lau

R

Chéibén Day ngudn Tai dung mot 1an Tram d8 bui tu dong
(Thay dugr) (TGi ding mét 1an duoc 14p s&n)



Robot hat bui

30
Nhén va giir trong khoang 3 gidy dé bat ho3c tit
Nhén dé bat dau don dep sau khi robot hut bui dugc bat ngudn

o o O

Nhén dé dua robot hut bui tré lai tram d6 bui tu dong
Nhén va gii trong 3 gidy dé bat hoic tit chirc nang khoa tré em

© Pen bao

-Pén tring: Bang don dep/Don dep xong/Da sac day

-Peén tring nhap nhay: Dang quay lai tram sac/Pang tai dinh vi/
Pang cap nhat phan mém diéu khién/
Pang cho két néi/Dang két ndi véi Wi-Fi

- Dén tring nhay cham: Pang sac

-Pén cam nhip nhay: Bao 15i

-Dén cam: Da ngét két ndi Wi-Fi

Luuy: Khi robot hit bui dang don dep hodc quay tré lai tram sac, hay nhan bat ky ntt
nao dé tam dirng.
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Robot hat bui

Cam bién vach

o Banh xe diéu
huéng

© NAp cam bién laser LDS

o Cac diém tiép xtc sac
—o° Cam bién laser LDS

y o Cam bién dé sac

o Bogiam xung ] F%—o Banh xe chinh
— o Boc chéi
9 Banh xe chinh o = - e = o Kep boc chéi
0 v o L6 théng hoi tram d6
j bui ty dong

° V& may
Nut dit lai )
Nhan va giit trong 3 gidy dé khai phuc cai dat gbc

° Pen bao Wi-Fi
Ngén chira bui - Bat: D4 két ndi Wi-Fi

- Tat: Khong c6 két néi Wi-Fi

- Nhap nhay: Dang chd két nbi/Dang két ndi

L6 thoat khi/Loa ©



Tram d6 bui tu dong

Vo6 may

Dén bao 9 Bt o Céng ngudn

-Dén trang: Ba bat 1 o Khéa chuvén bat/t
-Pén cam nhép nhay: Bao I6i L— 6a chuyén bat/tat

o Ranh cap
Goc xem sau
Khu vuc truyén phat tin

hiu m
(@)

Céc diém tiép xtc sac

+—————o Nap 6ng dan khi

L6 thong hoi tram d6 bui tu
dong

Goc xem trudc Goc xem dudi
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Tram d6 bui tu dong ©ama nép)

o Réanh

o B loc (Khong thé thao rai)

Tai dung mot lan

o Tay cam

O

Luruy: Tram d6 bui tu dong duoc I&p sén tdi diing mot 1an khi xuat xuéng.

Ngén chira bui
Kep ngén chira bui

Kep nép ngin chira bui
N&p ngén chira bui

o L6 thong hoi
tram d6 bui tu
dong

B6 phan lau san

Binh nuéc . ,
—————————————° Lo napnuédc
Nt bjt binh nuéc
Nut thao binh nuéc
Miéng lau

Béng dinh gai
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Cach lap

Théo bé cac I1&p phli bao vé

Trudce khi sir dung robot hit bui, hdy thao cac dai bao vé & ca hai bén.

L&p dat choi bén

L&p chéi bén vao kep & dudi bén ciia robot hat bui.

Kep chéibén o

C&m vao & cam dién

Dit tram d6 bui tir déng gan 6 cim dién trong khu vurc cé tin hiéu Wi-Fi tt. Sau
d6, cAm tram d6 bui tu dong vao ngudn dién va bat ngudn.

Déat Robot hit bui

Dung tay dat robot hut bui Ién trén tram d6 bui tw dong, robot hat bui sé tu dong
bat va bat dau sac. Khi sac day, cac dén béo trén robot hit bui va tram sac sé van
tréng trong 10 phut roi tat. Sac day robot hit bui khi st dung 1an dau tién.

>15m

Luwuy: Dam bao cac diém tiép xdic sac trén robot hit buyi va tram sac hoan toan thing hang.
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Cach strdung

Dang két néi véi Ung dung Mi Home/Xiaomi Home

San pham nay tuong thich voi ting dung Mi Home/Xiaomi Home*. St dung (rng
dung Mi Home/Xiaomi Home dé diéu khién thiét bi ctia ban va tuong tac véi cac
thiét bj nha théng minh khac.

Quét ma QR dé tai xuéng va cai dat rng dung. Ban sé
dugc chuyén hudng dén trang thiét 1ap két néi néu irng
dung da dugc cai dat. Hodc tim kiém "Mi Home/Xiaomi
Home" trong cira hang (rng dung dé tai xubng va cai dat
rng dung.

M@ (rng dung Mi Home/Xiaomi Home, nhan "@" & goc
trén cting bén phai, va sau d6 lam theo 1&i nhéc dé thém
thiét bi ctia ban.

* Ung dung nay c6 tén la (rng dung Xiaomi Home tai Chau
Au (trlr Nga). Can thiét d4t tén ('ng dung dugrc hién thi trén thiét bj ctia ban lam
tén méc dinh.

9E651E75

Luuy:

- Robot hit bui ndy hoat dong véi rng dung Mi Home/Xiaomi Home va hé tro thiét bj Android 44
clng nhui0S 10.0 tro 1én.

- Chi hé tro mang Wi-Fi 24 GHz.

- Phién ban rng dung c6 thé da dugc cap nhat, vui ldng 1am theo cac huéng dan trén phién ban
rng dung hién tai.

Pt lai Wi-Fi
Khi dién thoai clia ban mat két néi vai robot hut bui do cau hinh lai bé dinh tuyén,
sai mat khau, thi hay lam theo cac buéc dudi day:

1. M& vé may clia robot hut bui dé ban ¢ thé nhin thay dén bao Wi-Fi.

2.Nhén va gitr #dng thoi cac nat (1) va () cho dén khi nghe thay giong néi cho
biét robot hut bui dang doi cau hinh mang.

3. Khi dén bao Wi-Fi nhap nhay, co nghia la két n6i Wi-Fi da duoc dit lai thanh cong.

Bat dau dop dep

Nhan nat (1) trén robot hait bui hodc nhén vao nat () trong trng dung va robot
hat bui sé don dep tat ca cac khu vuc bang cach don dep theo céac canh va
tudng trude, sau d6 don dep theo hinh chir S. Sau khi don dep xong, robot hat
bui s& tu dong quay tré lai tram d6 bui tu dong dé sac.

Cach 1: Nhan nat (/) trén robot hit byi dé bit dAu don dep.

Phuong phap 2: Nhan vao nut (/) trong rng dung dé bét dau don dep.

Luuy:

- D& dam béo robot hit bui c6 thé dé dang quay trd lai tram d6 bui tw dong sau khi don dep, hay
khai dong robot hat bui tir tram d6 bui tu déng va tranh di chuyén tram d6 bui tu dong trong qué
trinh don dep. o i

- Khi s dung robot hut bui lan dau tién, nén theo sat robot hiit bui va loai bd bat ky chuéng ngai
vat nao trén mat dat. Neu robot hat bui bi ket hodc lam xudc bé mat clia do noi that &@ mot s6
khu vire, ban cé thé dat cac khu v han ché trong (tng dung dé ngén robot hit bui di chuyén
vao cac khu vuc dé.
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S dung chirc ndng hat bui va lau san

3.DE 14p b phan lau san, hay trugt nd vao phia sau ciia robot hat byi cho dén
khi kh&p vao vi tri. Nhéan nth hodc str dung &rng dung Mi Home/Xiaomi

1. DAu tién, lam d&m miéng lau va vat sach nuéc thira. Tiép theo, trugt mép clia Home dé bét dau don dep. Robot hiit bui sé tu dong nhan dang bd phan lau
phan gitta miéng lau vao ranh gitra ctia binh nudc, réi trugt mép & hai dau cla san va bit dau lau cling nhu' phan phéi nuéc khi can thiét.
miéng lau vao cac khe & hai bén ciia binh nuéc. Cudi ciing, gén chit miéng lau
vao trén binh nudce.

CANH BAO:
- Dé ngén khong cho robot hiit bui di chuyén vao khu vyc trai tham, hay st dung cac rao chén ty
nhién hogc thiet lap cac birc tu‘o’ng 40 hoic khu vic han ché trong (ing dung trude khi lau.
- Nén vé sinh miéng lau sau mdi 30 phut str dung dé dam béo du lugng nudéce va hidu qua lam sach.

@ @ ® ®

4. Sau khi robot hut bui hoan tat don dep va quay tré lai tram d6 bui tu @dng, hay nhan

cac nit thao & ca hai bén ctia binh nudic va kéo bd phan lau san vé phia sau dé thao
ndra.

CANHBAO:
- Khéng thém nuée ndng vao binh nuéce vi nhur vay c6 thé lam cho binh bi bién dang
- & tranh tic nghén, khong thém bt ky chat ty rira hodc chét khir triing nao vao binh nudc.

Lu‘uy Khi robot hut bui dang sac hodc khong sur dung, hay thao bo phén lau san ra. D6 hét nuoc
con lai trong binh nude ra va vé sinh miéng lau dé tranh nAm méc hoc mui héi con sét lai.
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Don rac ngan chira bui

Khi hoan thanh tac vu don dep, robot hat bui sé quay tré lai tram d6 bui tu dong
dé sac. Tram @6 bui tu dong sau do sé tr dong bét dau don rac ngan chira bui.
Ban c6 thé vao (rng dung de bat hoac tit chirc nang tu dong don rac va sira ddi
tan suat ty dong don rac néu can.

Tiép tuc don dep

Néu robot hiit bui b4t dau can pin trong khi thuc hién tac vu don dep, thiét bj s&
ty dong quay tré lai tram d6 bui tu dong dé sac lai, sau d6 tiép tuc don dep tai
noi da dirng lai sau khi dugc sac day.

Tam dirng

Trong khi robot hut bui dang chay, hdy nhan bat ky nat nao trén robot hut bui dé

tam dirng, sau d6 nhan nth dé tiép tuc don dep. Nhan ntt () sé két thic tac
vu don dep hién tai va dua robot hit bui trd lai tram dé bui ty dong.

Luuy: Khong nhac hoc di chuyén robot ht bui khi thiét bj dang tam dung de tranh cac I6i didu
huéng cé thé ngan robot hit bui quay tré lai tram d6 bui tu dong hodc gay méat ban do.

Ché d6 ngt

Robot hit bui sé tu ddng chuyén sang ché do ngii sau khi tam dirng trong 10
phat va dén bao ctia may sé tét. D& danh thirc robot hat bui, hay nhan bat ky nat
nao trén may.

Luruy: Néu thdi gian ngli vuot qua 12 gioy, robot hit bui sé tu dong tét.

Cap nhat phan mém diéu khién

Ban c6 thé cap nhat phan mém diéu khién thong qua trng dung. Trudce khi cap
nhat, hdy dam bao robot hut bui dugc d4t trén tram d6 bui tu dong va con it nhat
15% pin.

Khai déng lai Robot hit bui

Néu robot hit bui ngirng phan hdi hosic khéng thé tét, hay nhan va gitr nat (1)
trong 15 gidy dé budc tét. Sau d6 nhén va gitr nat (1) trong 3 giy dé bat robot hat
bui.

Khoi phuc cai dat gbc

Néu robot hit bui khéng hoat déng binh thudng sau khi khai dong lai, ban co
thé str dung ghim dé nhan nut dt lai cho dén khi nghe thy giong noi cho biét
robot hit bui dang khoi phuc cai dat géc. Thao tac nay sé dat lai robot hat bui vé
cai dat ban dau.
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Cham s6c va Bao tri

' s
Choi* Nen vé sinh may hai tudn mot lan.

1. Lat ngurgc robot hit bui va 4n vao kep dé thao boc chéi.

2. NhAc chéi quét ra khdi robot hit bui, sau dé lam sach 6 truc chéi quét.

3.S(r dung dung cu vé sinh di kém dé cit bat ky soi 16ng rdi nao trén chéi quét,
ddng thai loai bd cac sgi l6ng va cac manh vun khac khoi 6 truc chéi quét.

4. LAp lai chdi quét va boc chéi, va d@am bao ching dugc I4p cb dinh vao dung vi tri.

Lwuy: Nén thay chéi quét 6-12 thang mét 1an dé dat hiéu qua lam sach téi uu.

Boc chéi

Kep

Chéi

S truc chéi quét

Dung cu vé sinh

&/

CANH BAO: Néu co qua nhidu téc b réi trong chdi quét, hodc néu téc bi réi chit trong chéi, khong
duoc kéo manh viviéc nay cé thé lam hdng chdi quét.

Ch6| bén * Nén vé sinh may hai tuan mot lan.

1. Lat nguogc robot hat bui va ldy chéi bén 1én dé lam sach né.
2. Lép lai chdi bén vao robot hat bui.

Luuy: Nén thay chéi bén 3-6 thang mot 1an dé dat hiéu qua lam sach téi vu.

Banh xe diéu huéng? Ve sinh khi can thiét.

1. Lat ngugc robot hat bui va kéo banh xe Banh xe
dieu hudng ra. ) Truc banh xe
2. Loai bo toc, bui ban va cac manh vun
khac khdi banh xe ciing nhu truc banh xe.
3. L4p lai banh xe va an chit trd lai vi tri ci.

Luuy:
- C6 thé duing tua vit nhd hodc dung cu nay khac dé nhe nhang bat va thao banh xe.
- C6 thé lam sach banh xe bing nuéc va 1ap lai sau khi kho.
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Tai ding mot 1an* Thay thé khi can thiét

1. M@ nép tram d6 bui tu dong, kéo tay cAm I&n dé thao ra, sau do thao tui rac ra. 3.Cheén tAm nhya vao ranh va dam bao ring né dugc lap cb dinh vao ding vi tri.

2

o Tam nhua

Lwuy: Kéo tay cam 1&n sé gitip lam kin miéng tui dé tranh bui va nhirng manh vun 4.Nhén nép tram d6 bui tu dong xuéng @& dam bao ring né da dugc déng hoan
vo tinh roi ra ngoai. toan.

2. Loai bd bui va manh vun khai bé loc bang vai kho.




Cac cam bién va diém tiép xUic sac* Nén don dep hang thang. Ngan chira buyi* vé sinh khi cén thiét.
Str dung vai mém dé lam sach tat ca cac cam bién va cac diém tiép xtc sac trong 1. M& v may clia robot hit bui, sau d6 an vao kep ngin chira bui dé thao ra,
robot hut bui:

Cac cam bién vach va cac diém tiép xic sac ndm & dugi cling ctia robot hit bui.
- BO giam xung va cam bién dé sac ndm & mit trudc cia robot hit bui.

- Cam bién laser LDS trén phia trén ciing ctia robot hat bui.

Cam bién dé sac

Cam bién laser LDS

Cam bién vach

2. M& ngan chira bui va d6 hét chat chira bén trong, sau d6 dung vai lau
sach cac 16 thong hoi clia tram d6 bui tu dong.
—o Cac diém tiép xtic sac o
Lwuy: D& ngan bo loc khai bi téc, hdy gé nhe vao ngan chita bui khi d8 hét chat chira bén trong.
o
B giam xung

o L6 théng hoi tram
d6 bui ty dong
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B6 loc* Nén vé sinh may hai tuin mét an.

1. Thao bd loc, nhu minh hoa, sau dé rira sach va gé nhe vao canh ciia bo loc dé
loai bo bui va manh vun.

-
.
Luruy: Khong cb ging lam sach bé loc bing ngon tay hodc ban chai.
2. M& nép ngén chira bui, d6 nuéc sach vao va déng nap lai. Léc ngén chira bui

qua lai réi d6 nudic ban ra khoi ngan chira bui. Lam khé ki ngén chira bui va b
loc trude khi dét ching tré lai.

CANH BAO: .
- Chi nén str dung nuée sach dé vé sinh bé loc. Khong sir dung chét tdy rira.
- Lam khé ky ngén chira byiva b loc trude khi dét ching trd lai.

M|éng |lau* Nén vé sinh sau mdi lan st dung.

1. Kéo miéng lau ra khdi binh nuéc dé 1y né ra.

2.Vé sinh va lam kho miéng lau.

CANHBAO: ) ‘
- Thao mieng lau ra khéi binh nuée trude khilau va ddm bao nuée ban khong chay nguoc vao dau
X& nudc dé tranh bj téc.

- Khéng &n qué manh vao miéng lau vi lam nhu vay c6 thé can tré hoat dong ctia miéng lau. Nén vé
sinh miéng lau trude méi lan str dung.

- Nén thay miéng lau 3-6 thang mot 1an dé dat hiéu qua lam sach t6i uu.

Wi,
.

Wi,
T

. N
T

==
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Ong dan khi trén tram d6 bui tu dong: ve sinh ki cén thét,

Néu éng dan khi bj tic, hay lam theo cac budc dudi day dé lam sach né.

1. Van nép 6ng dan khi dé thao ra.

&in
(.
O

D

2. Kiém tra xem 6ng dan khi cé bi
vat la gy tic hay khong va loai b
cac vat d6 néu can.

Céc diém tiép xtc sac va L6 théng hoi clia tram d6 bui tu
déng* Vé sinh khi can thiét.

Lau sach cac diém tiép xtc sac va 16 thong hoi clia tram d6 bui tu dong bing vai
mém va kho.

Canh bao: Dam bao tram d6 bui ty ddng da duoc tét va rat khoi phich cim trude khi lam sach.

Pin

Robot hait bui chira mét bé pin lithium-ion hiéu suat cao. Hay dam bao robot van
duoc sac day trong qua trinh st dung hang ngay dé duy tri hiéu suat pin téi vu.

Luu y: Néu robot hit bui khéng dugce st dung trong thai gian dai, hay tét va cat may di. Dé
tranh hu hdng do xa pin qué mdrc, nén sac lai robot hat bui it nhat ba thang mét lan.
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VAn dé&

Nguyén nhan c6 thé xay ra va Huéng xir ly

Robot hit bui khong bat duoc.

Mrc pin thap. Sac day robot hat bui, sau d6 thir lai.
Nhiét d6 moi trudng qua thap (dudi 0°C) hodc qua cao (trén 40°C). Hay nhé st dung robot hit bui trong khoang
tlr 0°C dén 40°C.

Robot hit bui khong sac dugc.

Tram d8 bui tu dong khong vao dién. Dam bao cim dung ca hai dau clia day ngudn va tram dé bui ty dong da
dugce bat.
Diém tiép xtic kém. Hay lam sach cac diém tiép xtic sac clia tram d6 bui ty dong va robot hat bui.

Robot hat bui khéng thé quay tré lai tram
d6 bui tv dong.

C6 qua nhiéu vat can xung quanh tram dé bui tu dong. Hay dat tram dé bui tu dong & mot khu vure tréng trai hon.
Don dep khu vire truyén phat tin hidu ctia tram d6 bui tu dong.

Di chuyén robot hit bui cé thé khién may tu dinh vi lai va sé tao lai ban @b néu viéc dinh vi lai khong thanh cong. Néu
robot hiit bui & qua xa tram d6 bui tu dong, cé thé may khong tu dong quay tré lai dugc, trong truding hop dé, ban sé
can phai dat robot vao tram d bui tu ddng theo cach thi cong.

Robot hit bui khong hoat ddng nhu mong
doi.

Tat robot hat bui va bat lai.

Robot hit bui phat ra tiéng dong la.

Mot vat la cé thé mac vao chéi quét, chdi bén hodc mot trong cac banh xe chinh. Hay dirng robot hit bui va loai
bd bat ky manh vun nao.

Robot hit bui khong lam sach hiéu qua
nhu trrede hodc van con bui.

Vui Iong kiém tra xem ngin chira bui da day chura. Néu da ddy, hay d6 rac. Ngoai ra, hay kiém tra bo loc va vé
sinh néu can, ddng thai kiém tra xem co bét ky thir gi quan xung quanh cac chdi hay khong.

CAu hinh mang khéng thanh cong.

Mat khau Wi-Fi khong chinh xac. Hay dam bao da nhap chinh xac mat khau.

Chuyén sang mang 2,4 GHz vi mang 5 GHz va b dinh tuyén doanh nghiép hién khang dugc hd tro.

Pam bao robot hit bui & trong khu vire ¢6 tin hidu Wi-Fi tbt.

Robot hit bui cé thé khéng & trang thai chd két ndi. Hay thoat va mé lai ('ng dung, ddng thai lam theo cac budc
chinh xac dé thir dinh cAu hinh lai mang.
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VAn dé&

Nguyén nhan cé thé xay ra va Huéng xir ly

Robot hat bui khéng tién hanh don dep theo
lich trinh.

Hay kiém tra xem mUrc pin c6 di khdng. Robot hit bui cin cé mirc pin tir 15% tra 1én dé bt dau don dep theo
lich trinh.

Khong co nudc hodc rat it nudc chay ra khi
robot hat bui lau san.

Vui Iong kiém tra xem binh nudc da dugce d6 day chura va miéng lau da duoc l4p ding cach chua. Hay vé sinh
miéng lau thudng xuyén.

Qua nhiéu nudc chay ra tir bd phan lau san.

Hay ddm bao nut bit ctia binh nuée dugce vén chit.

Robot hat bui khéng tiép tuc don dep sau khi
sac.

Hay dam bao ring robot hat bui khong & ché @6 khéng lam phién (DND) vi ché d6 nay s& ngin khéng cho may
tiép tuc don dep.

Robot hit bui s& khdng tiép tuc don dep néu may dugc sac lai theo cach thli cong hodc dugc dat vao trén tram
d6 bui tu dong.

Qua trinh @6 bui tu dong khong bét dau sau
khi robot hat bui quay trd lai tram d6 bui tu
dong.

Pam bao cdm dung ca hai dau ctia day ngudn va tram d6 bui ty dong da dugc bat.

Tram d6 bui tu dong sé& khong tu déng thu gom bui trong khodng thai gian khéng lam phién (DND). Khoang thoi
gian khong lam phién (DND) d@é thu gom bui theo mc dinh 1a 22:00-8:00.

Tram d6 bui tu dong c6 thé khong tu dong lam sach ngin chira bui néu tinh ning tu dong d6 bui bj tit hoic tan
suat ty dong d6 bui dugc sira déi trong trng dung.

Deén bao mau cam nhap nhay trén tram d6
bui tu déng.

Hay kiém tra d& dam bao tui dung mét 1an duoc lap ding cach. Xem huéng dan trong hudng dan sir dung dé biét
cach Iap dat.

Thai gian 1am sach ngan chira bui lau hon
binh thuong.

Sau khi str dung tram @6 bui tu ddng mét thai gian, qua trinh tu déng d6 bui cé thé lau hon mot chit dé dam bao
chirc ndng ctia may chay dugc tron tru. Diéu nay 1a binh thuong.
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Thong s6 k§ thuat

Robot hat bui Tram d0 bui tu déng
Tén Robot hit bui lau nha Model JCZ2201
Model B102GL Kich thudc san pham 397 x 285 x 384 mm
Kich thudc san pham 353 x 350 x 98,8 mm DAu vao dinh mirc 220-240 V~ 50/60 Hz

Pin 4800 mAh (Céng suét dinh mirc)
Thoi gian sac Khoang 6 gior

Trong lugng tinh (Robot hut bui) 33kg

Trong lugng tinh (c6 phu kién) 74 kg

Tuong thich véi

Android 44 vaiOS 10.0 trd [én

Kha ning két n6i khong day

Wi-Fi IEEE 80211 b/g/n 2,4 GHz,
Bluetooth 4.2

bién &p dinh mirc

144V —

Cbng suét dinh mic

46 W

Tan sb van hanh

2400-2483,5 MHz

Cong suat dau ra tbi da

<20dBm

Thong tin vé viéc tai ché va x{r ly virt bd WEEE

Céng suét ra dinh mirc 200V—=1A

Coéng suét dinh mirc 1000 W

Trong diéu kién hoat dong binh thudng, cin gitt khoang cach téi thiéu 1a 20 cm
giita dng-ten cla thiét bi nay v&i co thé clia ngudi dung.

chua phan loai. Thay vao d6, dé bao vé méi trudng va strc khde ctia moi ngudi, ban nén mang thiét bj thai loai dén diém thu gom dugc chi dinh dé tai ché rac

E TAt ca cac san pham cé biéu twgng nay déu 1a rac thai thiét bi dién va dién tir (WEEE nhu trong 2012/19/EU), khong nén virt bé chiing cling véi rac thai sinh hoat

thai thiét bi dién va dién tir, do chinh quyén hodic co quan dia phuong chi dinh. Viée tai ché va xir ly virt bo diing cach sé gitip ngin ngira nhirng hau qua tiéu
BN tiém tang d6i v&i méi trudng va sirc khde clia con ngudi. Vui long lién hé véi bén 13p dit hodc co quan dia phuong dé biét thém théng tin vé dia diém ciing
nhu cac didu khoan va diéu kién caa diém thu gom.
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Kayincizgik Typanbl aknapat

KonaaHap angblHAa 0Cbl HYCKaybIKTbl MYKWUAT OKbIM LWbIFbIHbI3 )XKoHe 60/1allaKTa
aHbIKTaMa YLiH caKTan KOoWbIHbI3.

ManpanaHy wekTeynepi

- Byn eHiM Tek yn XafpanbiHAa efeH Xyyra apHanfaH. OHbl Tasa ayaga, efeH emec beTteple,
KOMMepLManblk, HeMece eHepKacCinTik opTanapaa nanganaHbanbi3.

- Byn KypbinfbiHbl 8 XXacTaH ackaH XaHe 0aH Xofapbl XacTaFbl 6ananap xaHe ¢pusmkanbik,
CEHCOP/IbIK, HEMECE aKbl/1-01 KabineTTepi WekTeyni Hemece Taxipnbeci MeH b6iniMmi ok, agamaap,
erep onap 6akblnayna 6o5ca HeMece KypbInfFbiHbI Kayinci3 nanganaHy Typanbl Hyckaynap éepinreH
6onca xaHe KayinTepai TyciHce, NanaanaHa anagbl. bananap KypbinFbIMeH oHaMaybl Tuic. Tasanay
XaHe nanganaHyLbiHblH KbI3MET KepCeTY XYMbICbIH 6ananap 6akblfiaycbi3 opbiHAaMaybl KEPEK.

- Kypangabl Tek KypbinFbiMeH bipre 6epinetiH kyaT 6n1orbiMeH bipre nanganaHyra 6onagbl.
- byn kypbinFblaa Tek 6inikTi agamaap aybiCTbipa anaTtbiH 6aTapesnap 6ap.

- Bananap ocbl eHiMMeH olHaMaybl kepek. Po60T LaHCOpPFbILL XYMbIC iCTen TypFaH ke3ae, 6bananap
MEeH YW XXaHyapnapblH 04aH Kayinci3 KallbIKTbIKTa YCTaHbI3.

- KyaT cbiMbl 3aKbiMAanfaH 60ca, OHbl 6HAiIPYLUILE HEMECe CEPBUCTIK areHTiHAe KOoMKeTiMAi apHalbl
CbIMMEH HeMece XWUHaKMeH aybICTbIPY KaxeT.

- PO60OT LLIAHCOPFbILTbI KOPFaHbILL TOCKaybIICbI3 Xep AeHreliHeH Xofapbl inyni TypFaH ayMakTa
nanpganaHbaHbl3.



- POGOT WaHCOPFbIWTbI TOHKEPIN KOMMaHbI3. POBOT LWaHCOPFbIWTbI OHbIH, KaknafbiH, LDS nazep
OATUUTIiHIH KakKnafblH HeMece 6aMnepiH TyYTKa peTiHAe NanaanaHbin XbUIXKbITRaHbI3.

- Po6oT waHcopfbiwTbl 40°C-TaH xofapbl Hemece 0°C-TaH TeMeH opTa TeMnepaTypacbiH4a Hemece
CYMbIKTbIKTapbl He XabblCKakK, 3aTTapbl bap eneHae nanganaHbanpbi3.

- Byn poboT WaHCOoPFbIWTLI Aanana, BaHHaga Hemece 6acCenHHiH XaHblH4a OpHaTNaHbI3,
3apsafTaMaHbl3 HeMece nanaanaHbaHbi3.

- Tazanay ke3iHAe cynpeTinmeyi yLwiH poboT WaHCOPFbIWTbI NanaanaHy anabiHaa 6apnbik kabenbai
e[eHHEeH KeTepin KONbIHbI3.

- PoboTt LWaHCOPFbIWTbIH COfblNibIMN, 3aKbiIMAaHYbIH 60ﬂ,ﬂ,prMay VLLIiH €0EHHEH CbIHFbILlI HEMECE YCaK
3aTTapdbl anbin TaCTaHbl3.

- Tazanay KypanbiH 6ananap Kosbl XETNENTIH Xepae YCTaHbl3.

- Ko3ranManTbiHbIHa HEMECEe KO3FanaTbiHbIHA KapamMacTaH, pob0oT LWaHCOPFbIWThIH, YCTiHE 6ananapapl,
YV XaHyaprapblH HeMece Ke3 KefreH 3aTTbl KOMMaHbI3.

- LLlawTbl, caycak, NeH AeHeHiH backa 6enikTepiH poboT LWaHCOPFbILTbIH, COPY CaHblfayblHaH anbIC
YCTaHpI3.

- Ke3 kenreH xaHbin TypFaH 3aTTapApbl Tasanay YiliH po6oT WaHCoPFbIWThl NalnganaHb6aHbIs.

- KaTTbl HEMeCe GTKip HblCaHOapAbl LLaHCOPFbIWNEeH COPMaHbI3.
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- Tazanay Hemece TexXHUKasblK, KbI3MET KepCeTy XYMbICTapblH OpbIHAAY angbliH4a poboT
LLAHCOPFbILTbIH, 6LWipinreHiHe XaHe aBToMaTTbl 60caTblNaTbiH CTAaHUMSHbIH, aXXblpaTbl/IFaHbIHA K3
XKEeTKI3iHi3.

- PO60T LLIaHCOPFbIWTLI HEMECce aBTOMATTbl 60CaTbINATbIH CTAHLUMSAHbI ObIMKbIN LYy6epekneH CypTrneHi3
HeMece Ke3 KeNreH CyMbIKTbIKMeH WwarMaHbI3. XKybinaTblH 6enikTepai TazanaraHHaH KeniH onapabl
KaWTa OpHaTy XaHe nanganaHy anabliHaa TONbiFbIMEH KeNTipiHi3.

- TacbiMangay ke3iHae poboT LWaHCOPFbILTBIH, 6LIPIreHiHe Ke3 XEeTKIi3iHi3 XXoHe MyMKIHAIriHLe
fpacTankbl KanTaMacbliHAa CakTaHbl3.

- Byn eHiMAi NnangananyLlbl HYCKayNblFbIHAAFbl HYCKAynapfa Carkec nanganaHblHpbI3.
ManpanaHyLwblfap ocbl 8HIMAI AypbIC NanganaHbay HaTUXeCIHAE TYbIHAANTbIH KE3 KeNreH LWblFbIHFa
Hemece 3ananfa XayanTbl.

BaTtapesnap xaHe 3apsaray
HA3AP AYAPbIHbI3:

- YWwiHwi Tapan 6aTapeﬂHbIH,, KyaT CbIMblIH HEMECE aBTOMaTThbl 6ocaTblNaTbiH CTaHUMSHbI

nanpanaHbaHbi3. PoboT waHcopfbiwThl Tek JCZ2201 aBTOMaTThl 60CaTbINATLIH CTAaHLMA MOLEesiMeH
nanpanaHyra 6onagbl.

- ABTOMaTTbl 60caTbinatbiH cTaHumMsaHbI 50 'y xaHe 60 Iy apacbiHAa aybICTbIpy YLUiH

nanganaHywblnapabiH ewbip apekeTi kepek emec, eHiM 50 Iy xaHe 60 Iy Xninikke e3airiHeH
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benimoene anagbl.

- BaTapesiHbl HeEMece aBTOMaTTbl 60caTblNaTblH CTAHUMSAHDI 63 BeTiHi3Lle 6eNeKTEMEH3, XXOHAEMEH3

HeMmece esreaneH,i3.

- ABTOMaTTbl 60CaTbiNaTbiH CTAHUMAHbI Xbly K&34epiHiH XaHblHa KONMaHbI3.

- ABTOMaTTbl 60CaTbINaTbiH CTaHLUMAHbIH, 3apsaTay Tyhicneci CypTy HemMece Tasanay YLWiH AbIMKbIN

LybepekTi HeMece cynbl Konabl NanganaHbaHpis.

- Ecki 6aTapesnapabl OypbIC Kaaere XxapaTbiHpbl3. KaxeTcis 6baTtapesanapapbl TUIiCTi KaiTa eHaey

MeKeMecCiHe TacTay Kepex.

- Po60T WaHCopFbILW Y3aK, yakbIT 60Mbl NaiganaHbliMaca, OHbl TO/bIFbIMEH 3apsaTan, eLwipin, cankblH

api Kypfak xXepae cakTaHbl3. baTapesiHbiH WaManaH TbiC 3apaacbi3gaHyblH 6onabipmay yiiH poboT
LLAHCOPFbIWTbI KEMiHAE 3 anaa 6ip peT KalTa 3apsaTaHbI3.

- InTnin-noHabl 6atapeanap XuHafbiHAa opTaFa KayinTi 3aTTap 6ap. Po60T WaHCOPFbILLTbI KOKbICKa

TacTamac 6ypbiH angbiMeH batapesnap XWHaFblH LWbIFapPbIN anbin, 0N NanganaHbiNaTbiH eNngiH,
HeMece anMakTblIH, XeprinikTi 3aH4apbl MEH epexxenepiHe CanKec OHbl KOKbICKA TaCTaHbI3 HEMece
KanTa eHaeH,i3.

- Batapeanapbl eHIMHEH LUbIFapbIn anfaH kesae, 6atapeanap 3apadblH TaybICbiM, OHIMIHI34iH KyaT

KO3iHeH aXblpaTblfiFaHbIHA KO3 XeTKi3reH AypbiC.
1). TemeHri xarbiHOarbl 6ypaHaaHbl 60CaThim, KaknakTbl LWELIN afblHbI3.
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2). BaTapes KOHHEKTOPbIH axblpaTbin, 6aTapesnapapl WolFapbin anbiHbi3. XXapakat any KayniH
6onapipmay yLiH 6aTapes KOpnyCbiH 3aKbIMAaAMaHbI3.
3). batapesanapabl kacibu kagere xapaTy YbIMblHa KalTapblHbI3.

Jlazep kayincisgiri Typanbl aknapar
- Ocbl eHiMAeri nasep gatumnk 1-knacTbl nasep eHimaepiHe apHanfaH IEC 60825-1: 2014 cTtaHgapTbiHa
cavikec. [ManpanaHy 6apbiCbiHAa la3epre Tike KapayFa bonmangbl.

EO calikecTiK geKknapaumachbl
C OcbimeH Dreame (Tianjin) Information Technology Co., Ltd. komnanuscel B102GL pannoxabapifbiHbib, 2014/53/EO gupekTrBacbiHa
cavikec KeneTiHiH Manimaengi. EO cankecTik AeknapaunacbiHbiH TOMbIK MBTIHI MblHA UHTEPHET MeKeHXanblHaa KonxeTimai: http://

www.mi.com/global/service/support/declaration.html
TonblK 3NeKTPOHAbIK HYCKAYbIKTbI any ywiH www.mi.com/global/service/userguide canTbiHa ©TiHi3
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OHimMre wony

Po6oT waHcopFbILL

EckepTy: naiiganaHyLLbl HycKaymnbiFbIHAaFbl BHIM,
KOCankpl Kypanaap MeH naaanaHyLibl MHTEPhENCiHiH,
cypeTTepi Tek aHbIKTaManblk MakcaTTa 6epinreH.
HakTbl 8HIM MeH yHKLMSNap eHIMHIH KeHenTiMaepiHe
6aliNaHbICTbl ©3repyi MyMKiH.

Kocankbl kKypanaap

AnfbiH ana opHaTbIIFaH KOCankpl Kypaniap

E

Kplnwak, Kbinwak, kaknafbl LLIaH KoHTenHepi Tazanay Kyparnbl

Backa kocankpl Kypangap

Cy blabiChbl EfeH Xyfbill TOCEHILUi

)

Bynipnik kbinwak, KyaT cbiMbl Bip pet ABTOMaTThI 6OCATBINATBIH CTAHLMS
KongaHblnaTbiH Kan (Bip peT konaaHblnaThiH Kan angsiH ana
opHaTbliFaH)




Po60T LaHCopFbILL

40
Kocy Hemece eLwuipy yLiH 3 cekyHA 6acbkin TYpbIHpI3

Po60T LaHcopFbIL KOCbIIFaHHaH KeliiH Tasanayabl 6acTay yLUiH
6acbiHbI3

o o O

Po60OT LWaHCOPFbILTLI aBTOMaTTbl 60caTbiIaThlH CTaHLMsAFa KaiTa
Xibepy yLiH 6acbiHbI3

BananapaaH kopray Kynnbl GYHKLMACHIH LWipy YLUiH 3 CeKyH[,
6acbin TYPbIHbI3

o VHaukaTop

- Ak Tazanay/Tasanay askTanmbl/Tonblk 3apsaTanFaH

- AK, TYCTe XbIMbINbIKTay: 3apsATay YLUiH CTaHuusFa opanyna/
OPHbIH aybICTbIpyna/
MUKpobaFrmapnama xaHapTblnyaa/
BawnnaHbic kyTinyne/
Wi-Fi xeniciHe kocbinyaa

Ak TycTe nyningey: sapsartanyna

- KbI3FbINT capbl TyCTe XbiMblnbIKTay: KaTe

-KbisFbinT capbl: Wi-Fi XeniciHeH axbipaTbinFaH

EckepTy: Po6oT LLIaHCOPFbILLbI Ta3anan xaTkaH4a Hemece 3apsaray YLLiH
CTaHLUMsFa OpasiFaHaa OHbl KigipTy YLUIH ke3 KenreH TyMeHi 6acbiHbI3.
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Po60T LWaHCOopFbILL
Owblic gatunri

° ByKinbafbITTbl
[eHrenek
LDS nasep Aatuuriin,
Kaknafbl o 3apsaray
Bywipnik Ty#nicneci
LDS nasep gpatuuri KbIMLLAK,
a o TymicTipy gatunri M __— o
v Py A Kbinwak, © L S q&ﬂ—c Eemrl [eHrenek
o Bamnep H © KblfLWaK, Kaknarbl
Herisri oeHrenek © =2 e R _Jﬂ o KblfLwak,
[:] [ KaKnaFbIHbIH,
0 0 KbICKbILLbI

© ABTOMATTbI
6ocatbinaTbiH
KeNAeTKiLl

Kaknak,

Kaiita opHaTty Tynmeci
3aybITTblK, NapamMeTpnepai KanmbiHa KenTipy YLiH 3 ceKyHn, 6acbin TypbiHbI3

° Wi-Fi nnaukaTtopbl
LLlaH koHTeiHepi - Kocynbl: Wi-Fi xeniciHe kocbinFaH

- Owipyni: Wi-Fi xeniciHe KocblnmMaraH

- KbInblnbikTay: 6ainaHbic KyTinyae/Kocbinyna

Aya LWbIFbICbI/AUHAMUK  ©
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ABTOMaTTbI 6oCaTbINaTbIH CTaHUua

ANAbIHFbI KepiHici

Kaknak,

MHankatop

- AK: KyaT Kocy/bl

- KbI3FbINT capbl TyCTE
XbIMbIIbIKTaY: KaTe

CurHan 6epy aymarbl

3apsaray Tynicneci

ABTOMaTThI HOCATHINATHIH
XenaoeTkil

t

© KyaT nopTtbl

o Kocy/eLwipy aybICTbIpbIn-
KOCKbILLbI

ApTKbI KOpiHici

7= A

0

0

0

0

@

TemeHri KepiHici

o Kabenb
onblIKTapbl

—° Aya Ky6bIpbIHbIH,

Kaknarbl
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ABTOMAaTTbI 60CaTbINATbIH CTaHLNS (kaknasbl awbik)

° Cnot

o Cysri (anbiH6ainTbIH)

Bip peT KongaHbinaTbIH Kan

° TyTka

O

EckepTy: ABTOMaTTbI 60CaTbiNaTbiH CTAHLWS 3aybITTaH LUbIKKaH kesae 6ip peT KondaHblnaTbiH
KanneH andbiH ana opHaTtbliagpl.

LLIaH, KOHTENHEepiHiH, KbICKpILLbI

LLIaH KOHTeNHepi KaknaFblHbIH, KbICKbILLbI

LLIaH KOHTenHepiI

LLIaH, KOHTEHepiHIH, Kaknafbl

KbICKbILLIbI

EneH Xyy XnHarbl

Cy blgpichbl

EneH Xyfbiw
TOCEHiLUi

o ABTOMaTTbl
6ocatbinaTbiH
XenaeTkill

Cy TONTbIPY CaHplnaybl

Cy blAbICbIHbIH, ThIFbIHbI

Cy blabICbIH 6ocaTy
TyMeci

XKabbickak,



OpHaty xonbl

K,OpFanILLI KakKMnaKTbl LeLuin any 3J'IeKTp [po3eTKacCblHa Xanfay
Po60T LWaHCcopFbIWTHI NakaanaHy angpiHaa eki XarblHaH fa KOpFafFbiL ABTOMaTTbI 6oCaTbiNaThbiH cTaHUMsAHbI Wi-Fi curHanbl Xakcbl ayMakTafbl a1eKTp
XOonakTapapl LWblFapbIn anbiHpi3. PO3eTKAaCbIHbIH, XaHblHa KOMbIHbI3. OfaH KeliH aBTOMaTTbl 60caTbiNaTbiH

CTaHUMsAHbI KyaT Ke3iHe KOCbIr, OHbl KOCbIHbI3.

Po60T LWaHCOPFbIWTbI KOO

Po6OT LaHCOPFbILWTHI aBTOMATTbl 60caTbiIaThlH CTaHLMSAFA KONIMEH

KOWCaHbI3, poBOT LLAHCOPFbILL aBTOMATTbl TYPAE iCKe KOCbIbIN, 3apsiaTayabl
By|‘/’|ipni|( KblILLAKTbl OpHaTYy 6acTanabl. Tonblk, 3apsaTanFaH Kkesie poboT LaHCOPFbILW NMeH CTaHUMAAaFbI

nHaykatopnap 10 MUHYT 6oKbl ak, 6onbIn Kanbin, oaaH KeniH ceHeaj. bipiHLi

Po60T LIaHCOPFLILTBIH, aCThIHAAFbI KbICKbILLKA BYMip/iK KbIILLaKTbI peT nanganaHfaH kesane poboT LAHCOPFbILLUTHI TOMbIFbIMEH 3apAaTaHbI3.

OpPHaTbIHbI3.

Bynipnik kbinwak, ©
KbICKbILLbI

EckepTy: poboT LLaHCOPFbILL MEH CTaHLMsAaFbl 3apsATay Tyicneci TonbIK TypanaHFaHblHa Ke3
263 KETKI3IHi3.
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Kanan nanganaHyfa 6onagpl

Mi Home/Xiaomi Home kongaH6acbiMeH 6aiinaHbICTbIpy

Byn eHiMm Mi Home/Xiaomi Home konpaH6acbiMeH* xyMbic icTenai.
KypbinFbiHpi3abl 6ackapy xaHe 6acka cMapT yii KypbliFbliapbiMeH
apekeTTecy ywiH Mi Home/Xiaomi Home konpaH6acblH NanaanaHbiHbI3.

KonpaHbaHbl XyKTen any xaHe OpHaTy YLUiH oCbl

QR kofblH ckaHepreHis. Erep konnaH6a anpekatuaH
opHaTbINiFaH 60/ca, Ci3 KocblnbIM NapameTprepi 6eTiHe
KauTa bafFbiTTanacbls. bonMaca xykTen any xaHe
opHaTy YLWiH KonpaHbanap oykeHiHeH «Mi Home/
Xiaomi Home» nen i3geHis.

Mi Home/Xiaomi Home konaaH6acbiH aLubim, XXoFapFbl
OH, Kak, bypbIluTaFbl « @ » TYMMECIH TYPTiHi3, cofaH
KEMNiH KYPbINFbIHbI KOCY YLUiIH HYCKaynapabl OpbIHAAHbI3.
* KonnaHba Eyponaga (PeceiaeH 6acka) Xiaomi Home
KongaHbacel fen atanagbl. Kypbinfbioa kepceTineTiH
KongaHba ataybl afenki peTiHae KabbinaaHybl Kepek.

9E651E75

Eckeptynep:

- Byn pobort waHcopfbiw Mi Home/Xiaomi Home konaaH6acbIMeH XyMbic icTeinaj xaHe
Android 4.4 xaHe iOS 10.0 Hemece ofaH KeniHri HyckanapblH Konganapl.

- Tex 2,4 I'Tuy, Wi-Fi xeninepiHe Kongay kepceTinegi.

- KonnaHb6a Hyckacbl XaHapTblinFaH 600ybl MyMKiH, KOngaH6aHbIH aFbiMaafbl HYCKackbiHa
HerizfaenreH Hyckaynapabl OpblHAAHbI3.

Wi-Fi xeniciH KanTa opHaTy

MapLupyTusaTtopapliH kaTa KoHpUrypauusanaHybiHa, KaTe Kynuscesre Hemece
7.6. 6aitnaHbICcTbl TenedoH MeH PoBOT LLIAHCOPFbILL apacbiHaafbl 6annaHbIC
y3ince, TemeHgeri Kafamaapabl OpblHAAHbI3:

1. Wi-Fi nHauKaTopbIH kepe ay yLUiH poboT LaHCOPFbILUTbIH, KaknafblH
allbIHbI3.

2. POGOT LLAHCOPFBILLTBIH, XeNi KOHPUrypaLMAChIH KyTiM TYpFaHbIH KepceTy
ywin (D) xeHe TYWMenepiH JaybICTbl ecTireHwe 6ip yakpiTta 6acbin
TYPbIHbI3.

3. Wi-Fi nnaukatopbl XbinbinblkTaraH kesae, Wi-Fi 6ainaHbicbl CaTTi KanmbiHa
KenTipinai.

Tazanaygpl 6actay

Po6oT LwaHcopFbILWTaFbl d) Ty/MeciH BaccaHbI3 Hemece KonaaHb6aarbl

d) TYWMECIH TYPTCEHi3, POBOT LLIAHCOPFbILL afAbIMEH XUEKTep MEH
KabblpFanappl, o4aH KeniH S nilwiHai epHeKTi Tazanay apkbiibl 6apbik,
ayMakTbl Tasanainabl. Tasanay asikTasnca, po6oT LaHCOPFbILL 3apsaTay YLUiH
aBTOMaTTbl 60caTbiNaThlH CTaHLUMsAFa aBTOMATThl TypAe opanaibl.

1-apic: Tasanayabl 6acTay yLiH PoBOT LLAaHCOPFbILLTaFbI (') Ty MeCiH 6acbiHbI3.

2-apjc: Tazanayapl 6acTay yLiH KongaHbanarbl d) TYWMECIH TYPTIHI3.

Eckeptynep:

- TazanaraHHaH KeWiH Po6OT LAHCOPFbILLTbIH aBTOMaTTbl 6ocaTbiNaTbiH CTaHLWsFa OHal
opanyblH KaMTaMachI3 eTy YLLIH POBOT LLIAHCOPFbILLITLI aBTOMATTbI 60CaTbINATbIH CTaHLMSAAH
icKe KOCyFa pyKCaT ETiHi3 XaHe Tasanay XyMbiCbl Ke3iHAe aBToMaTTbl 6ocaTblnaTbiH CTaHUMSAHDBI
KbIMKbITMAHbI3.

- PoBOT LaHCOpFbILLITHI BipiHLLI peT NaiifanaHFaH kesane poboT LLaHCOPFbILLTLI Gakblnarn, xepaeri
Ke3 KefreH Keaeprinepmi anbin TactaraH xeH. PoBoT LLaHCOPFbILLTBIH, Kenbip aymMakTapaa Typbin
Kanybl Hemece xwhas 6eTiH cbipybl MyMKiH 60/1Ca, POBOT LLAHCOPFbILLITBLIH, COM ayMakTapFa
€eHyiHe >on 6epMey YLLiH KonaaHbaaa LwekTeyni ayMakTapabl opHaTyFa 6onagbl.



LLIaHCcopfFbILLNeH Ta3anay XaHe efeH Xyy GYHKLMSAChIH
nanganaHy

—_

. AnfbIMEH efileH XYFbIL TOCEHILLiH cynan, apTblk, Cybl CbIfbIHbI3.
OpaH KeliH efeH XYFblll TOCEHILLiIHIH OpTaHFbl 6eNIriHiH, XueriH cy
blAbICbIHbIH, OPTaHFbl C/IOTbIHA ChIPFbITHIM, €AeH XYFbILL TOCEHILLiHIH,
eKi LeTiHAeri XunekTepai Cy blAbICbIHbIH, €Ki XaFblHAaFbl CNOTTapFa
CbIPFbITbIHBI3.

AKbIPbIHIA, TOCEHILUTI CY blAbICbIHA MbIKTan TipKeH;3.

@ @ ® ®

2. Cy blAbICbIHbIH TbIfblHbIH allbIf, CY blAbICbIH afblH CyMeH TONTbIPbIM,
TbIfbIHObI CallblHbI3.

ABAW BOJIbIHbI3:
- Cy blObICbIHA bICTbIK, Cy KylMaHbI3, cebebi 6yn biapICTbIH AedopMaumsnaHybiHa ceben 6onybl
MYMKiH.
- BitenyiH 6onapipMay YLLK Cy blAbICbIHA eLUKaHAal Tasanay HeMece 3apapcbi3aaHapipy
KypanmiapbiH KOCnaHpl3.
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3. LLlaHCOpFbILL XXMHaFbIH OPHATY YLUIH OHbl OPHbIHA ChIPT eTiM OTbIpFaHLLa
POBOT LLIAHCOPFBILLTLIH, €4EH XYY apTKbl XaFblHa CbIPFbITbIHbI3. Tazanayabl
6acray yLiH (') TyMeciH 6acbiHbI3 Hemece Mi Home/Xiaomi Home
KongaHbachlH NanfanaHbiHpi3. POBOT LWaHCOPFbILLTAY XMHaFbIH aBTOMATThI
TYPAE TaHbIM, €4eH XYy MeH cy 6epyai KaxeTiHLe 6acTangp.

ABAW BOJIbIHbI3: 5

- PoBoT LaHCOPFbILLTBIH, KifleM TecenreH aymMakka KipyiHe >Kon 6epmey yLUiH efeH Xyy
angplHOa GuUanKanblk KeLeprinepai naifanaHbiHbi3 Hemece KonaaH6aaa BUpTyanabl
KabblpFanapbl HeMece LLeKTeyi ayMakTapabl PeTTeH 3.

- XKeTKinikTi Cy afbIHbI MEH Tazanay TMIMAINIFH KaMTaMachI3 eTy YLUIH eAeH XYyFbILL TECEHILLIH
30 MUHYT NaliaanaHFaH caiiblH Tasanay Kepek.

4. Pob0T LWaHCOopFbILL TasanayAdbl askTarn, aBToMaTTbl 60caTbifaTbiH CTaHUMsAFa
opasFaHHaH KeliH Cy blAbICbIHbIH, €Ki XaFblHaaFbl 6ocaTy TyiMenepiH 6acbin,
OHbI LLIbIFapbIN asy YLiH LWBabpa XNHaFbiH efeH XYy Kepi Kapai TapTbiHbI3.

EckepTy: po6oT LaHCOopFbILL 3apsaTanbin XaTkaHaa Hemece naitnanaHbinMai TypFaHaa,
LBabpa XuHafblH €4eH Xyy LUblFapbin anbiHbI3. blabicTa kanFaH cyapiH 6apbiFbiH Terin
TacTan, Kerepyai HeMece XarbIMCbI3 UICTePAi anabiH ay YiiH e[eH XyFblILL TeCEHiLLiH
TasanaHbi3.
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LLIaH kKoHTelHepi 6ocaTy

Po6oT LaHcopFbILL Tasanay XyMbICblH asikTaca, 0N 3apsaTay YiiH aBToMaTTbl
6ocaTbinaTbiH CTaHUmsFa opanadbl. OaaH KeliH aBToMaTTbl 6ocaTbinaTbiH
CTaHUMS LaH, KOHTeHepiH 6ocaTyapl aBTOMaTTbl Typae 6acTaiipl. ABTOMAaTThI
60ocaty GyHKLMACHIH KOCY HEMece eLUipy aHe aBToMaTTbl 6ocaTy XWifiriH
KaXeTiHLe e3repTy YLiH KonaaHbara eTyiHisre 6onagpl.

Tasanayabl Xanfactbipy

Tazanay xyMbIcbl 6apbICbiHAa POBOT LLAHCOPFbILL BaTapesChbiHbIH, 3apsaabl
asas b6acTaca, on KalTa 3apsaTay YiiH aBToMaTTbl 60caTbiNaThiH CTaHUMsSFa
aABTOMaTTbl TYPAE Opasbimn, XETKINIKTI TypAe 3apaaTanfaHHaH KeniH Tazanaymbl
TOKTaTKaH XepiHeH XasnfacTbipaipl.

Kigipty

Po6OT LWaHCOPFbILL XYMbIC iCTEM TYpCa, OHbl KigipTy YLliH po6oT
LLIAHCOPFBILTaFbl Ke3 KeNreH TyiMeHi 6achbin, Tazanayabl Xanfactbipy YLUiH (')
TymMeciH 6acbiHbI3. Erep O TYMMeCiH 6accaHbI3, aFbiMaFbl Ta3anay XYMbICbl
asKTanbIn, Po6OT LAHCOPFbILITHI aBTOMATTbl 60caTbiNaThiH CTaHLMAFa KaiTa
xibepeai.

EcKepTy: poboT LLIaHCOPFbILLTBIH, aBTOMAaTTbl 60CaTbINaTbIH CTaHUMAChIHA OpasybiHa XOom

6epMeNTiH HemMece KapTaHblH, XOoFanyblHa 9KeNeTiH HaBuraLyis KatenepiH 6onasipmay yiiH
KigipTy KesiHae poboT LLaHCOPFLILLTHI KETEPMEH3 HEMECE XbIIKbITMaHbI3.

¥MKbl pexumi

Po6oT waHcopsbilw 10 MUHYT KifipiCTeH KEMiH yiikbl PEXMMIHE aBTOMATTbI
TYPAE eTin, OHbIH, MHAVKaTOPbI eLueAi. OHbl OATY YLUIH POBOT LLIAHCOPFbILLTaFbI
KE€3 KeNreH TyMMeHi 6acbIHbI3.

ECKepTY: y/iKbl yakbITbl 12 caFaTTaH acca, poboT LLaHCOPFbILL aBTOMATTb TYpAe eLuei.

MukpobafpapnaMaHbl XaHapTy

MwukpobarnapnamaHbl kongaHba apkbinbl XXaHapTyFa 6onagel. XaHapTy
anablHaa poboT WaHCOPFbIWTbIH aBTOMATTbl 60CaTbINaTbiH CTAaHUMALA eKEeHiHe
XoHe baTapesiHblH, keMiHae 15% 3apaabl KanfaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.

Po60T LaHCOPFbILTLI KalTa icke Kocy

Pob6oT waHcopfbIWw Xayan 6epyai TokTaTca HeMece eLUipifiMece, OHbl KyLUTen
eLipy YLUiH (') TyMeciH 15 cekyHa 6acbkin TypbiHpi3. OaaH KeiiH poboT
LIQHCOPFbILLTHI KOCY YLUiH (') TYMUMeCiH 3 cekyHA 6acbin TYpbIHpI3.

3aybITTbIK, MapaMeTpnepai KannbiHa Kkentipy

Po60T LuaHCopFbIL KalTa icke KOCKaHHaH KeMniH AypbIC XYMbIC icTemMece,
POBGOT LLAHCOPFbILLTBIH, 3aybITThIK, MapaMeTpiepiH KanmbiHa KenTipin
XaTKaHbIH KOPCETeTiH AaybICTbl ecTireHLUe KalTa opHaTy TyWMeciH 6acbin
TYPY YLUiH icTikTi naipanaHyra 6onanpl. byn poboT LWaHcopFbIWThl BacTankbl
3aybITTbIK, MapaMeTpepiHe Kantapagbl.
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KYTiM )KoHe TEXHUKaAJIbIK KbISMET KEPCETY

Kb|j‘||_ua K" Ei anTa caiibiH TazanaraH >eH.

1. Po60T WaHCOopFbILWLTbI ayAapbin, KbUIWak, KaknafFblH LWeLin any yLiH
KbICKbILUTapAbl KbICbIHbI3.

2. Po60T LWaHCOPFbILLTAH KbI/ILLAK, KeTepin WblFapbir, KbILLak,
MOWbIHTIPEKTEepPIH Ta3anaHpi3.

3. Kpinwakpifbl WaTbICKaH LiaLLTapabl Kecy yLiH 6epinreH Tazanay KypasbiH
nanganaHbin, LWeTKafaH LWalluTap MeH 6acka KOKbICTbl afbin TacTaHbI3.

4. Kbinwak, neH Kplnwak, KaKnarbiH KaiTa opHaTbIn, onapaplH, Hblk,
OpHanackaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.

Eckepty: OHTalnbl Tazanay eHiMAinIr yLwiH KbinwakTbl 6-12 ait calibiH aybICTbIpFaH XeH.

J—Q Kpinwak, Kaknafbl

©  KbICKbILL

e
O

Kblnwak, MOMbIHTIpeKTepi

Tasanay Kypansl

A

ABAW BOJIbIHbI3: KbinLuakTa TbiM Ker Kbl LLATbICCa HEMECE Kb KaTTbl LATbICKaH 6071ca,
KbINLWAKTbl 3aKpIMAaMay YLUiH OHbI KYLLTEN TapTraHpI3.

vapﬂlK KbIJTLLIAK, * Exi anTa caiibii TasanaraH xeH.

1. POGOT LaHCOPFbILWbIH ayaapbin, OHbl Tazanay YLUiH 6yiipnik KpiiwakTbl
>KOFapbl Kapai LblFapbln anbiHbI3.
2. Bywipnik KpinwakTbl pobOT LWAHCOPFbILLbIHA OPHATbIHbI3.

EckepTy: OHraiinbl Tazanay eHiMainiri yLwiH Gynipaik KbinwakTsl 3—6 alt caiblH aybICTbIpFaH
KeH.

5YKiﬂ6an|TTb| ‘qulreﬂeK‘ OHbl KaXeTiHLIe Ta3anaHbl3.

1. Po60T WaHCcopfbILLTbI ayaapbirn, LeHrenek
6yKinbarbITTbl AOHreNeKTi TapThbin oc
LUbIFapbIHpI3.

2. [leHreneri MeH 6CiHEH LLALLThI, KipAi XXaHe
6acka KOKbICTbI asbin TacTaHblI3.

3. [leHrenekTi KalTa casbif, OPHbIHA MbIKTan
6acblHbI3.

Eckeptynep:

- [leHrenekTi akplpbIH LblFapbIn any YLUiH LWaFblH 6ypaFbiLTel HeMece 6acka LueLly KyparbiH

naganaHyfa 6onagpl.

- [leHrenekTi cyMeH Tasanan, KenTipreHHeH KeliH KaiiTa opHaTyFfa 6onagpl.
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Bip peT KonoaHbINaTbIH Kam* Kaxetinwe aysicToipy.

1. ABTOMaTTbl 60caTbiNaThbiH CTaHUMSA KaKMaFblH allbir, OHbI LWblFapbIn any

3. TakTaHbl CNOTKa canbif, OpPHbIHA CEHIMAI TYpAe OpHaTblIFaHbIHa Ke3
YLLiH TYTKaHbl XOFapbl Kapal TapTbin, KanTbl TaCTaHbI3.

XKETKI3iHi3.

e
<=

N

EckepTy: TyTKana ofapbl Kapai TapTCaHpl3, LLUaH MeH KOKbICTbIH, Ke34eMCoK, TyCin KeTyiHe
kon 6epmey YLUiH Kan TbiFbi3ganabl.

2. Cy3riferi WwaH MeH KOKbICTbI KypFak, Lyb6epeKkneH anbin TacTaHbI3. 4. Tonblk, XabblnFaHblHa Ke3 XeTKi3y yLiH aBToMaTTbl 60caTblnaThiH

CTaHUMSHbIH, KakKnafblH 6acblHbI3.




ﬂaTL“/”( >XXoHe 3a pﬂ.u.Tay TY|‘/’|iC|‘|eCi* A1 callbiH Ta3anay yCblHblNabl. UJaH KOHTeﬁHepi* OHbl KaXeTiHLe Ta3anaHbl3.

1. Po6ot LUaHCOPFbIlWbl KaKrnafblH allbln, WaH, KOHTeVIHepiH LblFapbIn any

Po6oT LWwaHcopFbIWTaFbl 6apnblk, JaTunri MeH 3apsaTay TyiicneciH Tazanay
YLWiH LWaH KOHTeMHEPIHIH, KbICKbILLbIH KbICbIHbI3.

YLLiH XXyMcaK, Ly6epekTi nanaanaHbiHbI3:

- PobOT LWaHCOPFbILLTbIH, aCTbIHAAFbI OMbIC AATUUri MeH 3apsarTay Tyhicneci.
- Po6OT LWaHCOPFbILLTBIH, aniblHFbl XaFblHAaFbl 6aMnep MeH TyRicTipy AaTuuri.
- PobOT LWaHCOPFbILLTBIH, YCTiH XaFbiHAaFbl LDS nasep aartuwuri.

TynicTipy patuwri

LDS nasep patuuri
/_\
| —
g ‘ Onbic patuwri
o 2. LLlaH, KOHTEeMHEpIH aLbIn, OHbIH, iWiHAericiH 60ocaTbin, aBTOMaTThbI
- 60caTblNaTbiH XenaeTKiluTepai WybepekneH CypTiHi3.
—o° 3apsaTtay
Tyiicneci ECKeQTy: ;vsriHiH 6iTenyip.-| 6onasipMay yWiH OHbIH iliHAericiH 6ocaTkaH kesae Lak
KOHTEeMHEPIH a3fan TYPTIHIS.
Bavne o ABTOMATThI
P 6ocatbinaTbiH

XenaeTkiw

269
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Cvgri" Exi anTa cavibiH TasanaraH XeH.

1. Cysrini cypeTTe KepceTinreHaen LWblFapbin anbin, OHbI LWawbIM, WaH, MeH
KOKbICTbI KEeTipy YLUiH Cy3ri LWeTiH can TYPTiHi3.

-l

EcKepTy: cy3riHi Kbi/LLakneH HemMece caycakreH Tasanayfa TbipbiCraHbI3.

2. LLlaH KOHTenHepi KaknafFblH allbiM, LaH, KOHTEMHEPIH Ta3a CYMeH TONTbIPbIM,

LaH KOHTeMHEPIHIH, KaknaFbiH XabblHbI3. LLIaH KoHTeHepiH 6ip XaFblHaH
eKiHLUi XaFblHa Kapaii Lankan, KOHTeMHEPAEH fac CyAbl Terin TacTaHbI3.

LLlaH KOoHTelHepi MeH cy3riHi OpHbIHa KoiMac BypbIH >XaKcblnan KenTipiHis.

e,
~ ,

ABAW BOJIbIHbI3:
- CyariHi Tazanay YLUiH Tek Tasa CyAbl NainaanaHy kepek. AFapTKbILLTbI MaiifanaHbaHbI3.
- LLlaH, KoHTeWHepi MeH Cy3riHi OpHbIHa KoMMac BypbIH Xakcblnarn KenTipiHia.

Eﬂ,eH )Ky-FbILL] TeceHi[_Ui* Op KoNOaHFaHHaH KelliH TasanaraH XeH.

1. OHbl WbIFapbIn any YLWiH Cy blAbICbIHAH €AEH XYFbILL TOCEHILLIH TapTbIn
LUbIFapbIHbI3.

2. EpeH Xyfbll TOCEHILWIiH Ta3anan, KenTipiHis.

ABAW BOJIbIHbI3:

- Tazanay angblHAa Cy blAbICbIHAH efeH XYFbill TECEHILLIH LWbiFapbIn anbin, Gitenin
KasiMac yLUiH Cy LUbIFbICbIHA KIp CyAblH KalTa aFbin KETNeNTIHIHE Ke3 XeTKI3iHi3.

- EfeH XyFblLL TOCEHILLiH KaTTbl 6acnaHpl3, ce6ebi 6y OHbIH, XXyMbiCbiHa kKeaepri
KenTipyi MymKiH. ManganaHy anablHAa eieH XyFbiLl TOCEHILLIH Ta3anay Kepek.

- OHTaNbl Tazanay eHiMANIri yLiH eAeH XyFbill TOCEHILLIH 3-6 ait callbiH aybICTbIpFaH
>eH.performance.
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ABTOMaTTbl 6ocaTbINaTbIH CTaHUMSAAFbI aya Kybbipbl

* OHbl KaXeTiHLLIe TasanaHpI3.

Aya Kybblpbl 6iTence, oHbl Tasanay yLiH ToMeHAeri Kagamaapabl OpbiHAAHbI3.

2. Aya KybbIpbIHbIH, 6erae
HblCaH4apMeH BiTenreHiH
Tekcepin, HbicaHAapabl
KaXeTiHLUe LUblFapbin asblHbI3.

1. Aya KybbIpbIHbIH, KaKnafbiH
LblFapbIn any yLwiH 6ypan
LbIFapbIHpI3.
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3. Aya Ky6bIpbIHbIH, KaknaFblH KanTta
opHaTbIMn, 6ypaHbI3.
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3apsaaray Tymicneci MeH aBToMaTTbl 60caTblNaTbiH
)Keﬂ,ﬂ,eTKiLlJTep’ OHbl KaXeTiHLLe Ta3anaHbi3.

3apsiaTay Tyicneci MeH aBToMaTTbl 6ocaTbIaTbIH XenaeTKiluTepai XXymcak,
KypFak, LWybepekneH TasanaHpis.

Hasap ayaapbliHbI3: Tasanay anibiHaa aBToMaTTbl 60CaTbINaThIH CTaHLMAHBIH,
eLlipinreHiHe xaHe axblpaTbliFaHblHa KO3 XEeTKIi3iHi3.

batapes

Po60T LUaHCOPFBILITBIH, KYpaMblHAa eHIMAINIri XXoFapbl IMTUA-VoHAp! 6aTapes
6norbl 6ap. OHTalnbl 6aTapes eHIMAINIrH cakTay YLiH KyHAENIKTI nanganaHy
6apbICbIHAA OHbIH, XaKCbl 3apaaTanFaHbiH TEKCepiHi3.

EckepTy: po6oT LWaHCOopFbILL y3ak, yakbIT 60Vibl NaraanaHbiiMaca, OHbl eLUipiM, OpHbIHA
KoWblHpI3. LLlamanaH TbiC 3apsiachi3faHy cangapblHaH 3akbiMaaHyabl 6onasipmay yiliH
POBOT LLAHCOPFBILLTHI KEMIHAE VLU all caliblH Bip peT KalTa 3apsaTtay Kepek.
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AKaynbIKTapabl XOH

Macene

blkTman ce6ebi meH weLlimi

Po60T LaHcopFbILbl KOChIIManabl.

BaTapes 3apsaabiHbIH AeHreni TeMeH. Po60T WaHCOPFbilLbIH TOMbIFbIMEH 3apsAaTan, 9peKeTTi KanTanaHpl3.
KopLuaraH oprta Temnepatypacb! TbiM TemeH (0° C TemeH) Hemece TbiM xofapbl (40° C xorapbi). Po6oT
WwaHcopfbiwbiH 0-40° C apanbifblH4a NanaanaHblHpI3.

Po60T LaHCOpPFbILLbI 3apaaTanMangbl.

ABTOMaTTbI 60CaTbINATLIH CTAHLMSA KyaT Ke3iHe KocblnMaraH. KyaT CbIMbIHbIH, €Ki YLUbIHbIH, Aa AypbiC
KOCbI/IFaHbIH X@HE aBTOMaTTbl 60CATLINATbIH CTAHLUSAHBIH, KOChISIFaHbIH TEKCEPIHI3.

BaiinaHbic Halwap. ABTOMaTTbl 60CaTbiaThbiH CTAHLMSA MEH PO6OT LLIAHCOPFbILLIbIHBIH, 3apsATay TyiicnenepiH
TasanaHpi3.

Po60T LaHCopFbILLbl aBTOMATThI
6ocaTblnaTblH CTaHUMsFa opanMaiibl.

ABTOMaTTbI 60CATBINATLIH CTAHLMUSAHbIH, aliHanacbiHAa ThiM Ker Kegeprinep 6ap. ABToMaTTbl 60caTblnaThiH
CTaHLMsIHbI aLLbIFbIpak, Xepre KOoWbIHpI3.

ABTOMaTTbI 60CATBINATLIH CTAHLMUSHbIH, CUrHan 6epy ayMafbiH Ta3anaHbi3.

Po60T LaHCOPFbILLbIH XbIKbITY OHbIH, OPHBIH 63repTyre ceben 6oybl MyMKiH XaHe OpHbIH KaiiTa
aHbIKTay MyMKiH 60/IMaca, 0N KapTaHbl KaiiTa xacaiabl. Po60T WaHCopfFbiLLbl aBTOMaTTbl 60caTbinaTbiH
CTaHUMsALAH TbIM anbic 60/ca, 0N e34iriHeH aBToMaTTbl TYpAE opanMaybl MyMKiH, MyHAal Xafnaiaa pobot
LIAHCOPFbILLIbIH aBTOMATTbl 6OCaTbIfATbIH CTaHLUMsAFa KOJIMEH KOO Kepek.

Po60T LaHCOPFbILLbI KYTiNreHAen XyMbic
ictemenai.

Po60OT LLaHCOPFbILLbIH BLUIpIM, KalTa KOCbIHbI3.

Po6ot LUaHCOpPfbIlWTaH aAeTTeH TbIC Wy
LblFagbl.

KbinwakTa, byiipnik KpiiwakTa HeMece Heriari AeHrenekTepain, 6ipiHae 6erne 3aT Typbin Kanybl MyMKiH.
Po6oT LaHcopFbILLbIH TOKTaTbIM, 6apnblk, KipAeH TasanaHbis.

Po6OT LUaHCOPFbILLbI BYPbIHFbIAAN
TWiMAi Tasanamaiapl Hemece LuaH,
Kanabipmangpi.

LLlIaH, KOHTeHepiHiH, ToNbIN-To/IMaFaHbIH TeKCepiHi3. TonFaH 6osca, oHbl 60caTbiHbI3. COHbIMEH KaTap CY3riHi
Tekcepin, KaxeTiHLe Tasanan, KblIakTapablH, allHanacbiHa eLuTeHe opanMaraHbliH TeKCepPIHi3.

KeniHi koHPUrypaumanay MymkiH
6onmagpl.

Wi-Fi kynusacesi gypbic emec. EHrisinreH KynuacesaiH, AypbiC eKeHiriHe K3 XeTKi3iHi3.

2,4 [Ty, xenire aybICbiHbI3, cebebi Kasipri yakbiTta 5 [T, xeninep MeH KacinopbliH MapLUpyTU3aTopiapbiHa
Konpay Kkepcetinmena,i.

Po6oT LwaHncopfbiwbiHbIH, Wi-Fi curHanbl Xakcbl ayMakTa TypfaHbiHa Ke3 XETKi3iHj3.

Po6oT WwaHcopFbIWwbl KyTinyaeri 6anaHbic kyiiHae 6onmaybl MymkiH. KongaHbanaH WbiFbin, KanuTa allbir,
XeniHi KaTa KoHpUrypaumsnan kepy YLUiH AypbIC KafamaapAabl OpblHAAHbIS.
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Macene

blktuman ce6ebi MeH LieLwliMi

Po60T LaHcopfbILLbl XXocnapnaHfFaH
Tasanaynbl OpblHAaMakabl.

Batapes neHreiiHiH, XeTKinikTi ekeHiH TekcepiHis. XocnapnarfaH Tazanayabl 6acTtay yLwiH pobot
LLIaHCOPFbILLbIHbIK 6aTapes AeHrewi 15% Hemece ofaH XoFapbl 60ybl Kepek.

Po6OT LWaHCOopFbILWbI e4eHAT XYbIn
XaTkaHaa cy ok, Hemece eTe as cy
LWblFambl.

Cy blAbICBIHbIH, TONTbIPbIIFaHbIH XX8HE eAeH XYFblLl TOCEHILWiHIH AypbIC OPHAaTbINFaHbIH TEKCEPIHi3. EaeH
XKYFbILL TOCEHILLIH XYieni Typae TasanaHpis.

EneH XYY XWHafblHaH TbIM Ken Cy Wblfanbl.

Cy blAbICbIHbIH alachl AypbIc bypanfaHbiHa KO3 XeTKi3iHi3.

Po60oT LWaHcopFbIlWbl 3apsaTaynaH KeniH
Tasanaypl XanfactblpManpl.

Po6oT WwaHcopfbiwbiHbIH DND pexuMiHae eMec ekeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3, cebebi 6y pexuM oHblH Tasanayabl
XanfacTblpyblHa X0 6epMengi.

Po60oT LWaHCcopFbILWbl KONIMEH 3apsaranca Hemece aBToMaTTbl 6ocaTbinaThlH CTaHUMSAFa KOMbIICa, o
Tasanaynpl XanfactblpManapl.

Po6OT LaHCOpPFbILLbI aBTOMATThI
6ocaTbinaTbiH CTaHLMsAFa opanfaHHaH
KEeWiH LaHHaH aBToMaTTbl 6ocaTy npotieci
6acTtanmangpl.

KyaT CbIMbIHbIH, €Ki YLLbIHbIH, [a AYPbIC KOCbIIFaHbIH XaHEe aBTOMaTTbl 60CaTblNaTbiH CTaHUMAHbIH,
KOCbINFaHbIH TEKCEPIHI3.

ABTOMaTThI 6oCcaTbiNaThiH cTaHuMs DND KeseHiHae LwaHabl aBTOMaTThbl TYPAE XUHaManabl. D4enki MaHi
6olbIHWa LaH, XuHayFa apHanfaH DND keseHi: 22:00-8:00.

KongaHb6ana aBToMaTTbl 60CaTy MyMKiHAIM eLwipinreH Hemece aBToMaTTbl 6ocaTy XWuiniri e3reptinreH 6onca,
aBTOMaTTbl 60CaTbINaTbIH CTAHLMSA LLaH KOHTEMHEPIH aBTOMaTTbl Typae 6ocaTtnaybl MyMKiH.

ABTOMAaTTbI 60CaTbINaThIH CTaHUMSAAAFbI
VNHOMKATOP KbI3FbIIT Capbl TyCTe
XbIMblbIKTaRAbI.

Bip peT KonaaHbinaTbiH KanTbIH, AYPbIC OPHATbINFaHbIH Tekcepinis. OpHaTy YLWiH NanganaHyLwbl
HYCKay/bIFbIHAAFbl HYCKaynapabl KapaHbi3.

LLIaH, koHTeHepiH 6ocaTy aaeTTeriaeH
y3aFblpak yakpIT anagbl.

ABTOMaTTbI 6OCaTbINAThIH CTaHUWS 6ipa3s yakbIT NakAanaHbinFaHHaH KeiiH, GyHKUMACHIHBIH, KanbinTbl XXYMbIC
icTeyiH KaMTaMacbI3 eTy yLUiH aBTOMaTTbl 60caTy NpoLEeCi can y3afbipak, 601ybl MyMKiH. Byn KanbinTbl
Xarman.
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TexHuKanbik, cnnaTtTaMasnap

Po6ot LLaHCOpFbILL ABTOMAaTTbl 60CaTbINATbIH CTAHLMS
ATbl Po60T LWaHCcopFbIL Mogenb JCZ2201
Mogenb B102GL Tayap enwemaepi 397 x 285 x 384 Mm
Tayap enwemaepi 353 x 350 x 98,8 MM HomuHangp! Kipici 220-240 B ~ 50/60 T,
Batapes 4800 MA/caF (HOMUHaN CbINbIMABINbIK) HoMWHanab! WhIFbICHI 200B—=1A
3apsagTay yakbiTbl LLlamameH 6 carat HomuHan s Kyarbi 1000 BT

Tasa canmarbl (po6oT

3,3 kr
LLIAHCOPFbILL)

KanbinTbl nanganaHy xarnanbiHaa 6yn xabapikTbl aHTEHHa MeH

Taza canmak, (kocankpl

74 kr nanganaHyLbl aeHeci apacbiHaa keMiHae 20 cM KallbIKTbIKTa yCTay Kepek.
Kypangap 6ap) ’

Android 4.4 xoaHe i0S 10.0 Hemece

MbiHanapmeH yinecimai L
ofaH KewiHri Hycka

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 TTu,

CbIMCbI3 KOCbINy MYMKiHAIri Bluetooth 4.2

HomuHangb! kepHeyi 144 B-—
HomuHangp! kyaTbl 46 BT

KyMblic xuiniri 2400-2483,5 MIy,
EH, >XXOFapbl LWbIFbIC KyaT <20 gbm

WEEE ovmpekTrBacbIHbIH KOKbICKA TacTay XaHe Kafere xapaTy Typasbl aknapaTbl

Ocbl TaH6aMeH benrineHreH 6apnblk, OHIMAEP NEKTPIIK XaHe 3MeKTPOHAbIK, Xabablk KanabiFbl 60nbin Tabbinagsl (WEEE 2012/19/EU avpekTusacbiHa
E CaliKec) XaHe CypbinTaiMaraH TYPMbICTbIK, KafablkTapMeH apanacnaybl kepek. OHbIH, OpHbIHa ©3iHi3AIH Kanablk, XababiFblHbI3abl YKIMET HEMece
XeprinikTi 6unik TaranblHAaFaH NEKTPAIK XAHe 3MeKTPOHbIK XKabablK KanaplkTapbiH KaiiTa eHaeyre apHanfaH apHaiibl XXMHay OpHbIHA Tancblpy apKpisbl
EEEE  5nam geHcaynbiFbl MEH OpTaHbl KOpFayblHbI3 Kepek. [ypbiC KsAere XapaTy XeHe KailTa eHAey KopluaraH opTaFa XaHe afjaM [AeHCaysbiFbiHa bIKTUMan
Tepic cangapabiH anipiH anyfa kemektecegi. OcbiHAAN XMHay OpbIHAAPbIHbIH, OpHANackaH Xepi MeH LWapTTapbl Typasibl KOCbIMLLA aknapart asny yLiH
opHaTyLUbIFa HeMece XeprinikTi 6unik opraHaapbiHa XabapnacbiHbI3.
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